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Forord. 

Forskningen rörande Karl Gustafs historia har företrädesvis 
uppehållit sig vid det, som helt fyller hans förste historieskrif- 
vares, Pufendorps, verk: krigen och de diplomatiska förhand- 
lingarna. Trots den mängd af undersökningar, som ägnats Karl 
Gustafs yttre politik, torde det dock här lika litet som annor- 
städes pä det historiska forskningsområdet vara möjligt att slå 
sig till ro med tanken, att de definitiva resultaten uppnåtts. — 
Bland de problem, som anknjrta sig till Karl Gustafs andra krig 
med Danmark, har frågan om krigsutbrottets orsaker i allmän- 
het tilldragit sig största intresset, under det att utvecklingen af 
hans politik under kriget fått något mer träda i bakgrunden. 
Det har synts mig, att ett bidrag till belysningen af denna po- 
litik skulle kunna gifvas genom en framställning af förhållan- 
det mellan Sverige och den grupp af makter, som utan att 
höra till de direkt krigförande på ett verksamt sätt ingrepo i 
kriget, nämligen England, Frankrike och de Förenade Nederlän- 
derna. En sådan framställning torde äfven böra upptaga till 
behandling dessa makters på mångahanda sätt inbördes förknip- 
pade nordiska politik. 

Jag inleder min framställning med en öfversikt af Sveriges 
förhållande till västmakterna under den tidigare delen af Karl 
Gustafs regering, hvilken öfversikt naturligtvis till större delen 
stöder sig endast på uppgifter i den historiska litteraturen. Af 
den holländska politiken i förhållande till Sverige under Karl 
Gustafs första regeringsår har Kolkert lämnat en bredt hållen 
skildring, afseende att utgöra inledning till ett större arbete, 
under det att Ellen Fries i sin framställning af de diploma- 
tiska förbindelserna mellan Sverige och Nederländerna under 
Karl Gustafs tid hufvudsakligen uppehåller sig vid Elbingtrak- 
taten och frågan om dess ratifikation. Englands politik vid 
denna tid och förhållandet mellan Sverige och England behand- 
las i öfversiktliga arbeten af Gardiner och Firth, liksom i 
afhandlingar af Jones och Carlbom. Michael uppehåller sig i 
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8in Cromwellsbiografi särskildt vid frågan om Bremens afstående 
till England. Uppgifter om förhällandet mellan Frankrike och Sve- 
rige under den tidigare delen af Karl Gustafs regering finnas i 
arbeten af Crohns, Chéruel, Säve, Fries (Erik Oxenstjerna) och 
PUFENDORF, men vid sidan däraf ha pä några punkter ui*kunds- 
publika tioner {Recueil des Instructions och Lettres du cardinal 
Mazarin) anlitats för att fullständiga den bild af de båda mak- 
ternas politik, som kan erhållas genom litteraturen. Åt Karl 
Gustafs politik under tiden mellan de båda danska krigen har 
jag ägnat en något bredare framställning, med hänsyn tiU den 
grundläggande betydelse, som uppfattningen af denna politik måste 
få äfven för skildringen af den närmast följande tiden. För 
öfversikten af sagda tidsskede har jag därför äfven anlitat otryckt 
källmaterial. 

För själfva afhandlingen åter ha vid sidan af den historiska 
litteraturen i vida högre grad källpubUkationer och arkivmate- 
rial användts. Den författare, som lämnat den bästa samman- 
hängande framställningen af de frågor, som här behandlas, är 
Fridericia (i Adelsuaeldens sidste Dage); en stor del af det 
källmaterial, som stått till mitt förfogande, har användts redan 
af honom. Men då hans arbete har karaktären af en öfver- 
siktlig framställning af ett skede af Danmarks historia, har det 
synts mig, att det ej kunnat göra en specialafhandling, där 
dessa frågor behandlas ur den svenska politikens synpunkt, 
alldeles öfverflödig. Cronholms arbete. Den europeiska politi- 
kens inflytande på kriget och underhandlingarna mellan Sverige 
och Danmark 1657—1660, torde få anses som föga gifvande, så- 
när som på en del notiser ur danska arkiv, som däri meddelas. 
Stolle ger i sin afhandling om Schering Rosenhane en skild- 
ring af de underhandlingar i Danmark 1659—1660, hvari denne 
diplomat deltog. Wicquefqrts Histoire des Pays Bas är af intresse, 
emedan den författades på de Witts föranstaltande och återger de 
synpunkter, som denne statsman och hans parti ville göra gäl- 
lande. För kännedomen om den österrikiska politiken vid denna 
tid, som var. af stor betydelse särskildt för Sveriges förhållande 
till Frankrike och England, har jag hufvudsakligen haft Pri- 
brams bok om lisola att anlita. 

Bland det tillgängliga urkundsmaterialet har jag naturligtvis 
i främsta rummet anlitat de i svenska Riksarkivet förvarade 
samlingarna af diplomatisk korrespondens och därtill hörande 
akter från denna tid. En stor del af dessa akter finnas som 
bekant i mer eller mindre utföriiga referat infogade i Pufen- 
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DORFS verk om Karl X Guataf, men detta verk gör dock inga- 
lunda ett studium i originaldokumenten öfverflödigt. Viktiga 
delar af det holländska urkundsmaterialet för denna tid finnas 
tryckta i samlingen af Hollands ständers sekreta resolutioner, 
liksom i den gamla editionen af de Witts korrespondens med 
åtskilliga af republikens sändebud i utlandet. Flera bidrag 
af intresse för kännedomen om de Förenade Nederländernas ut- 
rikespolitik innehåller den nya, på R. Fruins excerpter grundade 
upplagan af de Witts bref, och en mängd dokument meddelas, 
dels fullständigt, dels i referat, i Aitzemas Saken van Staet en 
Oorlogh, En del otryckt källmaterial, såsom Generalstatemas 
resolutioner och de nederländska sändebudens korrespondens 
med General-Staterna och dessas sekreterare, har jag genom- 
gått i Riksarkivet i Haag; en stor del däraf finnes emellertid i 
afskrift i form af bilagor till residenten Appelbooms skrifvelser 
till Kungl. Maj: t i svenska Riksarkivet. — Den utgifna samlin- 
gen af kardinal Mazarins bref är mycket ofullständig, och den 
bild, den ger af den franska politiken, måste fullständigas ge- 
nom undersökningar i det franska utrikesministeriets arkiv, där 
en ganska stor mängd otryckta eller endast delvis tryckta bref 
från Mazarin finnas, liksom äfven de olika franska sändebudens 
bref till sin regering. Af Bordeaux* bref från London är fler- 
talet tryckt i GUIZOTS Histoire de Richard Cromwell. — En 
stor del af i England befintliga aktstycken rörande den yttre 
politiken vid denna tid är tryckt i The colleciion of State Pa- 
pers of John Thurloe. 

I den bifogade källförteckningen upptagas endast källor och 
litteratur, som i afhandlingen citeras. De samlingar, som an- 
gifvas i noterna, äro förvarade i svenska Riksarkivet, då annan 
uppgift ej lämnas. Med afseende på dateringen följes genom- 
gående gamla stilen; vid citat af aktstycken, som äro daterade 
efter nya stilen eller äro dubbeldatorade, användes dubbel 
datering. 



Jag begagnar detta tillfälle att till min lärare Professor Ha- 
rald HjArne framföra mitt djupt kända tack såväl för den 
väckande undervisning och den personliga välvilja, som jag un- 
der min studietid från hans sida fått åtnjuta, som för råd och 
kritik med afseende på föreliggande afhandling. * I stor tacksam- 
hetsskuld står jag äfven till min lärare Professor Nils Edén. Till 
tjänstemännen vid de arkiv och bibliotek, som jag anlitat, sär- 
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skildt Riksarkivet i Stockholm och Universitetsbiblioteket i 
Upsala, får jag rikta ett tack för städse visadt tillmötesgående, 
och slutligen får jag tacka de goda vänner, som välvilligt hjälpt 
mig med korrekturläsning. 

Upsala i april 1913. 

Torsten Gihl. 
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Inledning. 

I. 

Fördragen i Osnabriick och Miinster hade visserligen 
gjort slut på det stora mellaneuropeiska kriget» men ett 
tillstånd af allmänt lugn var ej därför upprättadt i Europa. 
Ej ens i Tyskland, som närmast hade varit föremål för de 
fredstiftande kongressemas omsorger, saknades anledningar 
till nya konflikter, delvis härrörande från själfva freden, 
så t. ex. de problem, som anknöto sig till Frankrikes och 
Sveriges nyförvärfvade maktställning i Riket. Själfva den 
ängsliga omsorg, hvarmed de intresserade parterna vakade 
öfver den tyska freden, och de många försök, som gjordes 
att skaffa garantier för densamma genom allehanda allians- 
kombinationer o. s. v., röjde, huru osäker man var om 
fredsverkets bestånd. — I ännu högre grad bidrogo de stri- 
digheter, som rasade rundt omkring i Europa, att vidmakt- 
hålla en allmän oro. Den gamla striden mellan det habs- 
burgska huset och Frankrike fortgick ännu i form af ett 
öppet krig mellan Frankrike och Spanien, och ehuru denna 
konflikt närmast berörde Västeuropa, kunde ingen europeisk 
makt ställa sig likgiltig till densamma. En ny oroshärd i 
väster bildade den engelska republiken, som allt ifrån 
början af sin tillvaro visade tendenser att föra en synner- 
ligen aggressiv utrikespolitik. Dess målmedvetna sträfvan 
att med alla medel skydda och föröka sitt handelsvälde 
förde den snart nog i ett krig med den mäktiga rivalen 
på detta område, Holland; sedan Oliver Cromwell tagit 
ledningen af republikens politik i sina händer, kom visser- 

1 Torsten Qihl. 
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'ligen * fred* tin*'äfåiid/' väsentligen befordrad af den nye 
protektorns sträfvan att sammansluta alla protestantiska 
makter till motstånd mot befarade katolska öfvergrepp. Men 
ehuru denna sträfvan i hög grad gaf sin färg åt Crom- 
wells politik, hindrade den ej, att intressen af mera realis- 
tisk art, framför allt de kommersiella, fortfarande gjorde 
sig gällande inom den engelska politiken och i själfva ver- 
ket oftast blefvo de bestämmande ^. Icke minst på grund af 
de olikartade motiv, som influerade på Cromwells yttre poli- 
tik, förblef denna länge vacklande och obestämd; England 
var alltjämt en hotande faktor för båda de stridande partierna 
i Västeuropa, hvilka täflade om att få det till bundsförvant. 
Till den oro, som sålunda alltjämt fortlefde i Västeiu^opa, 
kom samma år, som westfaliska freden slöts, en konflikt 
i östra Eiu^opa, som, begynnande med kosackernas angrepp 
mot polske konungen, snart antog större omfattning, 
först och främst genom Rysslands angrepp på Polen 1654. 
Det var den då framträdande faran, att en stor del af 
Polen skulle uppslukas af Ryssland, som närmast föran- 
ledde Sveriges inblandning i det polska kriget^. Härmed 
anknöto sig till detta krig allt flera frågor af allmänt 
europeiskt intresse; så t. ex. de politiska och kommersiella 
problem, som sammanfattades under slagordet ''dominium 
maris Baltici", af högsta vikt för Västeuropas handels- 
makter, vidare frågan om det habsburgska eller det anti- 
habsburgska partiets öfvervikt i Polen o. v. s.; understundom 
förnams äfven en återklang af kampen mellan katolicism 
och protestantism i den svensk-polska striden. På grund 
af de många olikartade intressen, som sålunda berördes af 
den östeuropeiska konflikten, antog denna så småningom 
allt större och större proportioner, och i ständig växel- 
verkan med de konflikter, som samtidigt upprörde Väst- 

* Gardiner, Oliver Cromwell s. 178. 

^ Eden, Orundema för Karl X Gustafs anfall på Polen. Hist. Tid- 
skrift 1906 8. 43. 
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europa, växte den ut till en allmän europeisk kris, hvari 
utom de nordiska och östeuropeiska maktema äfven Frank- 
rike, England och de Förenade Nederländerna kommo att 
på ett betydelsefullt sätt taga del. 



Den viktigaste förbindelseleden mellan de båda oroshär- 
darna utgjordes af det österrikiska huset; det var den 
maktställning, som detta hus genom sina båda grenar intog 
i såväl västra som östra Europa, som förmådde Frank- 
rike att, samtidigt med att det bekämpade Spanien, ägna 
den lifhgaste uppmärksamhet åt de östeuropeiska förhållan- 
dena. Det blef därför Frankrikes traditionella politik att 
bakom Österrikes rygg upprätthålla en "barriére** af allierade 
makter, Sverige, Polen och Turkiet^ — en uppgift, som var 
förenad med mångahanda svårigheter, ej minst på grund af 
Polens oupphörliga stridigheter med de båda andra makter, 
hvilkas understöd Frankrike ville förvärfva. 

Vid tiden för utbrottet af Karl X Gustafs polska krig 
var det hufvudsakligen på två punkter, som Frankrike in- 
riktade sitt motstånd mot Österrike; dels gällde det att 
hindra Österrike från att i strid med westfaliska fredens 
bestämmelser bistå Spanien i dess krig mot Frankrike, 
dels att hindra, att successionen till kejsarkronan efter den 
romerske konungen Ferdinand IV:s i juli 1654 inträffade 
död å nyo tillförsäkrades det österrikiska huset. Vid dessa 
sträfvanden skulle Sveriges bistånd tack vare dess makt- 
ställning i Tyska riket natiu^ligtvis ha varit af mycket stort 
värde för Frankrike, men det torde ha förefallit de fran- 
ska statsmännen ganska osäkert, om detta stod att för- 
värfva. Under Kristinas regering hade efter westfaliska 
freden vänskapen mellan de båda länderna svalnat betyd- 
ligt, och den samverkan med afseende på de tyska ange- 



^ Rambaud, inledningen till Recueil des Instmctions: Rusaie I s. xi. 
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lägenheterna, som man kunnat vänta som en fortsättning 
af förbundet under trettioåriga kriget, hade visat sig stöta 
på stora svårigheter ^. Då kardinal Mazarin vid Karl Gustafs 
trontillträde sände baron d'Avaugour till Stockholm för att 
söka vinna den nye konungen för Frankrike, ai^befallde 
han sändebudet att endast med varsamhet yttra sig om ett 
förnyande af alliansen ^, och någon benägenhet att förmå 
Sverige till aggressivt uppträdande mot Österrike synes man 
ej ha hyst. — Emellertid synes d*Avaugour ha rönt ett 
öfver förväntan gynnsamt mottagande i Stockholm och en 
viss tendens att närma sig till Frankrike tyckes ha fram- 
trädt hos den svenska regeringen *. Och då genom konung 
Ferdinand IV:s död frågan om successionen till kejsarkro- 
nan blef öppen, fingo de tyska angelägenheterna ett be- 
tydligt större intresse för Mazarin än förut; på hösten 1654 
börjades från fransk sida en serie lifliga underhandlingar 
med åtskilliga tyska ständer *, och det är troligt, att frans- 
männens ifver för en allians med Sverige i samband här- 
med ansenligt stegrades ^. 

Alltnog, budskapet om de åter begynnande misshäUig- 
heterna mellan Sverige och Polen voro synnerligen oväl- 
komna för Mazarin, kanske mindre därför, att man å franskt 
håll verkligen önskade eller hoppades kunna engagera 
Sverige i något företag i Tyskland, än därför, att Öster- 
rike skulle ha friare händer i Riket, då Sverige var in- 

^ Se härom Jacobson, Sverige och Frankrike 1648—1652, 1652—1654. 

* Recueil des Instructions: Suéde s. 10. 

^ Crohns, Sverige och de federativa rörelserna i Tyskland I s. 239. 

*" Crohns, a. a. I s. 235; Erdmannsdörfer, Deutsche Geschichte I s. 200. 

^ Som ett vittnesbörd härom torde man kunna betrakta Mazarins bref 
till d'Avaugour 5/15 jan. 1655 (Lettres du cardinal Mazarin VI s. 424) med 
1t>efallning att enl. föregående ordres arbeta på "une alliance particuliére 
et fort estroite" mellan Frankrike och Sverige. Äfven här är det dock 
ej fråga om några aggressiva planer mot Österrike utan endast om att 
skydda de båda kronomas tyska besittningar mot eventuella anslag från 
Österrike och dess anhang. 
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veckladt i krig på annat håll, och icke minst därför, att 
ett krig mellan Sverige och Polen alltid var ägnadt att 
stärka det österrikiska inflytandet i sistnämnda land, eme- 
dan det naturligen låg närmast till hands för polackerna 
att hos Österrike söka stöd mot det svenska angreppet. 
För öfrigt sågs ej heller en eventuell makttillväxt för 
Sverige med blida ögon från franskt håll\ Det var där- 
för helt naturligt att Frankrike nu, som så ofta förut, skulle 
söka spela rollen af medlare mellan Sverige och Polen. 
Så snart kardinalen fick underrättelse om de hotande miss- 
hällighetema mellan Sverige och Polen, beordrade han 
d'Avaugour att arbeta på tvistens biläggande^. Då detta 
misslyckades och kriget bröt ut, tillkännagaf Mazarin sin 
afsikt att åtaga sig medlarens roll och befallde d*Avaugour 
att oförtrutet fortsätta att arbeta på en förlikning mellan Polen 
och Sverige. Kardinalen tröttnar ej att genom det franska 
sändebudet söka öfvertyga Karl Gustaf om, att han skulle 
vinna mera trygghet för sina framgångar genom att be- 
gränsa sina eröfringar än genom att ge sina företag en 
alltför stor utsträckning, och att öfvertala honom att låta 
Polen slippa undan för billigt pris^. 

Österrikes hållning gent emot den svensk-polska kon- 
flikten kom till en början att likna den, som Frankrike 
intog. Karl Gustafs stora framgångar i början af kriget, 
som tycktes innebära Polens fullständiga eröfring af sven- 
skarna, syntes innebära en allvarsam fara äfven för Österrike, 
men detta rikes tillgångar och militära maktmedel voro 
för tillfället för inskränkta, och kejsarens intressen voro 
alltför upptagna af den tyska successionsfrågan, för hvars 
lyckliga utgång en konflikt med Sverige skulle ha inne- 
burit vissa vådor, för att man på österrikiskt håll skulle 

^ 

^ Jfr d^Avaogoure instruktion. Recueil: des Instructions Suéde s. 11. 
- Lettres du cardinal Mazarin VI s. 422 f. 439, 446. 
' Chéruel, Histoire de France sous le ministére de Mazarin III s. 351 
1, Le Baron d*Avaiigour, Revue d^Histoire diplomatique 1889 s 527 f. 
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kunnat besluta sig för ett militäriskt ingripande i det 
svensk-polska kriget. I stället tillgrep man den utvägen 
att erbjuda sin medling — detta väl väsentligen därför, 
att man ej ville stå alldeles utanför händelserna, under 
det att man afvaktade deras vidare utveckling ^ Sålunda 
täflade representanterna för de båda partier, som delade 
Europa, det franska och det österrikiska, om medlingen i 
den östeuropeiska konflikten. 

Hvilken ställning intog Sverige till dessa båda stridande 
partier? I själfva verket dröjde det, innan Karl Gustaf 
intog en bestämd ståndpunkt till någotdera af dem. Sedan 
han fördjupat sig i det polska kriget, gick hans politik ut 
på att så vidt möjligt utan främmande inblandning få full- 
följa detsamma, och han sökte i sitt förhållande till de 
främmande maktema, Frankrike, kejsaren, de tyska stän- 
derna, Nederländerna, undvika allt, som kunde framkalla 
en sådan. Till Frankrikes och Österrikes täflande med- 
lingsanbud förhöll han sig till en början undvikande, ehuru 
hans ställning därtill naturligtvis undergick vissa modifika- 
tioner i mån af krigslyckans växlingar *. Han synes också 
ha undvikit att intaga någon bestämd ståndpunkt till de 
västeuropeiska konflikterna, och för det politiska spelet i 
Tyska riket stod Sverige under det polska krigets första 
år nästan alldeles främmande. Frankrikes underhandlin- 
gar med de tyska ständerna, särskildt de med Branden- 
burg, jämte rykten om att påfven verkade för att ena alla 
katolska makter till aktion mot protestanterna uppväckte 
•emellertid hos Karl Gustaf lifliga misstankar mot Frank- 
rike *. 

1 september 1655 förklarar sig Mazarin benägen att er- 
bjuda Sverige en närmare allians, hvars syfte dock endast 
angifves vara att ge Karl Gustaf en försäkran om Frank- 



' Pribram, Lisola s. 86 f. 

' Ang. den österrikiska medlingen, Carlbom, Lisola s. 13 f. 

^ Crohns, a. a. I s. 220 1, s. 241. 
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rikes redliga afsikter och lugna de misstankar, han kunde 
hysa med anledning af Frankrikes underhandlingar med 
Brandenburg ^. Då det något obestämda och sväfvande 
alliansanbudet af d'Avaugour framfördes till svenskarna, 
synas dessa ha gjort det till utgångspunkt för en närmare 
sondering af fransmännens afsikter. Mazarins svar (af 
21/31 dec. 1655) på d*Avaugours begäran om närmare upp- 
lysningar härom visar, att man i Frankrike ännu var föga 
ifrig för en närmare förbindelse med Sverige; man var 
visserligen hågad för samverkan i de tvenne viktigaste 
frågorna i den tyska politiken: den westfaliska fredens 
upprätthållande (hvarvid fransmännen för tillfället främst 
tänkte på den punkt, som förbjöd kejsaren att undsätta 
Spanien i det pågående kriget) samt habsburgska husets 
utestängande från kejsarvärdigheten, men alliansen med 
Sverige vore en så viktig sak, att den kräfde lång be- 
tänketid. På svenskamas fråga, huruvida de kunde vänta 
hjälp af Frankrike vid ett krig mellan Sverige och Öster- 
rike, borde d'Avaugour svara undvikande, och framhålla, 
att fransmännen redan genom sitt krig mot Spanien gjorde en 
stor diversion till Sveriges förmån mot det österrikiska huset^. 
Från början af år 1656, då faran för ett ingripande från 
kejsarens sida i det spanska kriget syntes tilltaga och den fran- 
ska diplomatien till följd däraf ytterligare ökade sin verksam- 
het i Tyskland, röjer Mazarin större ifver äfven för förbindel- 
sen med Sverige. Detta fick sitt uttryck i de nya instruktio- 
nerna för d'Avaugour af 7/17 mars 1656, som innehöUo 
det första mera bestämdt formulerade förslaget till allians 
mellan Karl Gustaf och Frankrike, afseende samverkan i 
de båda ofvannämnda frågorna i den tyska politiken. En 
nödvändig förutsättning härför var emellertid, att fred slöts 
mellan Sverige och Polen, och d'Avaugour skulle därför 

^ Lettres du cardinal Mazarin VII s. 79, 

^ Mazarin t. d*Avaugoar 21/81 dec. 1655. Lettres du cardinal Mazarin 
Vn 8. 174. 



Digitized by 



Google 



8 

på det lifligaste söka förmå konungen af Sverige till en 
fredsunderhandling under Frankrikes bemedling. Allians- 
förslaget motiverades med kejsarens stora rustningar, som 
gåfvo anledning att befara, att han hyste planer på bry- 
tande af westfaliska freden, dels genom att sända hjälp- 
trupper åt Spanien, dels genom att med väpnad hand tvinga 
kurfurstarna att välja hans son till romersk konung. I 
händelse att detta verkligen skedde och Sverige på grund 
däraf bröt med kejsaren, skulle Frankrike understödja Sve- 
rige med 400,000 Rdr årligen samt deltaga i kriget med 
10,000 man. Äfven om kejsaren ej bröt westfaliska fre- 
den, kräfde dock hans rustningar, att äfven motpartiet 
rustade. För detta ändamål skulle Sverige erhålla 150,000 
Rdr årligen. Om kejsaren utan att använda våld lycka- 
des få sin son vald till romersk konung, skulle detta ej 
förplikta de förbundna konungarna att gripa till vapen för 
att omintetgöra valet, utan man borde endast sträfva att 
inskränka den blifvande kejsarens makt genom en val- 
kapitulation. Alliansen borde anknytas till den allians för 
westfaliska fredens upprätthållande, hvarom förhandlingar 
fördes bland de tyska ständerna^. Alliansförslaget åsyftade 
sålunda alltjämt icke någon direkt offensiv mot Österrike 
utan endast att bereda skydd mot eventuella öfvergrepp 
från kejsarens sida, ehuru ett krigsutbrott i riket nu fram- 
står som sannolikare än förut. Ur den franska politikens 
synpunkt var förlikningen mellan Sverige och Polen ett 
önskemål af största vikt ; underhandlingarna om den svensk- 
franska alliansen borde däremot dragas ut på tiden^. I 
själfva verket var Frankrikes ställning ännu sådan, att 
kardinalen torde ha ansett det rådligast att söka upprätthålla 
lugnet i det öfriga Europa, medan Frankrike var upptaget 
af den hårda kampen mot Spanien, för hvars skull det ej 

^ Recueil des Instructions : Suéde s. 14 f. 

^ Mazarin t. d*Avaugour 8/18 mars 1656. Lettres du cardinal Mazarin 
Vn s. 200. 
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hade tillräckliga maktmedel till öfvers för att på ett mera 
verksamt sätt kunna inverka på lösningen af öfriga europei- 
ska konflikter. 

Det franska alliansanbudet framfördes i ett gynnsamt 
ögonblick. De växande svårigheterna på den polska krigs- 
skådeplatsen, ryssarnas anfall, hoUändames hotande håll- 
ning, vissa misstankar rörande kejsarens politik, allt detta 
gjorde att Karl Gustaf vid midten af 1656 började blifva 
benägen att draga sig ur det polska kriget, och han torde 
väl till följd däraf också börjat bli mera intresserad af de 
västeuropeiska angelägenheterna. Strax före slaget vid 
Warschau antog han det franska medlingsanbudet, efter att 
hafva afvisat det kejserliga, och äfven underhandlingar om 
alliansen sattes i gång. Den lyckliga utgången af War- 
schauslaget kom ej konungens benägenhet för freden att 
förminskas. De franska sändebuden, d'Avaugour och de 
Lumbres, ägnade sig med det största nit åt sitt medlare- 
kall, men deras bemödanden strandade på polackemas 
bestämda ovillighet att sluta fred på rimliga villkor^. 

Underhandlingarna om det franska alliansprojektet för- 
des i slutet af juni och början af juh. Å svenskarnas sida 
gällde det i främsta rummet att söka komma närmare 
underfund med fransmännens afsikter, hvarjämte man be- 
gagnade tillfället att framställa kraf på en del gamla sub- 
sidierestantier, som dock bestredos af fransmännen; men 
i samband med dessa alliansunderhandlingar framträda 
också hos Karl Gustaf för första gången ansatser till en 
bestämd antihabsburgsk och protestantisk poUtik. Sålunda 
förklarade svenskarne för det franska sändebudet, att äfven 
de hade skäl att klaga öfver kejsarens bristfälliga sätt att 
iakttaga den westfaliska freden och särskildt öfver för- 
följelsen mot protestanterna i Schlesien. Äfven i sitt för- 
hållande till England och de tyska ständerna visade konun- 

^ Haumant, La guerre du Nord s. 130, 138, 146. Cablson, Sveriges 
historia I s. 167, 179. 
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gen en större ifver för en antihabsburgsk politik, af- 
böjandet af den kejserliga medlingen är ett utslag häraf. 
Emellertid tycks man från fransk sida visat ganska ringa 
intresse för alliansen, och konungens ifver för en anti- 
habsburgsk politik, som kanske närts af hoppet att komma 
ut ur det polska kriget, försvinner snart lika hastigt som 
den framträdt. Omöjligheten att ernå fi'ed med Polen 
gjorde det nödvändigt att söka undvika en brytning med 
kejsaren, om man ens någonsin från svensk sida allvar- 
ligt tänkt på en sådan ^. 

Vid alliansunderhandlingama med d'Avaugour hade de 
svenska underhandlama order att proponera, att bl. a. Eng- 
land skulle inneslutas i det tilltänkta förbundet mot Öster- 
rike. Detta kunde ju också synas ligga mycket nära till 
hands, ^ då det vid denna tid var Cromwell som främst 
kämpade för idéerna om att de protestantiska staterna borde 
förena sig till bekämpande af habsburgska öfvergrepp, idéer 
som naturligtvis i viss mån satte sin prägel på förhand- 
lingarna mellan Sverige och England under Karl Gustafs 
tid. 

Förutsättningarna för Englands närmande till Sverige un- 
der Kristina : Englands politiska isolering efter revolutionen 
och kriget med de Förenade Nederländerna, hvari Dan- 
mark blifvit inblandadt, hade försvunnit med fredsslutet 
, 1654. Som dess resultat kvarstod endast Upsalafördraget 
af den 11 april 1654, som i politiskt afseende ej förband 
till något men dock kunde bilda en utgångspunkt för ett 
ytterligare närmande. 

Den riktning, som Englands politik fick efter det hol- 
ländska krigets slut, kom i väsentlig mån att bestämmas 
af den hållning, det intog till de krigförande makterna i 
Västeuropa, som bägge sökte Englands förbund. I sina 

^ Ang. de franska alliansunderhandlingama, Pufendorf, De rebus ges- 
tis Car. Oust. Hl § 60. Crohns, a. a. I s. 242. Fries, Erik Oxenstjerna 
8. 287. 
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allmänna protestantiska sympatier hade Cromwell icke nå- 
gon ledning för valet dem emellan, utan detta kom att af- 
göras af helt andra intressen. I själfva verket kan man 
knappast säga, att Cromwell någonsin träffade ett val 
mellan Frankrike och Spanien; af görandet kom från 
motsidan. Spaniens krigsförklaring var en för Cromwell 
oväntad följd af expeditionen till Västindien, men sedan 
han därigenom, om också utan att själf hafva afsett det, 
kommit att befinna sig i det mot det habsburgska huset 
fientliga lägret, måste han naturligtvis uppbjuda alla möjliga 
medel att föra kampen vidare. Härvid spelade hans sträf- 
vanden att ena kontinentens protestantiska makter till kamp 
mot huset Habsburg en viktig roll. 

I Karl Gustafs krig mot Polen såg Cromwell ett slag mot 
den papistiska ligan i Europa och ett fullföljande af Gustaf 
Adolfs politik, och betraktade det därför med sympati, 
ehuru det hos honom (och ännu mer hos några medlem- 
mar af statsrådet, som härvid påverkades af det holländska 
sändebudet Nieuport) äfven gaf anledning till farhågor för 
Englands handelsintressen ^. 

I utlandet troddes det emellertid, att en mycket förtrolig 
förbindelse förefanns mellan Cromwell och Karl X, en före- 
ställning, som hade ett stöd i de förhandlingar, som 1655 — 
1656 ägde rum i London mellan den engelska regeringen och 
de svenska sändebuden Coyet och Bonde *. Från svensk 
sida synes man åtminstone till en början ej varit benägen 
för en närmare politisk förbindelse med England. Coyets 
beskickning gick hufvudsakligen ut på att i anslutning till 
Upsalatraktaten afgöra diverse handels- och sjöfartsfrågor, 
samt för öfrigt söka utforska protektorns politiska ställning ^. 

' Jones, The diplomatic relations, s. 26. Gardiner, The History of the 
commonwealth and protectorate IV s. 199 f. 

' FiBTH, The last gears of Protectorate 1 s. 308. 

^ Instruktion af 26 nov., refererad hos Carlbom: Sverige och England 
8. 1. f. 
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Då det polska kriget tillstundade» blef man i Sverige mera 
angelägen om att vinna Englands bistånd. Coyet fick or- 
der (af den 12 maj 1655) att för protektom framhålla rätt- 
mätigheten af kriget mot Polen, förmå honom att afhålla 
holländarna från att företaga något till Polens understöd 
samt sondera stämningen rörande en närmare allians med 
Sverige. I ambassadören Krister Bondes instruktion (af den 
15 juni) är innehållet af det önskade förbundet närmare 
angifvet. Det skulle dels innebära en ytterligare utveck- 
ling af Upsalafördragets bestämmelser om ömsesidiga han- 
delsförmåner, dels äfven vissa bestämmelser om ömsesidig 
hjälp, närmast till skydd för östersjöhandeln; det märkli- 
gaste af de svenska önskemålen i detta afseende var, att 
England skulle bistå Sverige med 20 örlogsfartyg, om nå- 
gon främmande flotta, under hvilken förevändning det vara 
månde, ville tränga in i Östersjön ^ Den föreslagna alli- 
ansen var tydligen riktad mot holländarna, och den kända 
rivaliteten mellan England och Holland var ock en sträng, 
hvarpå Karl Gustaf ständigt sökte spela i sin politik gent 
emot England, ehuru med föga framgång, då Cromwell 
ständigt sträfvade att upprätthålla ett godt förhållande till 
de Förenade Nederländerna, och då Englands intressen i 
östersjöhandeln i själfva verket trots konkurrensen öfver- 
ensstämde med Hollands, däri att en utsträckning af det 
svenska östersjöväldet syntes innebära en fara för dem ^. 
Ehuru Bonde af protektorn bemöttes med den största upp- 
märksamhet och välvilja, som gaf upphof till de mest vidt- 
gående rykten om den svensk-engelska vänskapen, hade 
han föga framgång i det, som hans beskickning egentligen 
afsåg. Cromwell försäkrade upprepade gånger Nieuport, 
att England ej skulle gå in på en öfverenskommelse med 
Sverige, i hvilken icke också de Förenade Nederländerna 
inneslötos, och påyrkade en allmän protestantisk allians, 

' Carlbom, Sverige och England s. 23, 44 f. 

' Gardiner, Historg of the Commonwealth and Protectorate IV s. 201. 
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hvari utom Sverige och England särskildt Nederländerna, 
Danmark och Brandenburg skulle inträda ^. Då protektoms 
ståndpunkt sålunda föga stämde öfverens med de afsikter, 
som framträdde i Bondes instruktion, var det naturligt, att 
resultatet af förhandlingarna blef klent, och i själfva ver- 
ket uträttades knappt något alls från Bondes ankomst i juli 
tills i december 1655. Då erhöll Bonde order från konun- 
gen (af den 25 okt.) af innehåll, att han skulle af protek- 
torn söka förnimma, huruvida han icke vore böjd för en 
närmare allians till försvar mot katolikemas onda anslag. 
Det såg sålunda ut, som om Karl Gustaf närmat sig Crom- 
wells ståndpunkt, och till följd häraf bedrefvos förhand- 
lingarna i London nu en tid framåt med större ifver. 
Men då Bonde sedermera genom order af den 6 jan. 1656 
fick närmare upplysningar om den tillämnade alliansens 
innehåll, trädde det tydligt i dagen huru föga förenliga 
Karl Gustafs och Cromwells afsikter voro. Ordern innehöll 
nämligen, att Bonde skulle föreslå protektorn en defensiv 
allians med Sverige contra quemcunque, särskildt åsyftande 
den osnabriickska fredens upprätthållande mot anslag från 
Österrikes sida; i händelse af fredsbrott skulle England 
lämna Sverige ganska stora subsidier *. Cromwell befarade, 
att bestämmelserna om en defensiv allians contra quem- 
cunque skulle inleda England i krig med de Förenade Ne- 
derländerna, något som han framför allt ville undvika, 
emedan det skulle omintetgöra hans planer på protestan- 
temas enande. Han yrkade därför, att den föreslagna 
svensk-engelska alliansen skulle utvidgas till ett allmänt 
protestantiskt förbund, samt att den skulle vara offensiv 
och uttryckligen riktas mot Österrike. Det svenska för- 
slagets uttryckliga framhållande af freden i OsnabrUck som 
alliansens grundval betog Sverige hvarje skyldighet att in- 
gripa mot försök af kejsaren att bistå Spanien, hvilket 

^ Gardiner, Historg of the Commonwealth and Protectorate IV s. 206. 
' Carlbom, Sverige och England s. 47, 64. 
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naturligtvis var det, som protektom främst intresserade 
sig för ^. Äfven penningfrågan vållade svårigheter, i det 
att engelsmännen urgerade» att Sverige hade lika stort in- 
tresse som England af ett krig med Österrike, hvarför 
England icke borde ge några subsidier, något, som dess 
finanser för öfrigt knappast medgaf. — Karl Gustaf där- 
emot önskade just undvika att förbinda sig att anfalla 
Österrike. Han ville icke ens ge alliansen utseende af att 
vara riktad mot de katolska och till protestantemas försvar, 
för att ej i otid uppväcka de katolska maktemas fiendskap. 
Hans syfte med alliansen var att få Englands hjälp till de 
polska eröfringamas försvar, särskildt mot de Förenade 
Nederländerna och Danmark *. Vid så olika syften hos de 
bägge regentema var det naturligt, att underhandlingarna 
om en politisk allians ej ledde till något resultat ^. Så 
länge Karl Gustaf önskade och hoppades kunna bibehålla 
ett fredligt förhållande till Österrike, fanns ej mellan Sverige 
och England en intressegemenskap, som kunde utgöra grund- 
valen för ett förbund. 

Den handelstraktat, som Coyet och Bonde hade i upp- 
drag att sluta som en utveckling af Upsalatraktaten kom 
däremot verkhgen till stånd den 17 juli 1656. Cromwell 
tog därvid tillfället i akt att skaffa sig säkerhet mot de 
risker för den engelska handeln, som man kunde befara 
med anledning af svenskamas besittningstagande af de 
preusssiska hamnarna samt af deras just vid denna tid 
påbörjade underhandlingar med holländarna*. 

En liknande blandning af politiska, religiösa och kom- 
mersiella intressen, som bestämde Englands politik vid denna 

^ Gardiner, The hiatorg of the Commonwealth and Protectorate IV s. 211 f. 

' K. M:t t. Bonde d. 20 febr. 1656 dt. hos Carlbom, Sverige och 
England s. 75. 

® Ang. dessa förhandlingar se Jones: The diplomatic relations s. 41 f. 
Carlbom, Sverige och England s. 64—120. 

* FiRTH, The last years of Protectorate 1 s. 311. 
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tid, förefanns äfven inom de Förenade Nederländerna, 
ehuru dessa intressen i stället för att förenas såsom i 
Cromwells politik här hade fritt spelrum att göra sig gäl- 
lande i motsats mot hvarandra. Hvar och en af de sju 
nästan själfständiga provinser, som bildade den nederländ- 
ska federationen, skilde sig från de öfriga med afseende 
på sina inre politiska och ekonomiska förhållanden, sina 
kommersiella intressen, och följaktligen också till sina ut- 
rikespolitiska tendenser. Den gamla politiken från befri- 
elsekrigets dagar, som gifvit den nederländska republiken 
en af de främsta platserna bland huset Habsburgs mot- 
ståndare och protestantemas försvarare, hade efter freden 
i Mönster och det Oraniska husets fall fått vika mer och 
mer för en politik, som, oberoende af historiska traditio- 
ner och konfessionella olikheter, satte främjandet af köp- 
mannens profit som sitt främsta mål. Det var främst af 
provinsen Holland, och inom Holland af staden Amsterdam, 
som denna förfäktades ^. Men ehuru Holland genom öfver- 
lägsenheten af sina ekonomiska och militära maktmedel 
intog en ledande ställning inom federationen, blef dess 
politik ingalunda obestridt härskande. Flerstädes hade de 
protestantiska sympatierna ännu stort inflytande; så fram- 
för allt i Zeeland men äfven på många andra håll, äfven 
i Holland, såsom t. ex. i Leiden och i Dordrecht. Äfven 
i den kommersiella politiken gjorde sig skilda intressen 
gällande; så blef t. ex. redemtionstraktaten med Danmark 
af år 1649 genomdrifven af Holland under starkt motstånd 
från provinserna Zeeland, Utrecht och Over-Jissel, hvilka 
ej hade något intresse af östersjöhandeln ^. För Holland 
— och framför allt för Amsterdam — spelade däremot 
handeln på Östersjön den afgjordt största rollen; den var 
en rikare källa till vinst än handeln på Indien och beteck- 
nades såsom ''mäter comerciorum*' — all handels moder. 



^ Blok, Qeschiedenis van het Nederlandsche Volke V s. 6. 
' KoLKEBT, Nederland en het Zweedsche Imperialisme s. 33. 
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Som ett af de viktigaste syftena för sin politik satte hol- 
ländame därför att bevara denna den förnämsta källan 
till sitt välstånd, och när det gällde detta skydde de ej 
att gripa till ganska aggressiva medel, trots den principiella 
fredskärlek som de i egenskap af handelsfolk bekände 
sig till, och som det ruinerande engelska kriget 1652 — 
1654 i hög grad bidrog att inskärpa. Från Brömsebrofreden 
1645 började holländame se den största faran för sin 
östersjöhandel i Sveriges växande östersjövälde jämte dess 
märkbara sträfvan att genom en systematisk tuU- och han- 
delspolitik (exempelvis 1645 års tullordning ^) stärka sin 
egen handel och sjöfart och emancipera sig från det hol- 
ländska handelsväldet. Detta i förening med den habs- 
burgska fiendskapens och den protestantiska ifvems afta- 
gande var orsaken till att förhållandet mellan Sverige och 
Nederländerna från denna tid blef allt kyligare. Nyheterna 
om Karl Gustafs tiUämnade företag mot Polen väckte na- 
turligtvis stor oro i HollsTnd; ingen handel var för hollän- 
dame viktigare än den på Danzig och de andra preus- 
siska hamnstäderna, öfver hvilka Weichselområdets utom- 
ordentligt betydelsefulla spannmålsutförsel gick, och risken 
att dessa hamnar skulle råka under det svenska väldet 
med åtföljande höga tullar innebar därför en mycket all- 
varsam fara för den holländska köpenskapen. Redan i 
* slutet af april 1655 började man tänka på mått och steg 
för att möta faran. Sålunda föreslog Holland hos general- 
staterna, att man skulle sluta förbund med Brandenbui^, 
detta med åsidosättande af den animositet^ det härskande 
oligarkiska partiet i Holland hyste mot kurfurst Fredrik 
Wilhelm på grund af hans nära förbindelse med det Ora- 
niska huset; vidare att man skulle sluta en defensivallians 
med Danzig, m. m. * Vid förslaget om den brandenburg- 

* Eu Hecksgheb, Studier öfoer produktplakatet i Hiat. Studier till- 
ägnade H. Hjåme s. 700. 

* KoLKERT, a. a. 8. 79. 
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ska alliansen utgick man från ett alliansanbud som kur- 
fursten redan i början af år 1655 framställt. Att det i 
detta sammanhang upptogs af Hollands stater, däri har 
man att se ett resultat af Amsterdams öfvermäktiga infly- 
tande. Under sin "pensionär** Beuningens energiska led- 
ning förde denna stad en politik, som, obunden af andra 
hänsyn, endast afsåg skyddandet af dess östersjöhandel. 
Ehuru den antipati mot Sverige, som grundlagts hos van 
Beuningen vid hans ambassad dit 1653, naturligtvis kan 
ha spelat in, har man väl i Amsterdams öfvervägande 
kommersiella intressen en naturligare förklaring till den 
mot Sverige aggressiva politik, som dess pensionär förfäk- 
tade. De Witt däremot, ledaren för hela den nederländska 
förbundsstatens utrikespolitik, måste se saken äfven ur 
andra synpunkter. Republikens yttre och inre läge, Hol- 
lands ofantliga skuldbörda, oenigheten inom och mellan 
provinserna, nödvändigheten att upprätthålla ett godt för- 
hållande till västmakterna, särskildt till England, som i det 
sista kriget tillfogat Nederländerna så hårda slag, allt syn- 
tes honom tala för en fredlig och försiktig politik. Han 
var den främste bland dem, som hyllade doktrinen, att den 
nederländska handeln var bäst betjänt med att freden i Eu- 
ropa så vidt möjligt bevarades. Kanske äfven hemstaden 
Dordrechts protestantiska ifver bidrog att göra honom relativt 
välvilligt stämd mot svenskarna, liksom också hans partis 
misstro mot kurfursten af Brandenburg torde ha haft ett 
visst inflytande på hans politik. Emellertid var äfven de 
Witt benägen för att vidtaga åtgärder för att skydda de 
Förenade Nederländernas intressen i Östersjön, ehuru han 
önskade att man skulle gå till väga med den största för- 
siktighet. Sålunda upptog han det brandenburgska allians- 
förslaget, som en utväg för republiken att komma ur den 
politiska isolering, hvari den befann sig, och för att er- 
hålla ett i den nordiska krisen välbehöfligt stöd. Alliansen 
hade dock åtskilliga svårigheter att kämpa med; starkast 

2 Torsten Qihl. 
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verkade kanske farhågorna för Englands hållning; Crom- 
well var föga välvilligt stämd mot kurfursten, och som 
ofvan antydts, gjorde man sig öfverdrifna föreställningar 
om hans vänskap för Sverige. T. o. m. det på sina ställen 
ännu inflytelserika oraniska partiet var trots Oraniemas nära 
förbindelse till kurfursten ej odeladt för alliansen; Wil- 
helm II:s änka och hennes anhängare voro mycket för- 
bittrade på kurfursten och gjorde allt för att motverka 
förbundet med Brandenburg \ Svårigheter vållades också 
däraf, att holländame ville begagna tillfället att tillgodose 
sina handelsintressen äfven gent emot kurfursten af Bran- 
denburg. Under intrycket af de allt mer oroväckande un- 
derrättelserna om Karl Gustafs planer kom förbundet emel- 
lertid tiU stånd 17/27 juli 1655 ^ HoUändame hade satt som 
ett oeftergifligt villkor för alliansen, att det skulle stå Eng- 
land fritt att inträda däri, och från de Förenade Neder- 
ländernas sida gjordes ifriga försök att förmå protektom 
till en sådan anslutning äfvensom till en allians mellan 
England, Danmark och Nederländerna — allt detta natur- 
ligtvis för att skilja England från Sverige och därigenom 
aflägsna det mest fruktade hindret för en nederländsk ak- 
tion mot sistnämnda land. Dessa ansträngningar voro emel- 
lertid förgäfves; lika litet, som Cromwell ville vara med 
om ett förbund med Sverige, som skulle kunna inleda 
England i krig med Nederländerna, lika litet ville han vara 
med om något, som kunde bereda Karl Gustaf svårigheter 
i hans kamp mot Polen. — Liknande svårigheter, som 
mötte brandenburgska alliansen, framträdde äfven i fråga 
om öfriga åtgärder till försvar för republikens handels- 
intressen i Östersjön. Från Amsterdams sida påyrkades 
afsändandet af en flotta till Östersjön samt i samband där- 
med äfven en beskickning till Danmark ^. Så snart det, 

^ KoLKERT, a. a. 8. 87 1, 98 f., 106, 188. 

' KoLKERT, a. a. 8. 152. Fries, Sverige och Nederländerna s. 24. 

' KoLKERT, a. a. 8. 126 1, 138 1, 156 f. 
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såsom i fråga om flottrustningen, framställdes kraf på 
ekonomiska uppoffringar, trädde oenigheten mellan pro- 
vinserna i dagen. Hollands och Zeelands motsatta intres- 
sen i afseende på handeln, inlandsprovinsernas obenägen- 
het för utgifter, som egentligen blott de sjöfarande pro- 
vinserna hade intresse af, jämte deras fruktan för att i 
händelse af ett krig med Sverige bli utsatta för en invasion 
från den tyska sidan, allt detta bidrog att fördröja flott- 
rustningen. När ändtligen ett beslut af General-Staterna 
l/ll aug. 1655 kom till stånd därom, skedde det i form 
af en kompromiss, i det att flottans utrustning emot Am- 
sterdams afsikt öfverlämnades åt ett slags till hälften pri- 
vata institutioner, de s. k. "Directeurs der Extraordinaris 
Equipage^. Man ville därigenom undvika skenet af att den 
nederländska staten tog parti i den nordiska striden och där- 
igenom, såvidt möjligt, undgå att reta Sverige och England ^. 

Karl Gustaf önskade naturligtvis afhålla General-Staterna 
från inblandning i det polska kriget, men de enda medel 
han tillgrep för att vinna detta var vänskapsförsäkringar 
och öfvertalning, dels genom den extraordinarie legaten 
Gustaf Sparre i juni 1655, dels genom residenten Harald 
Appelboom ^ hvarjämte han sträfvade efter att vinna pro- 
tektoms förbund mot holländarna. Men för öfrigt synes 
han i sin politik tagit föga hänsyn till Nederländerna. 
Strax efter det polska fälttågets början höjdes tullen i Riga, 
och en svensk flotta lades på Danzigs redd, där svenskarna 
började upptaga tull i september 1655. 

De svenska vänskapsförsäkringama gjorde naturligtvis 
föga intryck på holländame; när underrättelsen om tuU- 
täkten utanför Danzig kom, sågo de sina värsta farhågor 
rörande svenskamas afsikter bekräftade, och detta i före- 
ning med ryktena om, att en allians mellan Sverige och 

^ KoLKEBT, a. a. s. 126 1, 156 f. 

' Fries, Sverige och Nederländerna s. 27. Kolkert, a. a. s. 173 m. fl. 
ställen. 
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Danmark var å bane, ökade i högst väsentlig grad ifvem 
för kraftiga mått och steg mot Sverige. Å andra sidan 
fortfor fruktan för England att utöfva ett återhållande in- 
flytande. I detta dilemma grep man till den medelväg, 
som anvisades i General-Statemas beslut af den 22 sept./ 
2 okt. 1655, att man dels skulle af sända en ambassad till 
konungen af Sverige för att göra föreställningar mot tull- 
täkten utanför Danzig samt erbjuda medling mellan Sverige 
och Polen, dels äfven en ambassad till konungen af Dan- 
mark för att förmå honom att stödja den nederländska 
politiken med afseende på östersjöhandeln. Någon flotta 
skulle ej innevarande år sändas till Östersjön, men däremot 
skulle en ny flotta utrustas inemot följande vår ^. 

Då kurfursten af Brandenbiwg genom fördraget i Königs- 
berg öfvergick på Sveriges sida, ett affall, hvartiU de Före- 
nade Nederländernas vacklande politik nog varit en i nå- 
gon mån bidragande orsak, blef det politiska läget vid 
Östersjön ur Nederländernas synpunkt mycket försämradt; 
faran för svenskt herravälde öfver Preussen med de konse- 
kvenser, som detta innebar för den holländska handeln, syntes 
mera hotande än någonsin. Tillika tycktes republiken hotas 
af isolering genom de svenska underhandlingarna i London 
och Köpenhamn. Det var uppenbarligen nödvändigt att vid- 
taga skyndsamma åtgärder för att rädda hvad som räddas 
kunde af Nederländernas handelsintressen i Östersjön. Den 
länge sedan beslutna ambassaden till konungen af Sverige 
fick nu omsider afgå ; dess instruktion (af 22 febr./3 mars 
v' 1656) var hållen i en mot Sverige betydligt mildare ton 
än det instruktionsförslag, som utarbetats, innan man er- 
hållit underrättelsen om Brandenburgs affall, och var nu 
uttrycket för en bestämd sträfvan hos Nederländerna att 
på fredlig väg ernå sina önskemål rörande östersjöförhål- 
landena. Ambassadörerna skulle försäkra konungen af 
Sverige om Nederländernas uppriktiga vänskap, samt föra 

^ KoLKERT, a. a. 8. 192 f. 



Digitized by 



Google 



21 

underhandlingar med ändamål att förnya och tillknyta det 
gamla förbundet på sådant sätt, att handeln måtte bli i 
sin gamla "vigueur" och utan extra pålagor; vidare skulle 
de erbjuda sin medling mellan Sverige och Polen ^. På 
något mindre fredliga afsikter tyder åtgärden att nu af- 
sända den förut beslutade örlogsflottau till Östersjön med 
uppgift att skydda handelns frihet och kanske framför allt 
att försvara Danzig. Den afseglade under lifliga protester 
från Appelboom samt från åtskilliga provinser, som med 
starkt missnöje sågo ett företag, som enligt hvad de befa- 
rade kunde inleda republiken i krig med Sverige *. I juli 
ankom flottan utanför Danzig. Frågan om skydd för Dan- 
zig utgjorde också hufvudföremålet för de underhandlingar, 
som under våren och sommaren 1606 fördes i Köpenhamn 
af Beuningen och hans medambassadörer; under intrycket 
af den holländska flottans ankomst gingo danskarna den 16 
augusti in på en traktat, hvari de förpliktade sig till att med 
en flottafdelning hjälpa Nederländerna att försvara Danzig ^. 
Den till Karl Gustaf af sända ambassaden underhandlade 
under juli och augusti i Elbing med den svenske konun- 
gens ombud*. Det nederländska medlingsanbudet blef af 
svenskarna afvisadt. Förhandlingarna kommo hufvudsak- 
ligen att röra sig om de önskemål med afseende på han- 
delns frihet på Östersjön, som från nederländsk sida fram- 
ställdes. De många svårigheter, som Karl Gustaf vid denna 
tid hade att kämpa med på grund af ryssarnas anfall 
o. s. v., gjorde honom benägen att genom sina eftergifter 
med afseende på handeln afhåila holländarne från inbland- 
ning i det polska kriget, och den holländska flottans när- 



^ Fries, Sverige och Nederländerna s. 34 f. Wicquefort, Histoire 
des Provinces Unies U s. 412 f. 

* Fries, Sverige och Nederländerna s. 40. 

' Fridericia, Adelsvärldens sidste Dage s. 228 f. 

* Ang. dessa finnes en utförlig framställning hos Fries, Sverige och 
Nederländerna kap. II. 
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varo var ett tungt vägande argument till deras förmån. 
Å andra sidan fanns äfven hos holländarna» åtminstone 
af den riktning, som ambassadörerna representerade, en 
uppriktig önskan att undvika krigisk konflikt med Sverige, 
om de blott kunde vinna en nödtorftig säkerhet för sina 
handelsintressen samt skydd för Danzig. Frågan om Dan- 
zigs inklusion i traktaten var den för Nederländerna vik- 
tigaste och den som gaf anledning till de största svårig- 
heterna. Genom ömsesidigt tillmötesgående kom slutligen 
en traktat till stånd den 1 september 1556, hvarigenom de 
gamla allianserna mellan Sverige och Nederländerna åter- 
upplifvades; vissa bestämmelser till tryggande af den ne- 
derländska handeln infördes, och Danzigs inklusion gjor- 
des beroende af stadens eget godtfinnande. Strax efter 
traktatens afslutande seglade flottan hem, men en neder- 
ländsk besättning kvarlämnades i Danzig. Såsom resultat 
af de båda stridande riktningarna i de Förenade Neder- 
länderna rörande den nordiska politiken hade man sålunda 
fått två traktater, en med Danmark, åsyftande fientliga åt- 
gärder mot Sverige, samt en med Sverige, som innebar 
förlikning och förbund med denna makt. Det var natur- 
ligt, att sistnämnda traktat skulle väcka missnöje hos det 
parii, som önskade ett aggressivt förfarande mot Sverige; 
särskildt tyckes man ha funnit, att Danzigs säkerhet ej var 
tillräckligt tryggad genom bestämmelsen om dess valfria in- 
klusion i traktaten; staden vägrade också mycket riktigt att 
låta sig inneslutas i traktaten, emedan den ej ville på något 
sätt rubba sitt länsförhållande till polska kronan ^. Dess- 
utom voro de på Östersjön handlande holländska köpmän- 
nen ej tillfredsställda med traktatens bestämmelser angå- 
ende handeln; i synnerhet fäste man sig vid, att i fråga 
om likheten i tullbehandlingen för svenskar^ och hollän- 
dare ett undantag hade gjorts för vissa enskilda personers 
och kompaniers privilegier. På grund häraf uppställdes 

* WiCQUEFORT, Hiatoire des Provincea Unies U s. 424. 
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från holländsk sida kraf på att vissa förklarande tillägg, 
"elucidationer*' skulle göras till traktaten, innan man rati- 
ficerade den. Härom uppstodo naturligtvis nya strider mel- 
lan de olika provinserna och partierna i Nederländerna, 
och någon ratifikation blef tillsvidare ej af \ Om afsikten 
med elucidationema var att omintetgöra fördraget eller åt- 
minstone uppskjuta dess ikraftträdande, eller om man verk- 
ligen menade allvar med traktaten, men fäste så stor vikt 
vid elucidationema, att man ej ville taga traktaten utan 
dem, är svårt att afgöra. Förmodligen förefunnos båda dessa 
motiv hos olika partiriktningar i Holland ^. 



Under den nu skildrade perioden af Karl Gustafs polska 
krig, hade målet för hans politik varit att få fullfölja detta 
krig utan inblandning af de europeiska makterna. Detta 
hade hittills på det hela taget lyckats. De makter, som 
voro mest intresserade af att förhindra de svenska fram- 
gångarna i Polen, Österrike och de Förenade Nederländerna, 
hade af olika skäl afhållits från att aktivt ingripa däri. 
Med samma pohtik stämde det väl öfverens, att konungen 
under denna tid ägnade skäligen litet intresse åt de kon- 
flikter, som upprörde västra och mellersta Europa; han 
kan ej sägas ha fattat någon bestämd position vare sig 
för eller mot det habsburgska huset. Frankrikes och Eng- 
lands skäligen matta ansträngningar att rikta hans krafter 
och intressen till motstånd mot Österrike blefvo utan fram- 
gång. 

Men under förra hälften af 1657 inträffade en serie af 
händelser, hvilka, på samma gång som de voro af stor 

^ Fries, Sverige och Nederländerna ss. 57 f., 69 f. 

* WiCQUEPORT gör gällande, att det svenskfientliga partiet bland hol- 
ländame blott använde elucidationema som ett svepskäl för att undgå 
att ratificera traktaten, emedan det fortfarande ville ha fria händer att 
ingripa mot Karl Gustafs polska företag. Histoire des Provinces Unies 
n 8. 427 f. 
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betydelse för hela den europeiska politiken, utöfvade ett 
åtgörande inflytande på Karl Gustafs poUtik, i det att de 
långt närmare än förut förknippade de öst- och västeuro- 
peiska oroshärdarna med hvarandra, och förmådde Karl 
Gustaf att i långt högre grad än förut vända sitt intresse 
till de tyska och västeuropeiska förvecklingarna, nämligen 
Ferdinand lUis död, Österrikes aktiva ingripande i det pol- 
ska kriget, samt Danmarks fredsbrott. 

Allt sedan Karl Gustaf afvisat det kejserliga medlings- 
anbudet hade Österrike börjat intaga en fientlig hållning 
mot Sverige. Dess ställning var ännu, särskildt med hän- 
syn till valfrågan, så pass kinkig, att det i det längsta 
måste söka undvika en brytning; men en fred mellan 
Sverige och Polen, sluten under fransk bemedling, som 
skulle frigöra Sveriges krafter för ett ingripande i Tysk- 
land och tillika öka det franska inflytandet i Polen, inne- 
bar å andra sidan allvarsamma vådor för kejsaren. Dennes 
politik måste därför gå ut på att han tillförsäkrades infly- 
tande på ett eventuellt fredsslut mellan Sverige och Polen, 
eller också att kriget förlängdes. Detta var syftet med 
fördraget mellan Polen och Österrike af 21 nov./l dec. 
1656, hvarigenom kejsaren förband sig att lämna Polen 
4,000 man hjälptrupper, och Johan Casimir förband sig att 
ej sluta fred under någon annans bemedling än kejsarens. 
Rakoczys infall i Polen hotade de österrikiska intressena 
med nya faror, och å den andra sidan började Danmarks 
eggelser och förbundsanbud i Wien att inge förhoppningar 
om att en eiu*opeisk koalition skulle kunna bildas mot 
Sverige. Under inflytande häraf började de österrikiska 
statsmännen bli allt mera benägna för en energisk offensiv 
mot Sverige och strax före sin död skall äf ven kejsar Fer- 
dinand ni ha blifvit vunnen härför ^. 

Genom Ferdinands död den 23 mars 1657, innan något 
väsentligt hunnit uträttas för vinnandet af successionen till 

* Pribram, Lisola s. 96 f., 117. 
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kejsarkronan, kom denna den österrikiska politikens mest 
brännande fråga i ett mera tvifvelaktigt läge än någonsin 
förut. Men de österrikiska statsmännen blefvo hänsyns- 
lösare, i den mån faran växte. Man var i Wien öfver- 
tygad om, att Sverige i förening med Frankrike och Eng- 
land skulle göra allt för att hindra den österrikiske kan- 
didatens val, och att Karl Gustaf ej skulle tveka att in- 
falla i arfländema; då sålunda en krigisk konflikt med 
Sverige syntes oundviklig, fann man det vara bättre att 
förekomma än förekommas, och att förlägga striden på 
polsk mark. Sålunda kom nu den 17 maj en nära allians 
mellan Österrike och Polen till stånd, hvarigenom Öster- 
rike förband sig att understödja Polen med 16,000 man; 
Danmark, Holland, Brandenbiu^g m. fl. stater skulle lämnas 
tillträde till alliansen ^ 

I den mån som Österrikes och Danmarks fientlighet 
växte, hade Karl Gustaf blifvit allt mera benägen att söka 
stöd hos Frankrike och England. Till en början eftersträf- 
vade han endast att erhålla penningunderstöd i olika for- 
mer. Gent emot Frankrike restes ånyo krafvet på de 
resterande subsidierna ^, och till engelska regeringen fram- 
ställdes en begäran af ett lån på 100,000 p. st. ^ Dessa 
kraf rönte emellertid ett skäligen kyligt bemötande ; Frank- 
rike gjorde svårigheter mot subsidiebetalningarna, och Crom- 
well besvarade svenskamas begäran om penninglån med 
att kräfva Bremen som pant, något hvarpå Karl Gustaf då 
ej ville gå in*. 

Men kejsar Ferdinands död, som förändrade hela den 
europeiska situationen, medförde en omhvälfning äfven i 
Karl Gustafs politik gent emot Österrike och därmed äfven 



^ Pribram, a. a. s. 118 f. Säve, Kejsarvalet i Frankfurt s. 13. 
^ Säve, a. a. s. 56. Crohns, a. a. n s. 60 t Pufendorf a. a. IV § 46. 
" Jones, a. a. s. 49. Pufendorf, a. a. IV § 79. 
* FiRTH, a. a. I 8. 318. Jones, a. a. s. 49 f. Michael, Oliver Crom- 
well n 8. 169 1 
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gent emot England och Frankrike. Hittills hade Karl Gu- 
staf sträf vat att så vidt möjligt upprätthålla ett fredligt för- 
hållande till Österrike. Såväl med hänsyn till det polska 
kriget, som till Sveriges ställning i Tyska riket, hvarmed 
många oafgjorda rättsfrågor voro förknippade, hade detta 
synts vara en nödvändighet. Då nu kejsarens död inträf- 
fade samtidigt med att Österrikes inblandning i det polska 
kriget syntes vara oundvikligt, var det naturligt att karl 
Gustaf med ifver skulle gripa tillfället att utestänga det 
habsburgska huset från kejsartronen. Häri möttes hans 
sträfvanden med Mazarins och CromweUs och sålunda före- 
fanns nu för första gången en grundval för en verklig 
politisk samverkan mellan Sverige, Frankrike och England. 
P'rankrike gick i spetsen för motståndet mot den öster- 
rikiska kandidaturen, men äfven Sverige började nu ut- 
veckla en ytterst liflig diplomatisk verksamhet i Tyskland 
i samma syfte. Karl Gustaf framkastar nu planer på ett 
vidlyftigt allianssystem, dels med de tyska furstama, dels 
med Frankrike och England. I oktober 1657 framlägger 
han ett detaljeradt förslag till allians med Frankrike, när- 
mast anslutande till den, som ägt bestånd under 30-åriga 
kriget och till d'Avaugours förslag af 1656. Till denna 
allians ville han äfven förmå protektom att ansluta sig ^ 
Sveriges förhållande till England vid denna tid kom för 
öfrigt hufvudsakligen att bestämmas af det danska kriget. 
CromweUs begäran om Bremen blef utgångspunkten för 
de följande förhandlingarna, som hufvudsakligen bestodo i 
ett köpslående, hvarunder Karl Gustaf gaf det ena anbu- 
det efter det andra på områden i Nord-Tyskland eller Dan- 
mark som ersättning för hjälp i penningar och manskap 
under det danska kriget. Dessa förslag voro emellertid 
föga tilltalande för Cromwell. Planerna på Danmarks del- 
ning och fullständiga undertryckande voro ingalunda för- 
enliga med Englands intressen; det dansk-sveuska kriget 

^ Crohns, a. a. II s. 60 f. Säve, a. a. s. 57. 
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var öfverhufvudtaget ett svårt slag för Cromwells utrikes- 
politiska älsklingstanke: de protestantiska statemas före- 
ning till kamp mot huset Habsburg. Det var därför helt 
naturligt att han skulle gripa till den utvägen att medla 
fred mellan de stridande ^. I september 1657 affärdades 
Philip Meadowe som sändebud till konungen af Danmark 
och generalmajor Jephson till konungen af Sverige med 
uppdrag att förmå dem att ingå på fredsunderhandlingar 
under engelsk bemedling. Detta ledde emellertid icke till 
något resultat, förnämligast därför, att den danske konun- 
gen vägrade att gå in på någon traktat utan sina bunds- 
förvanters deltagande ^. 

Emellertid hade ungefär samtidigt med de engelska med- 
iames afresa ett nytt svenskt sändebud, J. F. von Friesen- 
dorff, anländt till London, där sedan Bondes afresa Georg 
Fleetwood bevakat Sveriges intressen. Friesendorff med- 
förde ej blott en mängd alternativa förslag angående landt- 
förvärf i Danmark och Tyskland, utan äfven ett förslag 
till allians mellan England och Sverige m. fl. stater mot 
huset Österrike. Ehuru sistnämnda förslag borde varit 
alldeles i Cromwells smak, synes han ha visat sig synner- 
ligen tveksam inför detsamma. I oktober afgaf han slut- 
ligen en förklaring, som ingaf de svenska sändebuden 
mycket stora förhoppningar: han hade beslutat att ingå en 
nära allians med Sverige mot huset Österrike, samt att 
med det snaraste sända en flotta till Karl Gustafs bistånd. 



^ Jfr statssekreteraren Thurloes yttrande i sin berättelse öfver Crom- 
wells yttre politik : "The Protector though he wished in generall the pros- 
perity of the Swede, his Ally, hoping that äi last his armes might be 
directed the right way yet did not like that the Swede should conquer 
the Dane and possess all those countries and being thereby become 
powerfull, engross the whole trade of the Baltique Sea, where England 
is so much concemed, and therefore he interposed in most serious 
terms with both kings to make peace . . . Bichoffshausen, Die Politik 
Cromwells etc, s. 215. 

' Jones, a. a. 152 ff. Firth, a. a. Is. 321 ff. 
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Men af allt detta blef intet. Då en befarad holländsk 
flottsändning till Sundet ej kom till stånd, inställdes äfven 
den engelska, och efter ytterligare en tids väntan fram- 
lades från engelsk sida ett förslag af innehåll, att Karl 
Gustaf, i någon mån understödd med trupper och pengar 
af de allierade, skulle anfalla Österrike, under det att Eng- 
land bekämpade Spanien. Detta förslag kunde naturligt- 
vis ej få någon betydelse, åtminstone så länge det danska 
kriget pågick. Det var tydligt att Cromwell var alltför 
upptagen af sina egna angelägenheter, kriget i Flandern 
etc, för att kunna ge Sverige något effektivt understöd i 
det danska kriget, och ej ens Karl Gustafs sent omsider 
gjorda erbjudande af Bremen kunde nu förmå honom därtill. 
Krafvet på penningunderstöd spelade naturligtvis en stor 
roll i Karl Gustafs engelska underhandlingar, liksom i de 
samtidiga franska. Det enda, synnerligen magra resultatet 
af de engelska underhandlingarna blef protektorns löfte 
om 30,000 p. st. ^ 

Lika ringa tillfredsställelse som den engelska politiken 
gaf Karl Gustaf vid denna tid, hade han af den franska. 
Mazarin visade sig alldeles obenägen att bevilja det under- 
stöd mot Danmark, som Karl Gustaf kräfde i kraft af 
Frankrikes garanti för westfaliska freden, som blifvit kränkt 
genom det danska anfallet på hertigdömet Bremen ^. Äfven 
gent emot de svenska subsidiekrafven visade sig fransmän- 
nen omedgörliga och ej heller visade de någon ifver för 
Karl Gustafs alliansprojekt ^. Emellertid ägde en viss sam- 
verkan rum mellan Frankrike och Sverige i valfrågan, ehuru 
det understundom var ganska klent beställdt med enig- 
heten mellan de franska ambassadörerna vid valdagen i 
Frankfurt, Grammont och Lionne, och Sveriges represen- 
tant Bjömklou. 

^ Jones, a. a. s. 55 f. Firth, a. a. I s. 319 ff., 330 f. Michael, 
a. a. II 8. 170 1 ' Crohns, a. a. n s. 28. 
^ Säve, a. a. s. 57. 
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Under dessa förhållanden var dét ganska naturligt, att 
Karl Gustaf skulle söka åstadkomma en fredlig uppgörelse 
med Österrike. Underhandlingarna därom torde från bör- 
jan ha företagits för att utöfva påtryckning på fransmän- 
nen och egga deras ifver för en allians med Sverige, men 
ett vänskapligt förhållande till Österrike torde dock allt- 
jämt ha framstått som ett önskligt alternativ till det engel- 
ska och franska förbundet, i synnerhet då det visade sig, 
att föga hjälp var att vänta från Englands och Frankrikes 
sida under det danska kriget ^. 



II. 

Genom Roskildetraktaten förvärfvade Sverige icke blott en 
stor territoriell utvidgning, utan äfven ökad garanti för den 
trygghet inom Östersjöns farvatten, som ur dess synpunkt ut- 
gjorde den viktigaste punkten i frågan om "dominium Maris 
Baltici**. Denna fråga löstes genom fredsfördragets Hlidje 
artikel på så sätt att de båda nordiska maktema förbundo 
sig att gemensamt ansvara för Östersjöns fredande mot 
främmande fientliga flottor; om denna bestämmelse blef 
verklighet, skulle det ha innebvu*it, att Danmark och Sve- 
rige, efter att så länge ha kämpat om östersjöväldet, för- 
enade sig om att endräktigt utöfva detsamma. Naturligt 
nog väckte denna paragraf från början farhågor hos de 
främmande staterna, i främsta rummet hos dem, hvilkas 
intressen närmast hotades häraf, de stora västeuropeiska 
sjömaktema *. — Huru stor principiell betydelse paragra- 



* Säve, a. a. 8. 58. 

' Meadowe berömmer sig af att ha fått ordet ^inimica" inflickadt 1 
paragrafen, hvarigenom dess räckvidd minskades. Meadowe, å narratiue, 
8. 61 f., och äfven Beoningen motarbetade denna artikel. Beuningens 
memorial till konungen af Danmark 6/16 april 1658. Becker, Sam- 
linger I s. 405 f. 
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fen än ägde, torde man dock kunna antaga, att Karl Gu- 
staf fäste den största vikten vid dess betydelse för det 
aktuella politiska läget. Det danska kriget hade kommit 
som en episod i Karl Gustafs polska företag, under kriget 
och fredsunderhandlingarna hade han ständigt haft sin 
uppmärksamhet riktad på de östeiu*opeiska förhållandena, 
och efter Roskildefreden framstod det som den svenska 
politikens främsta uppgift att bringa den östeuropeiska 
konflikten till ett slut. Åtskilliga moment i fredstraktaten 
afsågo säkerligen närmast att underlätta det blifvande före- 
taget mot Polen, så framför allt den lll:dje paragrafen, 
hvarigenom danskarna ju voro förpliktade att hindra hol- 
ländame från att ännu en gång med en flottsändning in- 
gripa däri. Det kunde därför tyckas, som om utsikterna 
för detta företag åtminstone i ett afseende voro betydligt 
förbättrade genom Roskildetraktaten. Att släppa de polska 
eröfringama kunde naturligtvis nu ej komma i fråga ^. Karl 
Gustaf var dock ej sinnad att lösa konflikten genom att 
åter förlägga krigsskådeplatsen till Polen; häremot talade 
vägande militära skäl; vägen till en uppgörelse med Polen 
gick enligt konungens uppfattning genom en uppgörelse 
med Österrike, det starkaste stödet för det polska motstån- 
det. Konungen skulle gärna ha sett, att detta kunnat låta 
sig göra genom en förlikning med Österrike, antingen på 
sådana villkor, att Sverige och Österrike förenade sig om 
en delning af Polen, eller så, att Österrike drog sina trup- 
per ur Polen, gaf Sverige en försäkran, under tyska stän- 
demas garanti, att hålla freden i Tyska riket. och ej in- 
blanda sig i det polska kriget samt gaf konungen satisfak- 
tion rörande investituren på Sveriges tyska besittningar 



* strax efter fredsslutet få kommissarierna till den polska traktaten 
befallning att stegra den afträdessumma, som skulle beg^as för de sven- 
ska eröfringama i Preussen, så att polackerna ej skulle kunna komma ut 
därmed, utan nödgas afträda Preussen. K. M:t t. kommissarierna 4 mars 
1658 Polonica. 
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och de tvistepunkter, som voro förbundna därmed ^. En 
sådan förlikning med Österrike ansåg dock konungen föga 
sannolik, och hans planer efter Roskildefreden röra sig 
därför hufvudsakligen om ett kommande krig i Tyskland, 
som skulle inledas med, att kurfursten af Brandenburg 
tvangs till underkastelse, hvarpå man skulle vända sig 
mot Österrike. Därvid söker han i främsta rummet för- 
säkra sig om bistånd af England och Frankrike. Före Ro* 
skildefreden hade han förklarat dessa staters medverkan 
som en förutsättning för ett angrepp mot Österrike^; efter 
freden säger han sig visserligen ämna angripa Österrike» 
äfven om han ej finge någon allians med England och 
Frankrike ^, men han är dock mycket angelägen om en 
sådan. Den 27 febr. befaller han sändebuden i England 
att påskynda afslutandet af en allians mot Österrike, som 
skulle tillförsäkra Sverige subsidier m. m. samt framför 
allt Englands bistånd i händelse af en fientlig flottas an- 
grepp mot de svenska eröfringarna ^. Björnklou beordras 
att söka förmå Frankrike att sluta den allians, som förut 
varit föremål för underhandlingar ^. 

I själfva verket hade Karl Gustafs antagande, att det 
skulle bli svårt att ernå en förlikning med Österrike, goda 
skäl för sig. Den 5 februari hade i Berlin ett offensivt 
förbund mot Sverige slutits mellan Österrike, Brandenburg 
och Polen, och efter Roskildefreden stegrades Österrikes 
förut skäligen matta ifver för kriget mot Sverige högst 
väsentligt under inflytande af ganska befogade farhågor,, 
att Brandenburg skulle göra en ny svängning åt den sven- 
ska sidan ^. Så länge valfrågan var oafgjord, måste öster- 

^ K. M:t t. Björnklou 2 mars 1658. Adlersparre, Historiska Sam- 
lingar v s. 177 1, 193 f. 
^ Säve: a. a. s. 71. 

^ E. M:t t. Björnklou 2 mars. Adlersparre, a. st. 
* K. M:t t. Fleetwood och Mesendorff 27 febr. 1659 Anglica, 
^ K. M:t t. Björnklou 2 mars Adlersparre, a. st. Säve, a. a. s. 73. 
® Haumant, La gnerre du Nord s. 223. Pribram: Lisola 155 ff. 
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rike dock söka undvika skenet af att vilja störa freden i 
Tyska riket. 

Men om Karl Gustaf gjort sig några förhoppningar om, 
att England och Frankrike skulle förena sig med honom 
i den kamp mot Österrike, som sålunda syntes oundviklig, 
visade det sig snart, att dessa voro ogrundade. 

I början af 1658 skedde en total omsvängning i Frank- 
rikes tyska politik. Fransmännen kommo då underfund 
med, att deras försök att utestänga Leopold af Ungern 
från kejsartronen var dömdt att misslyckas. Skickligt be- 
mantlande sitt nederlag, uppgaf Mazarin strax alla planer 
i denna riktning och koncentrerade i stället sina ansträng- 
ningar på att genom valkapitulationen inskränka den blif- 
vande kejsarens makt, så att han skulle bli så vidt möj- 
ligt ofarlig för Frankrike ^. Därmed försvann också hos 
Mazarin hvarje tanke på att för valfrågans skull väcka 
krig i Tyska riket, och han ansluter sig hädanefter af- 
gjordt till de af kurfursten af Mainz ledda sträfvandena 
att genom en stor allians af de tyska furstame bereda en 
garanti för freden i riket, för såvidt denna ansågs hotad 
af Österrikes tendenser att indraga riket i de europeiska 
konflikterna. Ehuru kardinalen önskade få Sverige med i 
denna allians, förde de franska sändebuden imderhandlin- 
gar med de kurfurstliga ministrame med en hemlighets- 
fullhet, som ingaf de svenska representantema, Snoilsky 
och Bjömklou, allvarsamma farhågor för, att Frankrike 
ämnade alldeles skilja sig från Sverige ^. 

Sedan fransmännen bestämt sig för att på fredlig väg 
befästa sitt inflytande i Tyskland, var det natiu*ligt, att 
Karl Gustafs försök att få deras bistånd i det tyska kri- 
get ej skulle ha någon framgång. Bjömklou fick på alla 
sina uppmaningar till ett snabbt afgörande i alliansfrågan 

* Prtoram, Zur Wahl Leopold I. Archiv fur österreichische Ge- 
schichte Bd. 73 s. 218 1 
' Crohns, a. a. H s. 134 f. 
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endast undvikande svar och tomma löften om snar reso- 
lution K Karl Gustaf erfor emellertid så småningom, att 
Mazarin ingalunda viUe göra ^principium till oro i Romer- 
ska riket** genom att sluta en allians, hvars syfte vore 
att börja krig i Tyskland. Kardinalen erkände visserli- 
gen, att Sverige hade rättmätiga skäl till förtrytelse mot 
Österrike; men fransmännen hade ej någon anledning att 
gripa till vapen, innan de pröfvat, hvad de kunde vinna 
på fredlig väg, genom alliansen med de tyska furstarne och 
genom valkapitulationen. Genom att begagna våld riske- 
rade fransmännen tvärtom att drifva ständerna i Österrikes 
armar och äfventyra ett afslag på sina fordringar. En 
helt annan sak vore det^ om Österrike, sedan man aftvun- 
git det ett löfte **de non turbando Imperio", bröte kapi- 
tulationen. Frankrike och Sverige kunde då hoppas att ha 
de tyska ständerna på sin sida, om de med sina före- 
nade arméer tvungo Österrike att hålla fredsslutets be- 
stämmelser. I stället för den offensiva alliansen mot 
Österrike, föreslår kardinalen ett förbund, som skulle afse 
westfaliska fredens konservation och vinnande af satisfak- 
tion på fredlig väg för de oförrätter, de bägge kro- 
norna lidit af Österrike ^. En dylik allians önskade Karl 
Gustaf ingalunda, ty den skulle ha varit till föga hjälp 
för lösandet af den fråga, som för Sverige vore den vik- 
tigaste, konflikten med Österrike utanför Tyska riket, i 
Polen '. En uppgörelse med Österrike, som ej tillika löste 
den östeiu^opeiska frågan skulle ur den svenska politikens 
synpimkt vara mera till skada än till gagn. . Om värdet af 



^ Crohns, a. a. II s. 159. Säve, a. a. s. 67. 

' Crohns, a. a. n s. 160. 

' Vid mottagandet af Bjömklous bref (af 27 mars) om det franska alli- 
ansanbudet ^'resolverades, att alliancen med Frankrijke skulle slutas på 
dhen condition, til att conservera dhen Tyske fredhen non solum in 
imperio, sed etiam extra imperium." Rådsprotokoll 15 april 1658 Ori- 
penhjelms R. P. 
i Torsten Qihl. 
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en allians med de tyska furstarna hyste Karl Gustaf myc- 
ket låga tankar \ 

Hvad som särskildt vållade svårigheter för Sveriges an- 
slutning till den tyska furstealliansen, var det oklara 
förhållandet till Brandenbui^. Karl Gustaf ville ej in- 
träda i alliansen tillika med kurfursten, förrän denne un- 
derkastat sig att uppfylla Sveriges fordringar med afseende 
på den östevu*opeiska konflikten ^. Annars skulle alliansen 
blifvit ett band på Sveriges handlingsfrihet. Mazarin åter 
var, så länge valkapitulationsfrågan var oafgjord, ytterst 
angelägen att ej stöta sig med Fredrik-^ Wilhelm. För 
att kunna draga honom öfver från det österrikiska partiet 
arbetade han ifrigt på att åstadkomma en förlikning mel- 
lan Sverige och Brandenburg ^. 

Det förslag till alliai^s, som Björnklou och Lionne i 
april 1658 utarbetade som ett slags krompromiss mellan de 
svenska och de franska önskemålen, kunde knappast hel- 
ler tiUfredsställa Karl Gustaf. Det utvisade alltför tydligt 
fransmännens afsikt att endast, för såvidt de ej på annat 
sätt kunde genomdrifva sina planer, lämna Sverige sitt bi- 
träde för kriget i Tyskland*. Alliansunderhandlingama 
med England voro ej mera framgångsrika än de med 
Frankrike. Cromwell önskade visserligen i lika hög grad 
som någonsin, att Sverige skulle inlåta sig i krig med 
Österrike, och han torde nog också önskat ge Sverige sitt 
bistånd därvid. Men hvad som brast hos honom, var för- 
mågan att uppfylla Karl Gustafs önskningar med afseende 
på denna medverkan. Till följd af hans konflikt med par- 
lamentet var hans finansiella ställning ytterligt brydsam; 
han hade ej ens medel att betala de 30,000 p. st., som 
han i november 1657 lofvat Karl Gustaf, och ännu min- 



* Säve, a. a. s. 80. Crohns, a. a. H s. 55, 157. 

* Crohns, II s. 163 m. fl. st. 
' Crohns, H s. 167. 

* Crohns, a. a. n, 161. Säve, a. a. s. 79. 
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dre var han i stånd att uppfylla den svenske konungens kraf 
med af seende på hjälpen mot Österrike, som gingo ut på 
understöd både med trupper och med betydliga subsidier ^. 
De svenska sändebuden i London mottogo därför som 
svar på sina alliansanbud endast försäkringar om protektorns 
vänskap och uppriktiga vilja att bistå Sverige mot huset 
Österrike, men någon realitet tycktes ej blifva däraf. Att 
Karl Gustaf det oaktadt framhärdade i sina försök att vinna 
Englands allians berodde nog i främsta rummet därpå att 
han ville tillförsäkra sig hjälp af den engelska flottan, för 
den händelse att holländame skulle anfalla de svenska 
besittningarna och bistå Sveriges fiender *. Detta hade han 
för .öfrigt redan från början satt som den engelska allian- 
sens viktigaste uppgift*. 

Under det danska kriget hade de Förenade Nederlän- 
derna ej kunnat besluta sig för att på något afgörande 
sätt taga parti, beroende därpå att man ej kunde ena sig 
om, hvilken kurs som borde följas. Om Elbingtraktatens 
ratifikation bröto sig meningarna fortfarande. Provinserna 
Vriesland, Utrecht och Geldern hade redan i början af 
1657 yrkat på traktatens ratifikation utan elucidationer; 
något senare beslöt Zeeland att ratificera traktaten med 
tillägg af några förklaringar, som Karl Gustaf gjort i fe- 
bruari 1657 och hvari han gått de nederländska önsknin- 
garna i någon mån till mötes. Holland åter fasthöll hela 
tiden i hufvudsak vid elucidationernas iu*sprungliga for- 
mulering. Under intrycket af den danska krigsfaran 
hade Karl Gustaf i juni efter en del i Thom förda för- 
handlingar bifallit hela det holländska elucidationsförslaget 
så när som på krafvet, att de nederländska monterade (d. v. s. 



^ Jones, a. a. s. 70. Firth, a. a. II s. 230 f. Svenskame begärde 
fiubsidier af 10,000 p. st. i månaden. K. M:t t sändebuden i England 27 
febr., 12 och 26 april. Anglica, 

' K. M:t t. sandebuden i England den 12 och 26 april. Anglica, 
' K. M:t t. sändebuden i England den 27 febr. Anglica. 
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för krigsbruk inrättade) skeppen skulle åtnjuta samma ned- 
sättning i tullen (s. k. helMhet) som de svenska. Detta 
kraf berörde en fundamentalpunkt i den svenska tullpoli- 
tiken vid denna tid ^. På grund af skiljaktigheten mellan 
den holländska och svenska ståndpunkten blef ratifikations- 
frågan emellertid fortfarande oafgjord *. 

Men å andra sidan uppfylldes ej heller de förhoppnin- 
gar, som danskarna satt till de Förenade Nederländernas 
bistånd för kriget med Sverige. Visserligen lyckades Dan- 
mark den 7 juni få till stånd den s. k. "ampliationstrak- 
taten", som innebar en utvidgning af den sedan 1649 be- 
stående traktaten mellan Danmark och Nederländerna. Men 
som denna traktat var rent defensiv, kunde den ej till- 
lämpas på föreUggande fall. Mångenstädes i Holland, 
särsMldt i Amsterdam, framträdde varma sympatier för 
Danmark, och önskningar och planer framstäUdes, att re- 
pubhken skulle kraftigt ingripa i kriget på Danmarks sida. 
Men det fanns äfven mäktiga krafter, som motverkade 
denna strömning. Den utrikespolitiska ställningen manade 
till försiktighet; förhållandet till England och Frankrike var 
fortfarande ömtåligt, och med Portugal var man nära att 
råka i öppet krig. Detta utbröt också (i oiS:t. 1657) och bi- 
drog i sin mån att öka Englands misstämning mot Nederlän- 
derna. Republikens östra provinser kunde alltid väntas göra 
motstånd mot en inblandning i det dansk-svenska kriget. 
Det enda utbyte, som danskarne hade af den svenskfiendt- 
liga stämningen i Holland, blef sålunda ett penningelån'. 
1 den mån, som Danmarks svaghet blef uppenbar, blefvo 
hoUändame allt ifrigare, att kriget skulle afslutas, och 



^ Se härom Heckscher, Produktplakatet, i Hist. Studier tillägnade 
H. HJåme, 

' Om ratifikationsfrågans utveckling under 1657 se Fries, Sverige och 
Nederländerna kap. V. 

' Fridericia, a. a. s. 290. Fries, Sverige och Nederländerna, s. 76 f. 
FiRTH, a. a. I s. 335 f. 
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särskildt önskade de, att Nederländerna skulle få vara 
med om fredsmedlingen för att kunna bevaka sina intres- 
sen. På grund häraf blef man i Holland allt mer benä- 
gen att genom Elbingtraktatens ratifikation göra slut på 
missförståndet med Sverige. Holland antog därför nu elu- 
cidationema i den form, hvari Karl Gustaf i Thom beviljat 
dem, och ratifikationen skulle förmodligen nu blifvit af, 
såvida ej de andra provinsernas skiljaktiga beslut rest for- 
mella hinder däremot. Då det började se ut som England, 
men ej Nederländerna skulle få deltaga i mediationen, steg- 
rades holländarnes ifver för en uppgörelse med Sverige 
ännu mera, och man erbjöd sig (i okt. 1657) att genast 
ratificera Elbingtraktaten, dock med vissa villkor, bl. a. att 
den ej skulle träda i kraft förrän elucidationerna under- 
tecknats; tryggad genom sina framgångar mot Danmark, 
vägrade Karl Gustaf emellertid att gå in därpå och kräfde 
traktatens ratificering utan elucidationerna ^. Den ögon- 
skenliga faran för Danmarks bestånd gaf emellertid vid 
årsskiftet 1657—58 vind i seglen åt det parti bland hol- 
ländarne, som yrkade på ett mera energiskt ingripande i 
det nordiska kriget, och i jan. 1658 inlämnade Holland 
till Generalstaterna ett förslag, att man borde försöka förmå 
Sverige att gå in på en allmän fred under Nederländernas 
bemedling, och om detta ej lyckades, sända en flotta och 
6,000 man till Danmarks undsättning. Den 4/14 februari 
beslöto Generalstaterna en extraordinär flottrustning af 48 
skepp *. Innan saken hunnit leda till någon åtgärd, var 
emellertid Roskildefreden sluten. 

Bland de viktigaste bestämmelserna i detta fredsslut voro 
de, hvilkas närmaste syfte var att bereda Sverige trygghet 
mot ett nederländskt anfall under den kommande uppgö- 
relsen af de östeuropeiska förvecklingarna : § II hvarigenom 
Danmark förband sig att afstå från alla för Sverige skad- 

* Fries, Sverige och Nederländerna, b. 11 f., 79 f. 
' FRum, Brieven van de Witt I s. 451. 
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liga allianser och § 111 hvarigenom Danmark förband sig 
att medverka till främmande fientliga flottors utestängande 
från Östersjön, Detta utgjorde ock det hufvudsakliga före- 
målet för de underhandlingar om en "birecess" tiU Roskilde- 
traktaten, hvilka på våren och sommaren 1658 fördes i Kö- 
penhamn ^. Snart nog fann Karl Gustaf, att han ej genom 
freden vunnit den säkerhet, han därmed afsett. Då dan- 
skame vid underhandlingarna i Köpenhamn gjorde en 
mängd svårigheter i synnerhet mot punkten om Östersjöns 
försvar, då tillika i åtskilliga punkter tvistigheter uppstodo 
angående fredsbestämmelsernas utförande, då det förmäl- 
des, att Beuningen eggade den danska regeringen till mot- 
stånd mot svenskarnas traktatsenliga kraf, då från Holland 
underrättelser inlöpte, att man där ej betraktade freden 
som definitiv, och att den beslutade flottutrustningen allt- 
jämt pågick, och då äfven danskame, trots sina dåliga finan- 
ser, anställde betydande värfningar, var det ganska natur- 
ligt, att konungen fattade misstankar, att Danmark ej 
tänkte uppfylla fredsvillkoren utan begagna första tillfälle 
att bryta freden ^. 

Frågan huruvida Danmark ämnade låta nöja sig med 
Roskildefreden eller icke, kan här lämnas åsido. Hvad 
som för Karl Gustaf var af största vikt, var frågan, huru- 
vida Sverige, om en holländsk flotta sökte tränga in i 
Östersjön, kunde påräkna traktatsenligt understöd af Dan- 
mark. Onekligen lät Danmarks hållning under förhand- 
lingarna i Köpenhamn snarare befara motsaten. 

Hvad holländarne beträffar, torde man icke kunna säga, 
att det hos dem förefanns något uppsåt att bryta freden *. 



\ Blomoren, Rättmåtigheten af Karl Gustafs anfall på Danmark s. 
22 f. 

* Carlson, a. a. 355 f. Blomoren, a. a. s. 22—44. Geijerstam, Sve- 
DEiJUS, Om orsakerna till Karl X Gustafs anfall på Danmark, s. 8 m. fl. 
st. Fries, Sverige och Nederländerna s. 85 f. 

' Fridericia, a. a. s. 344. Jfr Fruin, Brieven van de Witt I s. 458. 
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Deras politik afsåg snarare att så vidt möjligt i den ge- 
nom Roskildefreden skapade situationen söka skydda de 
holländska intressena, som nu tycktes vara starkt hotade, 
då det svenska väldet vid Östersjön var starkare än någon- 
sin förut. De sökte därför åstadkomma en uppgörelse 
med Sverige genom Elbingtraktatens ratificering och fast- 
höllo därvid ifrigt vid krafvet på elucidationerna, ehuru 
från somliga håll, särskildt från Zeeland, skarpa gensagor 
började höjas mot att genom elucidationskrafvet förhala 
förlikningen med Sverige ^. Samma ändamål, att skydda 
de nederländska intressena inom den bestående situationens 
ram, hade ock den underhandling, som inleddes med Eng- 
land för att åstadkomma en öfverenskommelse om skyd- 
dande af handeln på Östersjön; dess egentliga syfte torde 
ha varit att på något sätt reglera de båda stora handels- 
statemas inbördes konkurrens^ enär man befarade, att Eng- 
land «kulle utnyttja sitt vänskapliga förhållande till Sverige 
för att skaffa sina undersåtar fördelar framför Nederlän- 
dernas *. 

Däremot motsågo holiändame med den största oro Karl 
Gustafs kommande företag mot Brandenburg och Östeuropa 
och voro fortfarande beslutna att söka hindra, att de preus- 
siska hamnarna föllo i svenskamas händer. Därför fort- 
for man med flottutrustningen, och därför auktoriserade 
General-Staterna också Beuningens sträfvanden att hindra 
den närmare förbindelse mellan Sverige och Danmark, som 
tycktes förberedas genom underhandlingarna i Köpenhamn. 
Deras yrkande på Elbingtraktatens elucidationer, äfvensom 
försöken att få till stånd en samverkan med England till 
skydd för sjöfarten på Östersjön afsågo också att bereda 

^ Fries, Sverige och Nederländerna s. 85 f. Vid första underrättelsen 
om Danmarks nederlag hördes äfven i Holland en allmän klagan Öfver, 
att man ej i tid ratificerat Elbingtraktaten. De Thou t. Brienne 25 febr./7 
mars 1658 P. A. Hollande 58. 

* Appelboom t. K. M:t 2/12, 12/22 juli 1658. Hollandica. Secr. Res. 
Gen.-Stat. 22 maj./l juni 1658 H. A. 
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skydd för Danzig och de preussiska hamnarna \ Äfven 
på en annan väg sökte man vinna detta ändamål, näm- 
ligen genom att arbeta för en fredlig uppgörelse af den 
östeuropeiska konflikten. Det nederländska sändebudet Is- 
brants utvecklade en ivrig verksamhet härför, såväl i Po- 
len, som hos kurfursten af Brandenburg och konungen af 
Sverige ^. Karl Gustaf synes ha varit öfvertygad om att 
hans planerade företag mot Brandenburg och Polen knap- 
past kunde undgå att inleda honom i konfhkt med den 
nederländska republiken *. Han ville likväl ej för att 
vinna holländames vänskap med dem ingå en trak- 
tat, som skulle binda hans händer i afseende på detta 
företag, såsom Elbingtraktatens elucidationer med deras 
bestämmelser om Danzigs ovillkorliga inklusion skulle ha 
gjort. Karl Gustaf var sålunda efter Roskildefreden mindre 
än någonsin benägen att gå in på elucidationema. 

Under sådana förhållanden kunde det naturligtvis ej bli 
något resultat af de förhandlingar, som under sommaren 
1658 fördes angående Elbingtraktaten mellan svenskarne 
och det holländska sändebudet Dorp. Utsikterna för en 
uppgörelse förbättrades ingalunda af att Karl Gustaf, som 
synes hyst starka misstankar rörande arten af Bran- 
denbui^s och de Förenade Nederländernas förbindelser vid 
denna tid *, uppställde som ett villkor för traktatens ratifi- 
kation, att Generalstatema före ratifikationen skulle afgifva 
en försäkran, att de ej på något sätt skulle bistå Sveriges 
fiender, särskildt Österrike, Brandenburg och Danzig^. På 

^ Secr. Res. Gen.-Stat. 22 maj/l juni 1658 H. A. Thurloe St. P. 
Vn 8. 133, 245. 

' Rapporter från Isbrants till Gen.-Stat, och Gen.-Stat:s sekreterare 
Ruijsch under sommaren 1658. H. A. Secrete Brieven: Sweden. 

® Rådsprotokoll 15 april, 14 maj 1659 Gripenhjelms rådsprot. 

* K. M:t t. Appelboom 14 juli 1658. Hollandica. K. M:t t. sändebuden i 
England d. 2 juli 1658. Anglica. 

" Fries, De diplomatiska förbindelserna s. 88. K. M:t t. Appelboom 
14 och 22 juli 1658. Hollandica. 
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den nederländska sidan var man alltjämt ifrig, att ratifika- 
tionen skulle komma till stånd, men man fasthöU krafvet 
på elucidationema, och någon sådan försäkran, som Karl 
Gustaf begärde, ville man ej afgifva: Elbingtraktaten, för- 
klarade man, vore i och för sig en tillräcklig garanti för 
att Sverige ej hade något att frukta från Nederländerna ^. 
Sålunda kom fördraget mellan Sverige och Nederländerna 
ej till stånd, innan det danska kriget utbröt ^. 

Då det började visa sig att utsikterna att förvärfva 
Frankrikes och Englands medverkan för ett krig i Tysk- 
land voro mycket obetydliga, och då samtidigt hos Karl 
Gustaf farhågor började uppstå, att Roskildefreden ej gaf 
honom den säkerhet mot Danmark och de Förenade Neder- 
länderna, som han behöfde, grep han med stor ifver till 
den andra tänkbara utvägen för uppgörelse af den östeu- 
ropeiska konflikten, nämligen förlikning med Österrike ^. 
För uppnåendet af detta mål sattes alla krafter i rörelse. 
Kurfurstekollegiet och riksdeputationen bestormades af Björn- 
klou med memorial, hvari kräfdes riksständernas garanti 
för att Österrike ej skulle oroa Sverige vare sig inom eller 
utom Romerska riket*. De fredsifrande kurfurstarnas af 
Mainz och Sachsen bemedling togs i anspråk för den efter- 
traktade förlikningen med Österrike, och Karl Gustaf närde 
till och med planer att för detta ändamål närma sig Spa- 

^ Secr. Res. Gen.-Stat. 30 joli/O aug. 1658. 

' De Witt gör vid denna tid i ett bref till sin frände de Graeff van 
Zuidpolsbroek gällande, att det vore nödvändigt för Nederländerna att an- 
sluta sig till det antihabsburgska lägret i Europa och följaktligen äfven 
sätta sig i ett godt förhållande till Sverige. De Witt förordar därför El- 
bingtraktatens snara ratifikation — äfven utan elucidationer. Dessa ut- 
talanden äro gifvetvis endast ett uttryck för de Witts egen personliga 
uppfattning. De Witt t. de Graeff van Zuidpolsbroek 8/18 augl 1658. 
Fruin, Brieven van de Witt U s. 59 ff. Fridericia, a. a. s. 372 f. 

' K. M:t t. Björnklou 12, 26 aprU 1658 R. R. Crohns, a. a. II s. 
176. 

* Chohns, a. a. H s. 177. Säve, a. a. s. 82, 86. Londorp,, Åcta 
publica Vin s. 255 m. fl. st. 



Digitized by 



Google 



42 

nien, som ansågs ha det största inflytande på den öster- 
rikiska politiken ^. Framför allt sökte han nå målet genom 
direkta förhandlingar med österrikarna. Ett ögonblick såg 
det i själfva verket ut, som om dessa bemödanden skulle 
leda till önskadt resultat, och från österrikiskt håll fram- 
konuno till och med antydningar om att man önskade en 
allians med Sverige ^. Karl Gustaf mottog detta anbud 
med stort nöje och var strax färdig att framlägga ett för* 
slag om Polens delning mellan Österrike, Sverige och even- 
tuellt äfven Brandenbui^. Likaledes var han genast villig 
att öfvergifva de gamla allierade Frankrikes och Englands 
intressen ; han ville blott ej uppträda direkt mot dem ^. 
Förhandlingar kommo också i gång mellan Bjömklou 
och ett par af de österrikiska ministrarna i Frankfurt^, 
men dessa medförde intet resultat, österrikarna togo i 
själ f va verket icke dessa förhandlingar på allvar. De ön- 
skade icke, eller trodde ej på möjligheten af en sådan upp- 
görelse i den polska frågan, som från svenskt håll föreslogs. 
1 stället urgerades från österrikiskt håll att denna fråga borde 
lösas genom gemensamma förhandlingar mellan Sverige, Po- 
len, Österrike och Brandenburg; den franska medlingen 
motarbetades alltjämt energiskt från österrikames sida ^. 

Hvilka voro orsakerna till, att Karl Gustaf ej ville gå 
med på att göra upp den polska frågan genom en sådan 
allmän traktat, som från österrikisk sida föreslogs? Man 
är rörande denna fråga hänvisad till gissningar. Det lig- 
ger nära till hands att antaga, att konungen väntade sig 
mindre förmånliga villkor af en dylik traktat än genom 
en separat öfverenskommelse med Österrike bakom Polens 

' K. M:t t. Bjömklou 12 aprU, 13 juli. R. R. Säve, a. a. s. 82, 87, 
99, 107. 

* Säve, a. a. 8. 98. 

^ K. M:t t. Bjömklou 17 juni R. R. Säve, a. a. s. 98. Cronholm, Den 
europeiska politikens inflytande etc. s. 96. 

* Bjömklou t. K. M:t 6, 24 juli. Oermanica. Säve, a. a. s. 99, 108. 

* PRffiRAM, Lisola 8. 171, 174 f. 
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rygg. Ett annat ännu mera vägande skäl torde varit föl- 
jande: en dylik traktat skulle ha kraft en synnerligen vid- 
lyftig otih långsam procedur. Men då Sverige, lika litet 
som någon annan stat vid denna tid, var i stånd att under- 
hålla en större härsmakt utan att föra krig, var Karl Gu- 
staf hänvisad till att under förhandlingamas gång antingen 
afdanka hären, hvarigenom han beröfvat sig hvarje utsikt 
att få sina kraf genomförda, eller ock att fortsätta kriget. 
Så länge Danmark gjorde svårigheter i fråga om Roskilde- 
fredens execution, kunde han låta hären ligga kvar i Dan- 
mark, men detta kunde ej väntas fortfara mer än till en 
tid. Därpå måste Karl Gustaf söka ett nytt verksamhets- 
fält för sina trupper, och han måste därför söka hålla 
möjligheten till strid öppen med någon af sina fiender, 
samtidigt med att han arbetade på den stora konfliktens 
lösning genom separatfördrag med någon af de öfriga. 
Häri torde man kunna se anledningen till den uppseende- 
väckande händelsen i Flensburg i slutet af jimi, då ko- 
nungen vägrade att gifva de brandenburgska sändebuden 
Weiman och Schwerin audiens, dymedelst görande bryt- 
ningen med kurfursten af Brandenburg fulUständig och 
uppenbar ^. 

Om också konungen redan nu tänkte på ett nytt an- 
fall på Danmark såsom ett möjligt alternativ, så rörde sig 
hans planer dock ännu hufvudsakligen om ett krig i Tysk- 
land, och närmast mot Brandenburg^. En tänkbar lösning 
af den östeuropeiska konflikten kunde ju ha varit, att 
Sverige slutit fred med Polen själft; i själfVa verket vi- 
sade sig Karl Gustaf ej helt och hållet obenägen för en 
dylik lösning. Men allt tyder på, att konungen ej väntade, 
att detta s kulle leda till något resultat. Han ansåg, att 

' Jfr Terlon, Mémoires I s. 225. 

* Vid rädssammanträde den 24 juni diskuterades visserligen möjlig- 
heten af ett anfall på Danmark {Ehrensteens rådsprotokoll) men man kan 
knappast däraf sluta, att konungen vid detta tillfälle verkligen var be- 
sluten att företaga ett sådant. 
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under Polens dåvarande förvirrade tillstånd var en traktat 
med denna makt ej ägnad att gifva Sverige någon som 
helst säkerhet ^. Hvad han framför allt eftertraktade, var ett 
sådant ordnande af de polska förhållandena, som för fram- 
tiden gaf Sverige trygghet åt denna sida — mot exempel- 
vis en sådan eventualitet, som att Preussen råkade i Ös- 
terrikes eller Moskvas händer^. En dylik säkerhet ansåg 
han sig hättre kunna vinna genom en uppgörelse med Po- 
lens grannar än med Polen själft. Samtidigt med att Karl 
Gustaf sökte komma till en förlikning med Österrike, fort- 
satte han alliansunderhandlingama med England och Frank- 
rike, men med allt mindre förhoppningar om resultat, ju mera 
tiden skred framåt. — I förhandlingarna med England yppade 
sig en ny svårighet af ännu allvarligare art, än Englands 
oförmåga att lämna Sverige pekuniärt imderstöd, nämligen 
misshäUigheter rörande den blifvande alliansens ändamål 
och misstro från engelsk sida rörande Karl Gustafs afsik- 
ter. Utsikterna till en krigisk konflikt mellan Sverige och 
det protestantiska Brandenburg väckte naturligtvis miss- 
stämning hos Cromwell, och han arbetade ifrigt, men utan 
resultat, på en förlikning dem emellan, liksom han äfven 
verkade för en förlikning mellan Sverige och den neder- 
ländska republiken *. Protektom var naturligtvis ingalunda 
villig att gå in på en allians, som kunde vara ägnad 
att befordra ett mot kurfursten riktadt företag, och han lät 
därför vid underhandlingarna i London sina kommissarier 
framställa kraf på att alliansen uttryckligen skulle vara 
riktad endast mot Österrike, och att Karl Gustaf skulle 
förbinda sig att anfalla de österrikiska arfländerna *. 

Karl Gustaf var å sin sida icke villig att sluta alli- 
ansen på sådana villkor, som kunde förhindra den efter- 



^ K. M:t t. presidenten Gyldenclou 11 juni. Polonica, 

' Rådsprotokoll 4 april, 4 juni, 23 juli. Oripenhjelms rådsprotokoll. 

« FmTH, a. a. H. s. 240 f., 251 t 

* Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 2, 9, 16 juli 1658. Anglica, 
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traktade förlikningen med Österrike ^; den hjälp, som han 
genom alliansen ville förvärfva, kräfde han lika mycket 
mot Österrikes "adhaerenter", d. v. s. i främsta rummet 
Brandenburg, som mot Österrike själf, och allra minst var 
han benägen att låta binda sina händer i fråga om det 
blifvande krigsföretagets detaljer*. Det framgår häraf, att 
Karl Gustaf knappast kunde hysa några förhoppningar om 
att få stöd af en engelsk allians för sitt tillämnade företag 
i Tyskland. 

Hvad Frankrike beträffar, så bestämdes dess hållning 
gent emot Sverige och Tyskland väsentligen af, himi frå- 
gan om valkapitulationen utvecklade sig. Och hufvudsak- 
ligen på grund af kurfurstens af Brandenburg bedrifvande 
skedde detta på ett sätt, som var för Sverige högst oför- 
delaktigt. Den 23 juni genomdref Fredrik Wilhelm anta- 
gandet af dess mest omstridda artikel, ^assistens-artikeln'' 
med tillfogande af den s. k. "Clausula reciproca" *; genom 
denna artikel förpliktades kejsaren att ej inblanda sig i det 
pågående kriget mellan Spanien och Frankrike jämte dess 
bundsförvanter, d. v. s. England, mot villkor att Frankrike 
och England ej heller gåfvo någon hjälp åt kejsarens, rikets 
eller något riksstånds fiender*. Däremot insattes ingen be- 
stämmelse som kunde hindra kejsaren att inblanda sig i det 
nordiska kriget. På detta sätt blef valkapitulationen i flera 
afseenden ytterst ofördelaktig för Sverige. Dels omintet- 
gjordes därigenom svenskamas ansträngningar att genom 
ständemas bedrifvande få sina kraf på satisfaktion af Öster- 
rike uppfyllda. Dels tillgodosågos Frankrikes intressen i 

^ Rådsprotokoll den 15 april: "Om Alliance Tractaten medh Frankrijke 
och Engeland slötz sä, att han måste fortsättias; Och att medh Engeland 
8å slutes, att man icke sä diupt engegerar sigh dher uthi, att man änte- 
ligen omsijdher obligeras til att bryta löst medh huus österrijke". Ori- 
penhjelms rådsprotokoll. 

• K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 18 och 26 JuU. Anglica. 
^ Crohns, a. a. H s. 196. 

* Art. XIV af valkapitulationen. Londorp, Acta publica Vffl s. 353. 
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hufvudsak, hvarigenom detta beröfvades all anledning till 
något väpnadt ingripande mot Österrike, och till yttermera 
visso förpliktades det genom "reciprocitetsclausulen" att ej 
understödja Sverige mot Österrike. Slutligen fönnåddes 
Österrike att koncentrera sina krafter på den nordiska kon- 
flikten, därigenom att det förhindrades att inblanda sig i 
spansk-franska kriget. — I denna formulering antogs val- 
kapitulationen af Leopold, hvarpå han den 8 juli valdes 
till kejsare. 

Mazarins redan förut utpräglade obenägenhet att inveckla 
Frankrike i ett krig i Tyskland blef naturligtvis ännu mera 
bestämd, sedan han blifvit förvissad om att de franska 
önskningarna skulle genom valkapitulationen bli i hufvud- 
sak uppfyllda ^. De antydningar, som framkommit, om att 
Sverige skulle öfvergå på Österrikes sida, såvida det ej 
erhöll effektivt understöd af Frankrike i det tyska kriget, 
fäste han ej någon synnerligen stor vikt vid ^. Sedan val- 
kapitulationen blifvit stadfäst, tyckes kardinalen nästan 
gått så långt i önskan att bevara det sålunda skapade till- 
ståndet i Tyska riket, att han med en viss ovilja betraktade 
Karl Gustafs planer på att störa freden där; han uttalade 
farhågor för, att det i själfva verket öf verensstämde med Spa- 
niens syften att uppväcka oroligheter i Tyskland *. 

Ehuru fransmännen sålunda icke voro villiga att öppet 
lämna Karl Gustaf något bistånd i det blifvande tyska 
kriget, önskade de dock i någon form upprätthålla det 
gamla samförståndet med Sverige*. De upprepade därför 

^ I Mazarins korrespondens finner man intet spår af den motvilja mot 
'^clausula reciproca', som fransmännen enl. Phiuppson, Der grosse Kur- 
furst I s. 309 skuUe ha hyst därmot. 

' Lettres du cardinal Mazarin VIII 415 1, 521, 537. 

• Lettres du cardinal Mazarin Vffl: 519 f. Chéruel, Histoire de France 
m s. 122 f. 

*' För den franska regeringens synpunkter på förhållandet till Sverige 
redogör Abel Servien i ett bref till Lionne och Grammont af 23 jmii/3 
juli 1658 P. A. France 292. Han framhåller däri, att Sverige uppen- 
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i aug. 1658 det ofvannämnda tämligen intetsägande ^kon- 
ditionella^ alliansförslag, som de framlagt några månader 
tidigare; men dessutom framlade de ett nytt förslag till 
öfverenskommelse mellan Frankrike och Sverige, enligt 
hvilket Frankrike, utan att någon allians slöts, skulle ge 
Sverige subsidier af 200,000 Rdr. årligen, så länge Sverige 
var i krig med Österrike. För att imdvika ett brytande af val- 
kapitulationens ^'clausula reciproca" skulle dessa penningar 
nominellt utgöra betalning af resterande subsidier ; men de 
svenska sändebuden skulle underteckna en förklaring, att 
summorna ifråga ej utgjorde betalning af en gammal skuld, 
utan ett nytt prof på konungens af Frankrike tillgifvenhet 
för Sverige, utgörande understöd för dess krigskostnader. 
Denna transaktion skulle strängt hemlighållas ^. Från bör- 
jan kräfde fransmännen äfven, att svenskarna skulle för- 
binda sig att ej utan Frankrikes vetskap och deltagande 
sluta fred med Österrike, men som det ju var en funda- 
mentalpunkt i Karl Gustafs politik att förbehålla sig fria 
händer att förlika sig med Österrike, vägrade svenskarna 
bestämdt att gå in på denna fordran. Sedan fransmännen 
låtit detta kraf falla, kom en konvention (af 18/28 aug.) 
till stånd, enligt hvilken Frankrike skidle betala till Sverige 
100,000 Rdr. inom två månader och ytterligare 100,000 

barligen hade lör afsikt att störa freden i Tyska riket för att kunna upp- 
rätthålla sin armé, under det att Frankrike däremot måste sträfva att be- 
vara freden för att kunna behålla de furstars vänskap, som ifrigt önskade 
fredens upprätthållande. Men å andra sidan kräfde Frankrikes intresse 
äfven att Sverige vore starkt rustadt, för att kunna utöfva tryck på de 
tyska furstame. Mellan dessa motsatta hänsyn hade Frankrike endast 
en utväg att välja: att för sin del ansluta sig till det projekterade furste- 
förbundet, som af såg fredens upprätthållande, men tillika understödja 
Sveriges rustningar med en penningsumma, utan att binda sig genom en 
allians med denna makt, för såvidt Sverige ej ville gå in på den förut 
föreslagna 'konditionella'' traktaten. 

^ Lettrea du cardinal Mazarin VIII s. 522. Brahe och BjörnMou t. K. M:t 
17 aug. 1658. Oermanica, Lionne t. Brienne och Servien 20/30 aug. 
1658. Afskrift P. A. Allemagne 143. 
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inom åtta månader, hvaremot svenskarna undertecknade den 
ofvan omtalade förklaringen rörande dessa summors ^en- 
skåp af nya subsidier ^. Ryktet om konungens landsstig- 
ning på Själland hade då redan nått Frankfurt, och under 
dylika omständigheter voro svenskame gifvetvis angelägna 
att skyndsamt försäkra sig om den hjälp de kunde få 
af fransmännen. Detta var ock innebörden af de ordres, 
som de någon tid därefter erhöllo från konungen i fråga 
om den franska politiken ^. 

En annan förbindelse mellan Sverige och Frankrike hade 
skapats genom Rhenförbundet, hvari Karl Gustaf ingick i 
egenskap af hertig af Bremen och Verden och herre till 
Wismar, och hvartill äfven konungen af Frankrike anslöt 
sig (omkring 5 aug. 1658). Utan att fästa någon synnerli- 
gen stor vikt vid denna allians var Karl Gustaf dock ganska 
nöjd därmed, emedan den åtminstone kunde ge en nöd- 
torftig säkerhet för sagda tyska besittningar under det nya 
danska kriget. 

På de förhandlingar, som svenskarna förde i Frankfurt 
om förlikning med Österrike, hade kejsarvalets utgång ett 
högst ofördelaktigt inflytande, och det såg till en början 
ut, som om de skulle helt och hållet afbrytas ^. Så blef 
dock ej förhållandet. Konferenserna började åter, och det 
tycktes t. o. m., som om österrikame under inflytande af 
den åter framträdande turkfaran visade ökad benägenhet 
för traktaten; men det hela stannade dock vid försäkrin- 
gar om deras viUighet att förlika sig med Sverige; de upp- 
fyllde ej ens den formalitet^ aflämnande af fullmakt, som 



^ Lionne t. Brienne och Servlen 20/30 aug. 1658. Afskrift P. A. 
Allemagne 143. Bjömklou och Brahe t. K. M:t 21 aug. 1658. Oermanica. 

' K. M:t t. sändebuden i Frankfurt 23 aug. R. R. Ordres i samma 
riktnmg hade ock redan förut gifvits. K. M:t t. Bjömklou 28 juni. 
Adlbrsparrk, Hist. samlingar V s. 209. 

• Bjömklou t. K. M:t 13 juli. Germanica. 
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kräfdes för att en fonnlig underhandling skulle komma 
i gkng\ 



Ännu i slutet af juni är Karl Gustaf besluten att före- 
taga ett krig i Tyskland, om också ett nytt anfall på Dan- 
mark redan då tillfälligtvis framstått för honom såsom en 
möjlighet. Men en vecka senare gå konungens planer ånyo 
i en annan riktning. Han finner att man ej kunde stå 
stilla längre; trupperna måste träda i aktion, men kriget i 
Tyskland framstår ej längre såsom önskvärdt; i stället hem- 
ställer konungen till rådet, huruvida man icke hade fog 
för ett anfall på Danmark *. Och ju längre tiden skred 
framåt, dess mera framstod kriget i Tyskland som en omöj- 
lighet, beroende på en samverkan af flera omständigheter: 
saknad af understöd från Frankrike och England, bristande 
säkerhet för angrepp från Nederländerna, tvifvel på att Dan- 
mark skulle uppfylla sina i Roskildetraktaten åtagna förplik- 
telser, den starkare ställning, som Österrike intog på grund 
af kejsarvalets utgång. Hvilken af dessa omständigheter, som 
utöfvat det största inflytandet på konungens beslut, är svårt 
att af göra. Det är möjligt, ja t. o. m. sannolikt, att konung- 
en trots faran från Danmark och Nederländerna och trots 
Österrikes ökade maktställning gifvit sig in i det tyska 
kriget, om han blott varit försäkrad om effektivt understöd 
från Frankrike och England; det är likaledes möjligt att 
han ansett sig kunna undvara Frankrikes och Englands 
stöd, om han haft säkerhet för, att Danmark och Neder- 
länderna ej skulle sälla sig till hans fiender. Alltnog, det 
var omöjligheten att företaga ett krig i Tyskland i före- 
ning med nödvändigheten att gifva armén sysselsättning 
och underhåll, som tvang Karl Gustaf till beslutet att ånyo 



^ Bjömklou t K. M:t 24, 27 juli, 21 aug. Qermanica. 
' RädBprotokoU 7 juli. Oripenhjelms R. P. 

Torsten Qihl. 
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vända sig mot Danmark K Karl Oustafs planer voro nu 
visserligen närmast inriktade pi Danmarks underkufvande, 
men man kan dock icke säga, att det var nägot begär att 
eröfra Danmark, som dref honom till hans företag. Hans 
yttersta mål var alltjämt detsamma, som hade legat till 
grund för hans tyska krigsplaner, nämligen den östeuro^ 
peiska konfliktens lösning. Det var denna fråga, som 
gjorde det nödvändigt att hålla en armé på fötter, och 
detta nödvändiggjorde i sin tur kriget. Det danska kriget 
öppnade för konungen två olika vägar till den stora kon- 
fliktens lösning: dels kunde denna åstadkommas genom 
Danmarks fullständiga underkufvande, som skulle bereda 
honom möjlighet att med säkrare hopp om framgång åter- 
upptaga sina planer på ett krig i Tyskland^; dels kunde 
det nya kriget bereda honom rådrum att, under det att 
hans trupper underhöllos i Danmark, på underhandlingar- 
nas väg afveckla den östeuropeiska frågan ^. I själfva ver- 
ket följde Karl Oustafs politik under den närmaste fram- 
tiden jämsides dessa båda vägar. 

^ Jfr Cablson (a. a. I b. 369 ff.) och Fridericia (a. a. s. 345 f.). — 
Då Karl Gustaf för Terlon redogör för orsakerna till sitt företag mot 
Danmark, framhäfver han starkt, huniledes saknaden af hjälp från Eng- 
land och Frankrike för närvarande omöjliggjorde det tyska kriget, hvarför 
han måste vända sig mot Danmark. Bland annat yttrade konungen vid 
landstigningen på Själland: ^Si j'eusse esté asseuré de mes amis, je ne 
serais par revenu ici, mais ne sachant ou aller et ayant esté conseillé 
de ne point attaquer la maison d'Autriche, il m*a fallu prendre cette re- 
solution pour faire subsister mon armée/ Terlon t. Mazarin 8/18 aug. 1658. 
P. A. Danemark 9. Jfr Terlon t. Lionne s. d. Afskrift U. B. £'.421. Detta 
kan ju möjligen bero på, att konungen på detta sätt vill bemöta eventu- 
ella förebråelser från fransk sida mot sitt företag. 

' Ang. planerna att först eröfra Danmark och sedan återupptaga det 
tyska kriget, se RådaprotokoU 23 juli (Oripenhielma R. P.). 

' K. M:t t. Bjelke och Ck>yet 15 juli 1658 R. R. Terlon t. Mazarin 
8/18 aug. 1658 P. A. Danemark 9. 
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Västmakternas ställning till fredsbrottet. 
Den holländska hjälpen till Danmark. 

Karl Gustaf hade förutsagt, att hans nya företag mot 
Danmark skulle "gifva nog oppsyn i världen** ^. Ingenstä- 
des hlef detta fallet i högre grad än i de Förenade Neder- 
länderna. 

Denna stats nordiska politik hade ännu långt fram i 
augusti rört sig om Elbingtraktatens ratifikation, och frå- 
gan, huruvida man skulle offra elucidationema, för att 
h*aktaten skulle kunna komma till stånd, hade redan bör^ 
jat diskuteras bland de ledande holländska statsmännen ^. 
Hvad man härvid i främsta rummet fäste afseende vid 
var — jämte hänsynen till den allmänna europeiska situa- 
tionens kraf, nödvändigheten att upprätthålla ett godt för- 
hållande till England och Frankrike o. s. v. — frågan om 
huru ratifikationen skulle inverka på Brandenburgs och 
Danzigs ställning. I sin argumentering till förmån för 
ratifikationen påstod nu de Witt, att Elbingtraktaten 
vore ägnad att bereda Brandenburg och Danzig skydd 
mot ett befaradt svenskt angrepp * men så kommo un- 
derrättelserna om att brytningen mellan Sverige och Bran- 
denburg var fullständig och att kriget mellan dessa mak- 
ter syntes oundvikligt, och därmed fick motståndet mot 
traktaten ett mycket starkt stöd. De Witt började nu miss- 

^ Konungen t. Bjömklou och Brahe 26 juli R. R. 
' Jfr sid. 41, not 2. 

^ De Witt t. de Graeff van Zuidpolsbroek 8/18 aug. 1658. Fruin, 
Brieven van de Witt U a. 62. 
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tänka, att General-Staterna under dessa förhållanden ej skulle 
kunna förmås att ratificera traktaten, åtminstone såvida 
icke Karl Gustaf beviljade elucidationema ^, helst som det 
fanns anledning att tro, att kurfursten af Brandenburg 
med det oraniska partiets hjälp skulle förmå ett par af 
de provinser, som hittills yrkat på Elbingtraktatens ratifika- 
tion, att ändra hållning^. 

Vid förhållandet mellan Sverige och Danmark hade däre- 
mot i Nederländerna fästs jämförelsevis ringa uppmärk- 
samhet. HoUändames sträfvanden att hindra en närmare 
allians mellan Sverige och Danmark och betaga den i Ro- 
skildefreden införda bestämmelsen om Östersjöns spärrning 
för främmande krigsflottor dess verkan dikterades väl när- 
mast af deras intresse af att vid behof kunna undsätta de 
preussiska hamnarna. För öfrigt är det betecknande att det 
ej var General-Staterna själfva, utan Beuningen, som tagit 
initiativet till dessa sträfvanden, ehuru dennes åtgärder se- 
dermera vunnit General-Staternas auktorisation. Holländar- 
nes uppmärksamhet var tydligen helt och hållet riktad på 
den brandenburgska och polska konflikten, och det fanns 
knappt någon allvarlig tanke på, att det danska kriget 
skulle förnyas, vare sig genom den ena eller den andra 
partens bedrifvande. 

Ännu den 14 augusti skrifver de Witt till de styrande 
i ett flertal holländska städer ett bref, hvari han rekom- 
menderar Elbingtraktatens ratifikation, äfven utan elucida- 
tioner ^, och det sades, att han hade för afsikt att ett par 
dagar senare resa till Amsterdam för att verka för en så- 
dan politik*. Dessförinnan fick man emellertid känne- 
dom om Karl Gustafs landstigning på Själland. 

^ De Witt t. van Dorp 13/23 juli. Brieven V s. 554. 

* De Witt t. Nieuport 23 Juli/2 aug. Brieven m s. 446. Jfr Appel- 
boom t. K. M:t 26 juli/5 aug. Hollandica. 

^ Fruin, Brieven van de Witt U s. 66. 

* Appelboom t. K. M:t 16/26 aug. Hollandica. Downing t. Thurloe 
19/29 aug. Thurloe St. P. VU s. 345. 
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-Underrättelsen härom anlände den 15 augusti, samtidigt 
på två vägar, -dels genom ett bref från Dorp till General- 
'Staterna dateradt Hamburg den 11/21 aug., dels genom ett 
budskap till de danska sändebuden i Haag, Charisius och 
Rosenvinge, hvilket framfördes af Fredrik IIIis bekante 
gunstling, Christoffer Gabel. Denne hade tillfälligtvis varit 
i Hamburg, då den stora nyheten anlände dit, och strax 
begifvit sig till Haag för att i förening med de danska 
sändebuden påkalla General-Staternas hjälp åt Danmark. 
— I Haag väckte nyheten naturligtvis ett oerhördt upp- 
seende och en mängd motsägande rykten om företagets 
orsaker och ändamål kommo i omlopp K 

Underrättelserna anlände till Haag på en söndag, men 
omedelbart efter första gudstjänsten sammanträdde Gene- 
ral-Statemas församling, och därvid upplästes ett af Rosen- 
vinge och Charisius inlämnadt memorial, hvari begärdes, 
att • General-Staterna skulle vidtaga de åtgärder som situa- 
tionen kräfde. — På grund af traktaterna af 1649 och 
1657 var det uppenbarligen de Förenade Provinsemas skyl- 
dighet] att komma Danmark till undsättning, då detta blef 
angripet. Den resolution, General-Staterna nu fattade, 
tydde också på att de nu ville bereda sig att ingripa 
på allvar. Landets fem amiralitetskollegier erhöllo befall- 
ning att skyndsamt utrusta alla till hands varande örlogs- 
skepp; ett par i främmande farvatten kryssande flottafdel- 
ningar skulle beordras att begifva sig närmare hemlandet 
för att fortare kunna nås af General-Statemas vidare order. 
De provinser, som ej ännu samtyckt till bevillningen af 



^ Fridericia, a. a. s. 373 f. Tehlon, Mémoires s. 227 f. Downing t. 
Thnrloe 17/27 aug. Thurloe St P. VU s. 338^ Appelboom t K. M:t 
16/26 ang. HoUandica. Bl. a. påstods det, att Karl Gustaf företagit sitt 
angrepp enligt en öfverenkommelse med den danske konungen, som 
skulle slutits vid samvaron på Fredriksborg, samt att det regemente, som 
svenskarna nedgjort i Holstein, var ett, som den danske konungen ej 
litade på. De Thou t. Mazarin 15/25 aug. P. A. Hollande 59. 



Digitized by 



Google 



54 

den million gulden, som den förut beslutade extraordinära 
flottrustningen kräfde, uppfordrades att skyndsamt gora^ 
detta, och slutligen beordrades alla officerare att med det 
snaraste begifva sig till sina respelitive garnisoner ^. 

Härmed var dock ingalunda sagdt, att man nu utan vi- 
dare tänkte låta den traktatsenliga hjälpsändningen till Dan- 
mark gi i verkställighet Den politiska situationen var ju 
ännu ytterst oklar; man kände ännu icke de närmare om- 
ständigheterna vid Karl Gustafs anfall på Danmark; ej hel- 
ler ägde man någon säker kunskap i den betydelsefulla 
frågan, hvilken ställning England och Frankrike intogo där- 
till ^. Särskildt från spanskt håll utspredos rykten, att Karl 
Gustafs företag skedde i samförstånd med Frankrike'. 1 
hvarje fall kunde det ej vara tal om något omedelbart in- 
gripande i den ånyo började striden i Norden. Först och 
främst måste provincialständemas samtycke inhämtas, innan 
man kunde begynna ett företag, som knappast kunde 
undgå att ådraga republiken krig^. Hollands ständer in- 
kallades också genast genom en sinifvelse af den 15/25 
aug. till en extraordinarie sammankomst. Emellertid måste 
en ansenlig tid förflyta innan man erhållit de ohka pro- 
vinsemas samtycke till företaget, och man kunde väl ej 
heller vara säker på, att samtliga provinser skulle ge sitt 
bifall därtill. Vidare var man i Nederländerna ingalunda 
tillräckligt rustad med af seende på örlogsskepp för att utan 
uppskof kunna inlåta sig på ett sådant företag ^. Det åter- 

^ Res. Gen.-Stat 15/25 aug. 1658 H. A. Appelboom t. K. M:t 16/26 
aug. Hollandica. Aitzema, Saken van Staet en Oorlogh iV s. 228. Fries, 
Sverige och Nederländerna s. 90. Enl. Appelbooms bref till K. M:t 25 juni/5 
juli hade vid sagda tidpunkt blott Holland, Friesland och Qroeningen sam- 
tyckt till millionbevillningen för flottutrustningen. 

' Appelboom t. K. M:t 16/26 aug. Hollandica. 

^ De Thou t. Mazarin 15/25, 19/29 aug. 1658 P. A. Hällande 59. 

* Appelboom t. K. M:t 20/30 aug, Hollandica. 

^ Vid denna tid voro 19 fartyg tillgängliga att användas vid detta 
företag; man bortsåg då från de Ruijters eskader, som l)efann sig vid 
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stod alltså en god tid, innan något afgörande steg kunde 
tagas, och man kunde följaktligen vänta att innan dess få 
större klarhet rörande det politiska läget. Det var tänk- 
bart, ja, t. o. m. sannolikt, att dessförinnan striden i Dan- 
mark blifvit afgjord på sådant sätt, att General^Statemas 
ingripande däri ej skulle vara till någon nytta. Man var 
kanske ej alldeles främmande för tanken, att det i detta 
fall vore bäst att ej för mycket stöta sig med segraren. 
I själfva verket började man redan på sina ställen i Hol- 
land tänka med ett visst jämnmod på möjligheten af ett 
svenskt allenavälde i Öresund; i tullpolitiskt af seende 
kunde detta icke medföra synnerligen mycket värre följder 
för holländame, än Sveriges eröfring af de preussiska ham- 
narna skulle ha gjort. Och om det inträffade, som ju ej var 
osannolikt, att Karl Oustaf efter det danska företagets slut 
fick äfven de preussiska hamnarna i sitt våld, kunde man 
t. o. m. tänka sig, att simdstullen alldeles skulle afskaf- 
fas; i detta fall kunde ju konungen taga tull i alla 
hamnar vid Östersjön. Ur denna synpunkt kunde det 
t. o. m. bli fördelaktigare för holländame, om en enda 
makt förfogade öfver sjöfarten på Östersjön, än om två 
makter hvar på sitt håll belastade densamma med 
tuUar K 

Alltnog, stämningen i Haag var sådan att Appelboom 
under den första veckan efter det att underrättelsen om 
fredsbrottet nått dit ansåg sig kunna sända konungen 
meddelanden, hvari han antydde, att någon fara för hol- 
ländarnas omedelbara ingripande i kriget ej förelåge. 
Man kunde tvärtom vänta, att ett sådant ingripande ej 
alls skulle bli af, så framt striden i Danmark blef till- 



Portugals kust. Man förmodade, att c:a en månad skulle åtgå innan 
man var i stånd att gifva Danmark effektivt understöd. Appelboom t. 
K. M:t 23 aug./2 sept. Hollandica; jfr Thurloe St P. VH s. 357 f. 
^ Appelboom t. K. M:t 20/30 aug. Hollandica. 
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räckligt hastigt afgjord — eller så framt England och 
Frankrike ställde sig på Sveriges sida K 



Emellertid fingo händelserna ett helt annat förlopp. Pla- 
nerna på att verkställa Danmarks eröfring genom en has- 
tig öfvemimpling gingo ej i verkställighet. Köpenhamn 
hann sätta sig i försvarstillstånd, och Karl Gustaf måste 
bereda sig på att vinna staden genom en långvarig be- 
lägring. Danskarna hunno samla kraft att hålla ut och 
afvakta ankomsten af den främmande hjälp, hvaraf landets 
räddning berodde. Framför allt hoppades man, att de 
Förenade Nederländerna af sin förbundsplikt och sitt eget 
välförstådda intresse skulle förmås att sända den nödiga 
undsättningen. Van Beuningen hade efter underrättelsen 
om det svenska angreppet påskyndat sin redan förut be- 
slutade afresa från Danmark och begifvit sig hem för att 
egga sina landsmäns ifver för en hjälpsändning, och den 
danska regeringen sparde naturligtvis ej på uppfordringar 
till General-Staterna att lämna traktatsenlig hjälp. I främ- 
sta rummet begärde den skyndsam undsättning åt Köpen- 
hamn och Kronborg, men dessutom önskade den hjälp för 
Gliickstadt och Norge, samt äfven en diversion mot Hel- 
singborg; om denna stad eröfrades af holländarne, vore 
den danske konungen villig att afstå den åt dem till- 
lika med halfva Sundstullen. Samma anbud skulle de 
danska sändebuden i Haag framställa äfven till provinsen 
Holland och till Amsterdam eller till privatpersoner, såvida 
General-Staterna ej voro villiga att antaga det *. 

För Karl Gustaf torde det ej ha inneburit en alltför all- 
varsam missräkning, att hans anfall på Danmark ej strax 

^ Appelboom t. K. M:t 16/26, 20/30 aug. Hollandica. Ang. de be- 
tänkligheter, som i Nederländerna restes mot en undsättning åt Danmark, 
se WiCQUEPORT, Hiatoire des Pays-Bas II s. 509 f. 

' Fridericia, a. a. s. 374. 
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kröntes med väntad framgång. Förverkligandet af han pla- 
ner på Danmarks eröfring var uppskjutet och kanske satt 
på spel, men ingalunda omöjli^ordt; det andra ända- 
målet med hans anfall, att vinna tid för en uppgörelse 
med östmakterna, var däremot uppnådt. — Vid sidan af 
själfva krigsföretaget var det alltjämt sträfvandet att 
draga sig ur den östeuropeiska härfvan, som utgjorde det 
främsta föremålet för hans politik. Trots kejsarvalets ut- 
gång beordrade han sålunda sina legater i Frankfurt att 
fortfarande arbeta på en uppgörelse med Österrike, hvil- 
ken, som han hoppades, skulle omedelbart medföra en lös- 
ning äfven af konflikten med Polen och Brandenburg, och 
han förklarade sig t. o. m. benägen för allians med Öster- 
rike, för den händelse att denna makt ville hjälpa Sverige 
att genomdrifva sina kraf mot Polen ^. Äfven för en di- 
rekt uppgörelse med Polen visar Karl Gustaf efter det 
danska krigets begynnelse betydligt större ifver än förut, 
och för att vinna en sådan sänker han nu högst betydligt 
sina anspråk i den punkt, som syntes vålla den största 
svårigheten vid' förlikningen, nämligen angående ersättnings- 
summan för Preussens återställande till Polen ^. 



^ K. M:t t. legaterna i Frankfurt 6 aug. R. R. 

* K. M:t t Gyldenklou 13 aug. Polonica. Under tiden efter Ros- 
kildefreden hade Karl Gustaf begärt 10 millioner som ersättning för 
Preussen, kanske i^afsikt att hindra en uppgörelse (jfr s. 30, not). Strax 
före utbrottet af danska kriget förklarade han för de franska och 
holländska sändebuden de Lumbres och Isbrants, att han var villig 
att sänka sitt ersättningskraf till 5 millioner, hvarjämte han ställde ytter- 
ligare modifikationer af fredsvillkoren i utsikt. De Lumbres t. Brienne 
24 juU/S aug. 1658. P. A. Suéde 24. Isbrants t. Ruijsch 25 juli/4 
aug. 1658 H. A. Secr. Brieven Zweden. Pufendorf, a. a. V § 88. Nu 
sänktes den begärda ersättningssumman till 3 millioner, hvarifrån ytter- 
ligare en del afdrag kunde göras. Som förutsättning för en uppgörelse 
lasthölls dock alltjämt, att ingen af Sveriges fiender (hvarmed i främsta 
rummet åsyftades Moskwa och Österrike) skulle admitteras till polska 
kronan. K. M:ts deklaration till den franske medlaren de Lumbres d. 24 
aug. R. R. 
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Ej ens den kaUsinnighet, som österrikama strax efter 
kejsarvalet vitode mot de svenska bemödandena att få en 
förlikning till stånd kunde helt och hållet utsläcka konun- 
gens förhoppningar att nå en sådan, och då en tid där- 
efter det kejserliga sändebudet i Frankfurt Volmar åter vi- 
sade böjelse för ett närmande till Sverige, grep Karl Gu- 
staf med största ifver det tillfälle, som sålunda yppade 
sig, och befallde sina legater att ej försumma något som 
kunde leda till det eftertraktade målet \ Men samma dag, 
den 8 sept., som sistnämnda order skrefs, erhöll Karl Gu- 
staf underrättelsen om att kejsarens trupper i förening 
med Brandenburgs ryckte mot Holstein*. 

På österrikarnas sida hade de i Frankfurt förda förhand- 
lingarna aldrig varit allvarligt menade'. Så länge valfrå- 
gan var sväfvande hade de måst gifva sig sken af freds- 
villighet, men nu hade detta nödtvång l>ortfallit Det som 
i främsta rummet motiverade kejsarens ingripande i den 
nordiska striden, var den vacklande hållning Johan Kasi- 
mir på sista tiden intagit. Då Österrike under tiden före 
valet visade ett försonligt sinnelag mot Sverige, samtidigt 
med att dess hjälptrupper utsögo Polen på ett sätt, som 
ådrog dem den inhemska befolkningens lifliga hat, var det 
ej underligt, att Johan Kasismir började gifva vika for de 
Lumbres' ifriga bemödanden och lyssna till de genom ho- 
nom framförda svenska fredsanbuden. Men det behöfdes 
blott att kejsaren åter visade sig besluten för ett energiskt 
ingripande i det nordiska kriget, för att den polske ko- 
nungen skulle öfvergifva tanken på att skilja sig från sina 
bundsförvanter^. — Hvad kurfursten af Brandenbui^ be- 
träffar, så kastade han sig i striden med en ifver, som var 
väl motiverad af den fara, hvari han nyss sväfvat, att bli 



^ K. M:t t. legatema i Frankfurt 28 aug., 8 sept. R. R. 
' Carlson, a. a. I s. 388. 
' Pbibram, Liåola s. 171. 
* Pribram, Lisola 177 ff. 
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det första föremålet för den svenska öfvermaktens angrepp, 
en fara, som syntes skola återkomma, såvida Karl Oustaf 
gick med seger nr det danska kriget. 



Karl Oustafs önskan att förlika sig med Österrike kunde 
naturligtvis ej undgå att påverka hans hållning gent 
emot Frankrike och England i den riktningen, att han vid 
början af kriget visade skäligen ringa lust att förvärfva dessa 
staters medverkan vid sitt företag. Detta motiverades väl 
också af de bägge maktemas förut visade kallsinnighet, 
som ju hade varit en bidragande orsak till att Karl Oustaf 
vände sig mot Danmark. Men då det visade sig, att det 
nya krigef skulle komma att draga ut på tiden, fann ko* 
nungen sig nödsakad att fortsätta de underhandlingar, som 
före krigsutbrottet förts med England och Frankrike i af- 
sikt att åt Sverige förvärfva deras understöd i olika for- 
mer. Äfven efter det danska krigebs utbrott framställde 
konungen vid ett par tillfällen för Terlon sina gamla för- 
slag om en särskild allians mellan Frankrike och Sverige 
på grund af hvilken Frankrike äfven med vapenmakt 
skulle bistå Sverige mot* Österrike; men på dessa yrkanden 
svarade kardinalen nu som förut, att Frankrike ej kunde 
göra början till oro i Tyska riket; först om kejsaren gaf 
någon rättmätig anledning till krig genom att kränka sin 
valkapitulation eller angripa någon af Rhenförbundets 
medlemmar, skulle Frankrike gripa in ^. Emellertid gingo 

^ Terlon t. Mazarin 20/30 aug., 28 aug./T sept. 1658. P. A. Danemark 9. 
Mazarin t. Terlon 17/27 sept. 1659. P. A. Suéde 23. — Förhållandet 
mellan Sverige och Frankrike måste naturligtvis i någon mån bli lidande 
på, att det svenska sändebudet vid det franska hofvet, residenten Cour- 
tin, allvarsamt stött sig med kardinalen, hvilkens brefväxling är uppfylld 
a! häftiga klagomål öfver Courtin (t. ex. Mazarin t. Terlon 17/27 aug. 
Suéde 23^ 3/13 sept. France 277 delvis tryckt i Lettres du cardinal 
Mazarin DC s. 56 8/18 sept., 17/27 sept. 1658. Suéde 23, P. A). Detta 
var väl också anledningen till, att de vidare förhandlingarna mellan 
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konungens önskningar framför allt ut på att af Frankrike 
erhålla så stor och så snabb penninghjälp som möjligt, 
hvilken fråga i viss mån ordnades genom den ofvannämnda 
Frankfurtkonventionen af den 18 aug., hvarefter man från 
svensk sida inskränkte sig till bemödanden att få de däri 
bestämda penningbeloppen levererade så fort som möjligt, 
samt till att förmå Frankrike att hos England göra diplo- 
matiska påtryckningar i Sveriges intresse ^. 

Mazarin betraktade säkerligen Karl Gustafs angrepp på 
Danmark med mycket blandade känslor, och hans yttrande, 
att allmänhetens omdöme om företaget hufvudsakligen 
skulle komma att bestämmas af den utgång, det fick, torde 
väl äfven uttrycka hans egen ståndpunkt. Å ena sidan 
fann han, att företaget väckte allmän anstöt i Europa, 
och att det var synnerligen önskvärdt, att Karl Gustaf 
offentliggjorde de rättmätiga skäl, som kunde ha förmått 
honom därtill. Å andra sidan förklarade han, att Frank- 
rike önskade all möjlig framgång åt Karl Gustafs företag, 
och uttalade med en oro, som tvifvelsutan var uppriktig, 
sina farhågor för, att detsamma skulle stöta på svårighe- 
ter ^. En rubbning af Sveriges prestige skulle otvif vel- 
aktigt verka ofördelaktigt äfven för Frankrikes maktställ- 
ning i Tyska riket. Dessutom förelåg den faran att kriget 
med Danmark skulle inleda Sverige i konflikter, som kunde 
verka störande på Frankrikes politiska förbindelser. Så var 
t. ex. konflikten med de Förenade Nederländerna ägnad 
att rubba det goda förhållandet mellan sistnämnda stat och 
det mot Sverige vänligt sinnade Frankrike, något, som 
särskildt med hänsyn till det spanska kriget kunde vara 
ganska betänkligt ^. 

Sverige och Frankrike fördes i Frankfurt, mellan BJÖmklou och dSr- 
varande franska sändebud. 

^ K. M:t till Courtin samt till Mazarin 8 sept. 1658. R. R. Terlon t. 
Mazarin 6/16, 17/27 sept. 1658. P. A. Danemark 9. 

' Mazarin t. Terlon 8/18 sept. 1658. P. A. Suéde 23. Carlson, a. a. I s. 380. 

* De Thou t. Mazarin 26 aug./5 sept. 1658. P. A. Hällande 59. 
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Det var fortfarande den polska sidan af den nordiska 
konflikten, som Mazarin i öfvervägande grad intresse- 
rade sig för. Han sträfvade alltjämt att förlika Polen 
och Sverige för att dymedelst skilja Polen från Österrike. 
Det ökade tillmötesgående, som Karl Gustaf efter krigsut- 
brottet visade i denna fråga, väckte liflig tillfredsställelse 
hos Mazarin ; Karl Gustafs yrkande på garantier för, att ej 
Österrike eller Ryssland skulle erhålla tronföljden i Polen, 
fann han naturligtvis synnerligen befogadt, och han anbe- 
fallde de Lumbres att arbeta för en fred i öfverensstäm- 
melse med de villkor som från svensk sida erbjudits ^. 
Jämsides med de krigiska sammandrabbningarna mellan 
fransmän och spanioner 'samt mellan svenskar och öster- 
rikare pågick i Polen en oafbruten diplomatisk kamp 
mellan österrikare och fransmän. Under det att de 
Lumbres arbetade på att förmå polackerna till en sepa- 
rat fred med Sverige, gjorde de österrikiska sändebuden, 
i främsta rummet Lisola, allt för att hindra en sådan. 
Österrikarna biträddes häri af Brandenburg ^. Med denna 
strid för och emot freden blandades äfven en strid om 
polska successionen, som Österrike sökte vinna för någon 
af sina ärkehertigar; för att hindra detta arbetade de 
Lumbres i stället för valet af en fransk prins *. Rö- 
rande dessa frågor utspann sig vid det polska hofvet ett 
inveckladt intrigspel, hvars medelpunkt var drottning Maria 
Louise, hvilken med stor energi och skicklighet sträfvade 
att i 'Polens intresse utnyttja motsatserna mellan Frankrike 
och Österrike. 

Genom det danska krigets utbrott hade Johan Kasimir 
förmåtts uppskjuta den fredskongress, hvartill han redan 

^ Mazarin t. de Lumbres 15/25 okt. 1658 Lettres du cstrdinäl Mazarin 
IX 8. 86 f. 

' Pribram, Lisola s. 179 ff. de Lumbres t. Mazarin 28 aug./7 sept. 
de Lumbres t. Brienne 11/21 sept. (kopia). P. A, Pologne 12. 

^ de Lumbres t. Mazarin 19/29 aug., 2/12 okt. 1658. P. A. Pologne 12. 
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lämnat sitt medgifvand^* Han tog dock icke tillbaka sitt 
gifna löfte om kongressen, utan nöjde sig med att resa 
allehanda svårigheter diremot, och han bistods däri troget 
af sina allierade, sisom t, ex. då ett yrkande af Branden- 
buig föranlät honom att b^ära, att äfven sändebud från 
Danmark skulle få tillträde till kongressen, något, som 
kunde väntas stöta på starkt motstånd från Sveriges sida K 
Hos polackerna fortlefde dock en stark önskan efter fred 
med Sverige, som i synnerhet de kejserliga hjälptruppernas 
utpressningar bidrogo att bibehålla*. Innan den beramade 
-fredskongressen kunde komma till stånd, måste dock en 
ofantlig massa svårigheter, till stor del af formell art, öf- 
vervinnas, och den franske medlaren i Polen hade ett hårdt 
arbete framför sig. 



Långt större vikt än vid Frankrikes biträde fäste Karl 
Gustaf vid att förvärfva Englands hjälp för sitt nya före- 
tag mot Danmark, och England var ju också i långt högre 
grad i stånd att direkt inverka på händelsemas utveckling 
i de nordiska farvattnen. De i London förda underhand- 
lingarna om en allians mellan Sverige och England hade 
aldrig helt och hållet afbrutits, ehuru de svårigheter och 
ideliga uppskof, som engelsmännen gjorde, kommit sven- 
skarna att tvifla på, att de skulle leda till något resultat. 
Mot slutet af augusti hlef engelsmännens hållning välvil- 
ligare, och den 26 augusti erhöUo de svenska sändebuden 
försäkran om, att alliansfrågan vid ett samma dag hållet 
statsrådssammanträde skulle på allvar upptagas till behand- 
ling. Men under själfva sammanträdet anlände underrät- 
telsen om .Karl Qustafs landstigning på Själland till Lon- 
don, hvilket naturligtvis vållade ett nytt afbrott i allians- 



^ De Lumbres t. Brienne 18/28 sept. 1658. P. A. Pologne 12. 
* BUBRAM, Liaola s. 183. Lisola, Berichte a, 440, 445, 459. 
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frågans behandling* Olivar Cromwella sjukdom, som sam* 
tidigt tog en farlig vindning, verkade ookså förlamande på 
den engelska politiken och hindrade de engelska statsmän* 
nen att intaga en bestämd hållning vid den nyskapade si* 
tuationen. Om också Karl Gustafs företag väckt starkt 
missnöje hos somliga af det engelska statsrådets medlem- 
mar inskränkte man sig till att för de svenska sändebuden 
uttala sina förväntningar, att konungen skulle afgifva en 
tillfredsställande redogörelse för de skäl, som förmått ho- 
nom därtill K Man tillgrep ej ens den åtgärd, som skulle 
varit den naturliga fortsättningen af Cromwells gamla po- 
litik: att genom ett nytt medlingsförsök afvärja följderna 
af en tilldragelse, som utgjorde det mest uppenbara neder- 
lag för Cromwells sträfvanden att ena de protestantiska 
maktema *. 

Mot slutet af augusti framträder hos Karl Gustaf ånyo 
en stor ifver att förvärfva Englands bistånd, och han såg 
sig föranlåten att anlita nya medel för vinnande häraf. 
Sålunda afsändes nu kommissarien Barckmann (Leyon- 
bergh) till London för att för protektorn afge en redogö- 
relse för skälen till det nya kriget mot Danmark, och sam- 
tidigt beordras de svenska sändebuden därstädes att er- 
bjuda England en allians mot Österrike på fyra år med 
förbindelse för Sverige att strax bryta med Österrike, mot 
det att England sände en flotta på 20 örlogsskepp för att 
hålla svenskarna ryggen fri och hindra inträngandet af en 
fientlig flotta i Östersjön; för att ernå detta, skulle de 
i nödfall helt och hållet af stå från subsidiekrafvet; dess- 
utom ställdes ytterligare handelsförmåner i utsikt för en- 



^ Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 27 aug., 3 sept. 1658. Anglica. 

^ Jones* tal om Oliver Cromwells planer på en mediation (Cromwell 
and Charles Oustavus s. 72 f.) synes mig sakna grund. De af honom 
anförda citaten från Thurloes berättelse öfver Cromwells utrikes politik 
(BiCHOFFSHAUSEN, Die PoUttk des Protektors Cromwell etc s. 216 f.) afse 
tydligen Richards protektorat. 
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gelsmännen ^. I den mån, som sannolikheten af Neder- 
ländernas ingripande i det danska kriget ökades, steg också 
Karl Gustafs ifver att erhålla Englands hjälp. Sedan han 
erhållit underrättelsen om General-Statemas beslut af 15/ 
25 aug. beordade han sina sändebud i England att fram- 
ställa ännu fördelaktigare alliansanbud för att skyndsamt 
erhålla de 20 skeppen; i nödfall ville han erbjuda sig att 
betala alla omkostnaderna för denna flottsändning ^. 



I Holland hade emellertid kort förut frågan om hjälp- 
sändningen till Danmark tagit ett stort steg framåt genom 
det beslut, som fattades på de holländska provinsständer- 
nas sammanträde den 20 augusti. Det innehöll, att, i be- 
traktande af de danska ministrarnas memorial af 15/25 
aug. samt traktaterna med Danmark af 1649 och 1657, skulle 
Hollands deputerade i General-Staterna genomdrifva, att 
konungen af Danmark erhölle en undsättning af 6,000 
man till fots; samt att till transporten af dessa trupper 
skulle användas en ansenlig örlogsflotta under befäl af 
amiral Wassenaer. Denna flotta borde bestå af de skepp, 
som stodo under befäl af amiralerna Pieter Florisz, Witte 
Comelisz de With samt kommendören Comelis Evertsz, 
jämte dem, amiralitetema enligt General-Staternas order 
ytterUgare kunde utrusta. Flottan skulle förses med en 
mer än vanligt stark besättning, på det att de öfvertahga 
matroserna skulle i mån af behof kunna förstärka den 
danska flottans manskap '. Detta beslut torde ej varit all- 
deles enhälligt. Åtskilliga af de mest betydande holländ- 
ska städerna, däribland Dordrecht, lära talat emot hjälp- 
sändningen, som genomdrefs förnämligast genom Amster- 



^ K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 26 aug. 1658. Ånglica. 
' K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 30 aug. 1658. Ånglica. 
" Secr, Res, Holland I s. 606 f. 
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dams inflytande, med hvilken stad alla de noxdholländ- 
ska städerna förenade sig ^ 

För öfrigt voro ej heller de, som formulerade detta Hol- 
lands beslut, fria från tankar på, att man e\ skulle hinna fram 
i tid för att kunna uträtta n^got till Danmarks förmån. 1 
så fall skulle flottan i stället tjäna till att skydda de Före- 
nade Provinsemas handel och sjöfart på Östersjön och 
genomdrifva fördrag, hv^rigenom 4eras intressen på bästa 
sätt skulle skyddas ^. Samtidigt med att man förklfurade 
sig vilja hjälpa det betryckta Danmark, tänkte man redan 
på att underhandla med det segrande Sverige. 

Den 21 augusti voro Hollands 8iamtliga deputerade med 
de Witt i spetsen uppe i Qeneral-Staterna och framställde 
där sitt ^advijs'' i öfverensstämmelse med den dagen förut 
fattade resolutionen. I följd häraf beslöto Qeneral-Statema 
nu att vidtaga vissa förberedande åtgärder för afsändandet 
af flottan, i hufvudsak öfverensstämmande med hvad som 
beslutits den 15 aug., hvarjämte en kommitté fick i upp- 
drag att fortast möjligt ingifva ett betänkande öfver, hvilka 
kompanier skulle användas till den föreslagna undsättningen 
samt hvad som kräfdes till dessas underhåll och transport. 
De olika provinsernas deputerade anmodades att med det 
snaraste införskaffa sina principalers yttranden öfver frågan 
om imderstöd åt Danmark'. 

Från denna tid är den nederländska politiken bestämdt 
inriktad på ett väpnadt ingripande till Danmarks förmån i 
det nordiska kriget, och förberedelserna därtill pågå lång- 
samt men oafbrutet. Beuningens ankomst och den rapport, 
han den 22 augusti afgaf, hvari han starkt framhäfde nöd- 
vändigheten af, att Danmark skyndsamt skulle understöd- 
jas, och försäkrade, att Köpenhamn kunde hålla ut en 



^ Appelboom t. K. M:t 23 aug./2 sept. 1658. Hollandica. 

' Secr. Rea. Holland 1 s. 6Ö7. 

' Secr. Res. Gen.-Stat. 21/31 aug. 1658. H. A. Aitzbha, a. a. IV s. 
229. Appelboom t. K. M:t 23 aiig./2 sept. 1658. Hollandica. 
& Torsten QihL 
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månad till, bidrog i hög grad att egga ifvem för hjälpsänd- 
ningen ^. 

Den 25 augusti hade man hunnit så långt, att Oeneral- 
Staterna beslöto, att en undsättning skulle sändas, visser* 
ligen ej af 6,000 man, såsom allianstraktatema föreskrefvo 
och Hollands ständer proponerat, men af 38 kompanier 
(c:a 2,200 man), hvilka skulle beordras att begifva sig till 
Vlie, där äfven en flotta på 22 a 24 skepp skulle samlas, 
förutom hvad som amiralitetema ytterligare kunde åstad- 
komma. Till befälhafvare för manskapet utsågs öfverste 
Piichler *. 

Den 4 septeml)er antogo General-Staterna, visserligen ej 
utan motstånd från Zeeland och ett par andra provinser, 
ett af Hollands stater framlagdt förslag till instruktion för 
den till befälhafvare öfver flottan utsedde amiral-löjtnanten 
Jacob von Wassenaer, hvilken instruktion genom sin mot 
Sverige mycket a^ressiva karaktär tydligen utvisade Gene- 
ral-Staternas uppsåt att framhärda på den genom Hollands 
resolution af den 21 aug. anvisade vägen. Utom att ami- 
ralen med sin flotta skulle eskortera de trupper, som man 
sändt till Danmarks hjälp, föreskref den bl. a., att om 
han påträffade den svenska flottan eller någon del af den- 
samma, skulle han angripa och om möjligt eröfra eller be- 
segra den ^. Detta var strängt taget mer än hvad de Före- 
nade Nederländerna voro skyldiga till enligt traktaterna 
med Danmark, som endast talade om att gifva undsättning 
af fotfolk. 

Om sålunda den af Holland, och i främsta rummet af 

^ Appelboom t. K. M:t 23 aug. 1 2 sept. 1658. Hollandica. Fridericia, 
a. a. 8. 374. Beuningens rapport hos Aitzema, a. a. IV s. 229 f. Fries, 
Sverige och Nederländerna s. 91. 

* Secr. Res. Gen.-Stat. 25 aug./4 sept. 1658. H. A. Appelboom t. K. 
M:t 27 aiig./6 sept. 1658. Hollandica. Attzema, a. a. IV s. 230. 

' Secr. Res. Gen.-Stat. 4/14 sept. 1658. H. A. Aitzema, a. a. IV s. 
233 f. Fridericia, a. a. s. 375. de Jonge, Geschiedenis van het Neder- 
landsche Zeewegen I s. 556 f. 
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Amsterdam, representerade riktningen synbarligen hade led- 
ningen i den nederländska republikens politik, så saknades 
dock icke tecken till, att den riktning, som önskade, att 
man skulle iakttaga en försiktigare hållning i den nordiska 
konflikten, trots allt lefde kvar. 

Zeelands och ett par andra provinsers deputerade i Qe- 
neral-Statema hade förklarat, att de ej utan särskildt be- 
myndigande af sina principaler kunde samtycka till reso- 
lutionen af 21/31 augusti, och då det oaktadt General-Sta- 
terna genom sin resolution af den 25 augusti fortsatte på 
den inslagna vägen, afgåfvo Zeelands deputerade en ut- 
trycklig protest häremot ^. 

När slutligen Zeelands ständer ingåf vo sitt yttrande öf ver 
hjälpsändningen till Danmark, befanns det innehålla, att de 
visserligen i hufvudsak instämde med Hollands "advijs" 
af 20/30 aug. och sålunda biföUo hjälpsändningen, men 
att de tillika påyrkade, att de nederländska sändebuden 
Dorp och Isbrants skulle hos konungarna af Danmark och 
Sverige på det ifrigaste verka för fredens återställande, att 
man för detta ändamål borde söka erhåUa Englands och 
Frankrikes medverkan, att Elbingtraktaten borde bringas till 
fullbordan, att General-Staterna till konungen af Sverige 
skulle låta framföra sitt beklagande af, att de till följd af förut 
slutna traktater och på grund af inträffade omständigheter 
nödgades fullgöra denna hjälpsändning, samt att man äfven 
skulle söka öfvertyga Englands och Frankrikes regeringar 
om de Förenade Nederländernas goda afsikter och uttala 
sin förtröstan att deras handlingssätt skulle af dem väl 
upptagas *, 

Flottrustningen pågick med en långsamhet, som, ehuru 
den kanske hufvudsakligen förorsakades af amiralitetemas 



* ArrzEMA, a. a. IV s. s. 229, 231. 

"^ Extract uyt te notulen van de Ed. Mo. Heeren Staeten van Zee- 
landt 6/16 sept. 1658. Res. Stat. Gen. 10/20 sept. 1658 H. A. 
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penningbrist ej undgick att föranleda tydningar af annan 
art \ I slutet af aug. och början af sept påstår Appelboom 
ideligen i sina bref, att de ledande statsmännen i Holland i 
själfva verket ej önskade, att flottsSndningen skulle gå i 
verkställighet, samt att man med flit sölade med flottans 
afsändande för att ge Karl Gustaf tid att fullborda erof* 
ringen af Danmark; sedan detta väl var gjordt, återstod jii 
ingen annan utväg än att inställa flottsändningen och söka 
komma till en uppgörelse med Sverige. Rustningarna 
skedde i främsta rummet, emedan man ville gifva sig sken 
af att uppfylla traktatema och tillfredsställa den ytterst 
förbittrade folkopinionen i Holland '. Äfven de Thou gör 
gällande, att de ledande i Holland ingalunda voro benägna 
för någon brytning med Sverige \ 

Huru härmed förhöll sig, är svårt att afgöra. Det är möj- 
ligt, att en motsättning fortfarande bestod, mellan de Witts 
politik och det af Beuningen ledda Amsterdams, ehuru in- 
tet däraf kom till synes, och Amsterdams politik tycktes 
leda hela Hollands. Tviflen på att flottan skulle kunna 
hinna fram i rätt tid för att kunna uträtta något samt 
fruktan för Frankrike och i synnerhet England fortlefde 
ännu en god tid efter sedan besluten om undsättningen åt 
Danmark hade fattats, och det är ingalunda otroligt att 
denna kunnat göras om intet genom en stor svensk seger 
i Danmark eller genom ett kraftigt ingripande från de mot 
Sverige välsinnade västmaktemas sida. 

Ringa verkan gjorde däremot de åtgärder, som Karl Gu- 

^ Ang. amiralitetemas penningbrist Appelboom t. K. M:t 20/30 ang., 
27 aug./6 sept, 3/13 sept. 1658. HolUmdica. 

' Appelboom t. K. M:t 27 aug./6 sept., 30 aug./9 sept., 3/13 sept. 
1658 Hollandica, 

' Appelboom t. K. M:t 30 aug./9 sept. 1658. Hollandica. — ''Je puis 
dire ä V. E. que quelque chaleur que Ton fait paroistre ici pour le 
secouTS de Danemarc que ceuz qui ont la principalle part au gouvemement 
seront tres aises que les choses ne se portent pas dans les extremités.*' 
de Thou t. Mazarin 2/12 sept. 1658. P. A. Hällande 59. 
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staf företog för att lugna stormen i de Förenade Provin- 
serna. Den förklaring rörande orsakerna till det danska 
kriget, som han tillsände Oeneral-Statema, tillika med för- 
säkringar, att han e] skulle störa handeln och skeppsfar- 
ten, samt att han hoppades bibehålla den gamla vänskapen 
med de Förenade Nederländerna \ kom för sent för att 
göra någon verkan '. Allt efter som holländarnas ingri- 
pande i det nordiska kriget syntes mer och mer hotande, 
blef Karl Oustaf alltmer slösaktig med löften om handels- 
förmåner åt republikens undersåtar; slutligen gick han ända 
därhän att ställa i utsikt tullfrihet i Öresund samt ^half- 
frihet^ i alla svenska hamnar; då sistnämnda order af- 
sändes, hade flottan emellertid afseglat. Dessutom hade 
han beordrat Äppelboom att söka vinna enskilda inflytel- 
serika holländare genom mutor och löften om allehanda 
särskilda handelsprivilegier ^. Äppelboom fann dock snart 
att med dessa medel föga stod att uträttad Det enda, 
som holländarna under dåvarande omständigheter togo hän- 
syn till, var den allmänna politiska situationens utveckling 
och i främsta rummet västmaktemas hållning och händel- 
serna på krigsskådeplatsen. 

Denna utveckling tog en för Sverige föga förmånlig 
vändning. Det ingripande från Englands och Frankrikes 
sida till Sveriges förmån, som holländame med så stor 
fruktan motsågo, hördes ej af. Den kyliga hållning, som 
det franska sändebudet i Haag, de Thou, visade mot Sverige 
efter det nya fredsbrottet med Danmark ^, torde ha bidra- 

' Al 21 aug. 1658 R. ti. 

* De Thou t. Brienne 9/19 sept. 1658. P. A. Hollande 59. Äppel- 
boom t. K. M:t 6/16 sept. 1658. HolUmdica. 

' K. M:t t. Äppelboom 30 aug. R. R. 15 okt. 1658. Hollandica. Fries, 
Stmrige och Nederländerna s. 91 f. Cronholm, A., Den europeiska po- 
litikens inflytande etc. s. 101 f. Pcjfendobf, a. a. V, § 110. 

* Äppelboom t. K. M:l 17/27, 20/30 sept. 1658. Hollandica. 

^ Äppelboom t. K. M:t 30 aug./9 sept., 13/23 sept. 1658. Hollan- 
dica. Downing t. Thurloe 10/20 sept. 1658. Thurloe St. P. VII s. 379. 
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git att lugna holländarnas oro för Frankrike. Den vida 
allvarsammare oron för England var ej så lätt aflägsnad> 
och rykten om en engelsk flottassistans it Sverige ^ samt 
berättelser om den mot holländarna mycket uppretade folk- 
meningen i England^ bidrogo att vidmakthålla densamma. 
Å andra sidan mottogo holländame såväl af Downing som 
af Thurloe försäkringar om, att England stått främmande 
för Karl Gustafs nya företag mot Danmark^, och det var 
nogsamt bekant för dem, att de svensk-engelska allians- 
förhandlingarna i Londom gingo synnerligen trögt ^. Hvad 
som mest bidrog att « minska holländarnas fruktan för Eng- 
land var emellertid den gamle protektoms död, som väntades 
skola medföra stora omhvälfningar i England eller åtmin- 
stone väsentligen försvaga dess makt ^. För öfrigt visade 
holländame alltid den största hänsyn för engelsmännen 
och utvecklade en ifrig verksamhet för att öfvertyga dem 
om orättmätigheten och skadligheten af Karl Gustafs hand- 
lingssätt samt om sina egna goda afsikter att verka för 
fredens återställande etc. ^, men något fullkomligt lugn från 
denna sida torde de aldrig ha vunnit. Att det alltjämt 
var med oro och bäfvan, som de fullföljde sitt företag 
mot Sverige, visar den ifver, som de (kanske särskildt de 
Witt) ständigt ådagalade att upprätthålla fiktionen att de 

^ Appelboom t. K. M:t 23 aug./2 sept., 20/30 sept. 1658. Hollandica. 

^ Nieuport t. de Witt 20/30 aug., 3/13 sept. 1658. Brieven m ss. 
455, 459. 

^ De Witt t. Nieuport 20/30 aug. 27 aiig./6 sept. 1658. Brieven III s. s. 
453, 456. Nieuport t. de Witt 30 aug./9 sept. 1658. Brieven TU s 458. 

*' Nieuport t. de Witt 10/20 sept, 24 sept./4 okt. 1658. Brieven m ss. 
468, 471. 

* Nieuport t. de Witt 3/13 sept. 1658. Brieven m s. 459. Appelboom 
t. K. M:t 13/23 sept. Hollandica. 

^ Appelboom t. K. M:t 20/30 aug. R. A. Hollandica. Vid protektors- 
skiftet i England passade holländarae på att samtidigt med sin kondo- 
leans och gratulation Sfven framföra dessa synpunkter. Res. Gen.>Stat. 
10/20 sept. 1658. H. A. Secr. Rea. Holland (9/19, 10/20 sept. 1658) I s. 
615. Jfr äfven Zeelands ofvan (s. 67) citerade ''advijs". 
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Förenade Provinserna ej deltogo i det nordiska kriget som 
krigförande part; flottsändningen var endast en ^'sekurs" 
och ^assistans^, hvartiU de voro förbundna genom trakta- 
tema ^ — en fiktion, som för öfrigt torde ägt stöd i tidens 
folkrättsliga åskådning. 

De underrättelser, som inlöpte från krigsskådeplatsen, 
voro däremot snarare ägnade att uppmuntra General-Sta- 
terna i deras företag än att afskräcka dem därifrån. Så 
framför allt nyheten om Österrikes, Brandenburgs och Po- 
lens förenade ingripande i striden. De aUierade maktemas 
ministrar i Haag gjorde ock allt för att underblåsa den 
svenskfientliga stämningen därstädes och torde därvid ha 
understödts af de med Brandenburg nära förbundna Ora- 
niema^. Det kunde sägas, att General-Statema, utom af 
sitt eget intresse, eggades till sitt företag mot Sverige 
af änkeprinsessan af Oranien samt af 8 främmande mini- 
strar, nämligen de spanska och kejserliga ministame, samt 
två danska, två polska och två brandenburgska residenter '. 

Helt naturligt sökte de allierade åstadkomma en när- 
mare poUtisk förbindelse med den nederländska republiken 
på grundval af den gemensamma fiendskapen till Sverige. 
De polska och kejserliga sändebuden utvecklade en liflig 
verksamhet för att åstadkomma allianser mellan sina stater 
och Nederländerna, och likaledes sträfvade de branden- 
burgska sändebuden att utvidga och förstärka den redan 
bestående alliansen mellan Nederländema och Branden- 
burg ^ Men något resultat lyckades ingendera uppnå. 
Den gamla misstron till Brandenburg lefde kvar hos de 

^ Appelboom t. K. M:t 6/16 sept. 1/11 okt. 1658. HoUandica. Fries, 
Sverige och Nederländerna s. 90. 

» Appelboom t. K. M:t 4/14, 8/18 okt. 1658. Hollandica, 

' De Thou t. Mazarin 14/24 okt. 1658 P. A. Hollande 60. 

* Appelboom t. K. M:t 30 aug./9 sept. m. fl. ställen. Hollandica. Fries, 
Sverige och Nederländema s. 93. Weiman t. kurfursten al Bran- 
denburg 29 okt./8 nov. 1658. Kurl. t. Weiman 1 nov. Weiman t. kurf. 
10/20, 12/22 nov. 1658. Urk. u. Act VE ss. 143, 145, 148, 150. 
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ledande holländska statsmännem och hvad de katolska 
maktema beträffar, torde ^n närmare förbindelse med dem 
ha hindrats dels af den protestantism, som ännu lefde kvar 
med sin gamla styrka flerstädes i de Förenade Provin- 
serna, dels däraf, att en sådan förbindelse skulle ver- 
kat alldeles för komprometterande hos Frankrike och Eng- 
land \ Kanske de holländska statsmännen också önskade 
ha händerna fria i det på oväntade växlingar rika spel, 
som den nordiska konflikten erbjöd. Nu ingrepo de däri 
själfständigt och obundna af alla andra allianser, än de 
redad förut bestående. Däremot hade de ej något emot 
en militärisk samverkan med de allierade, där sådant lämp- 
ligen kunde ske. 

Karl Gustafs krigföring i Danmark kröntes ej af sådana 
framgångar, att holländarna kunde anse sig ha skäl att in- 
ställa den utlofvade flottsändningen. Då den 14 sept. 
underrättelser anlände, att Köpenhamn och Kronboi^ ännu 
höllo sig, synes man hafva frigjort sig från sin fruktan 
för, att undsättningen ej skulle kunna komma fram i tid, 
och amiral Wassenaer fick nu order om att ögonblickligen 
afsegla^. Att detta ej blef af förr än ytterligare på en 
god tid, berodde dels på att skeppen blifvit skadade af en 
stohn, så att de kräfde reparation, dels på motvind *. Ny- 
heten om Kronborgs fall vållade visserligen mycken oro, 
och åter hördes det gamla talet om, att det vore väl om 
flottan uppehölles, tills Köpenhamn hade fallit i svenskar- 
nas händer, så att man kunde undslippa en brytning med 
Sverige ^ Men man fortgick dock på den inslagna vägen. 

^ JP^RiES, Sverige och Nederländerna s. 93. Aitzebia, IV s. 375. Wei- 
man t. kurAirsten al Brandenburg 15/25 nov., 26 noy./6 dec, 29 nov./9 
dec, 8/13, 11/21, 13/23 dec. 1658. Urk, u. Åct. VH ss. 150, 156, 157, 
159, 161 f. Jfr Nieuport t. de Witt 30 aag./9 sept. 1658. Brieoen VH s. 458. 

* Appelboom t. K. M:t 17/27 sept 1658. Hoilandica. 

» Appelboom t K. M:t 17/27, 20/30 sept, 27 8ept,/7 okt., 1/11 okt. 
1658. Hollandica. Fridisricia, a. a. s. 375. 

* Appelboom t. K. M:t 20/30 sept. 1658. Hollandica, 
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Den 7 oktober afseglade den nederländska flottan från Vlie ; 
den bestod af 35 egentliga örlogsskepp, 6 ^fluijter^ (stora 
transportskepp) samt 4 brännare förutom en mängd smärre 
transportskepp ^. 

Sedan flottan afseglat gjordes ett par tillägg till amiral 
Wassenaers instruktion, af innehåll att han skulle ställa 
sig den danske konungens order till efterrättelse i allt, som 
kunde bidraga att skydda hans rike mot svenskarna, och 
särskildt att han skulle hindra den svenska flottan att öf- 
verföra trupper till Jutland eller Holstein eller åstadkomma 
någon förening mellan Karl Gustaf och pfalzgrefvens af 
Sulzbach trupper, samt att han skulle hjälpa till att trans- 
portera kurfurstens af Brandenburg trupper till SjäUand. 
Tillika skref de Witt till amiralen, att han, äfven om Kö- 
penhamn skulle ha gått förloradt, borde använda de till- 
fällen, som kunde yppa sig, att förstöra den svenska flot- 
tan eller göra den afbräck '. 

Sålunda fullföljde de Förenade Nederländerna nu sent 
omsider, visserligen efter mycken tvekan och säkerligen 
under stora betänkligheter hos de ledande statsmännen, 
den politik, som Hollands resolution af den 20/30 augusti 
anvisat. 



^ Fridericia, a. a. s. 375. de Jonge, a. a. I s. 558, 768. 

^ Secr. Res. Gen.-Stat. 18/28 okt. H. A. Res. al Gen.-Statema 23 okt./ 
2 nov. 1658 Thurloe St P. Vn s. 459. Secr. Rea, Holland I. s. 619 f., 
de Witt t. Wassenaer 9/19, 18/28 okt. 1658. Fruin, Brieven van de Witt 
II s. 71. Fridericia, a. a. s. 375. 
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Kap. II. 

Underhandlingar mellan Sverige och England 
under hösten 1658. 

Karl Gustaf själf torde ha hyst ringa förhoppningar om 
att med sina vänskapsförsäkringar och privilegieanbud kunna 
afvärja det holländska angreppet. I hvarje fall utvecklade 
han oafbrutet en liflig verksamhet för att vinna andra 
medel att möta detsamma. Särskildt Kronborgs eröfring 
vid fälttågets början gjorde, att det ingalunda syntes omöj- 
ligt för svenskarna att med egna krafter värja sig mot 
holländarna, men vid sidan af de militära förberedelserna 
ansåg sig konungen dock äfven böra söka förvärfva främ- 
mande bistånd. Framför allt inriktade han sina ansträng- 
ningar på att erhålla hjälp af en engelsk flotta. 

Oliver Cromwells död (den 3 sept 1658), tycktes ej in- 
nebära någon omedelbar förlust för de svenska intressena 
i England. Något systemskifte inträdde ej strax i England; 
regeringen öfvergick mot förväntan utan några skakningar 
eller oroligheter till den gamle protektoms son, Richard, 
och denne var personligen lika välvilligt stämd mot Sverige 
som hans fader ^. Det visade sig dock snart, att den nye 
protektoms personliga sympatier ej fingo mycket infly- 
tande på ärendenas ledning; om redan faderns makt varit 
inskränkt af statsrådets inflytande, gällde detta natur- 
ligtvis i ännu högre grad om sonens; som utrikespoh- 



^ Fleetwood t. K. M:t 3 sept. 1658. Fleetwood och Friesendortt t. K. 
M:t 10 sept. 1658. Ånglica. 
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tikens egentlige ledare under Richards protektorat betrak- 
tades statssekreteraren Thurloe \ Men äfven hos denne 
torde en sträfvan förefunnits att på det hela taget full- 
följa de utrikespolitiska traditionerna från Olivers tid^. I 
ett afseende betecknade dock den nya ledningen af ut- 
rikesärendena en bestämd brytning med Oliver Cromwells 
principer: de konfessionella synpunkterna, intresset för 
protestantemas enande o. s. v., upphörde att vara bestäm- 
mande för Englands politik med hänsyn till de nordiska 
makterna. I stället fingo nu de kommersiella intressena 
ett ökadt inflytande på den engelska politiken, och här- 
med trädde antagonismen mot holländarne i föi^runden 
långt mera än förut ^, Just vid tiden för protektorsskiftet 
hade en viss spänning börjat uppkomma mellan England 
och de Förenade Nederländerna; folkmeningen i England 
var mer än vanligt uppretad mot holländarne, och särskildt 
i köpmanskretsar yrkades allmänt på krig ^. I denna fiend- 
skap mot holländarne funno de svenska sändebuden en 
sträng, som de med utsikt till framgång kunde spela på. — 
Engelsmännens ifver för sina handelsintressens skyddande 
hade emellertid äfven en för Sverige mindre fördelaktig 
sida, nämligen att de liksom holländarne måste med oro 
se möjligheten, att Sverige skulle vinna ensamt herravälde 
öfver Öresund och Östersjön ; denna oro skulle dock kunna 
väsentligen stillas, om de af Sverige lyckades förvärfva 
garantier för sina särskilda intressens tillbörliga beaktande. 
Att svenskarna misslyckades i sina bemödanden att till 
sin fördel utnyttja den stegrade motsatsen mellan England 
och Holland, berodde hufvudsakligen på en annan omstän- 
dighet, som dock först så småningom trädde i dagen: den 



^ BiSCHOFFSHAUSEN, a. a. 8. 117. 

* GuizoT, Le Protectorat de Richard Cromwell I 8. 24, 77 t. 
' JoMES, a. a. 8. 73. 

^ FntTH, a. a. n s. 280 f. Fleetwood och Friesendortf t. K. M:t 10 
sept. 1658. Ånglica. Jfr s. 70. 
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engelska regeringens inre svaghet, som hindrade den att 
föra en energisk utrikespolitik. Redan det ökade beroende, 
hvari protektom råkat till statsrådet med dess stridande 
partier och skiftande meningar, måste föranleda ett visst 
vacklande i utrikeöpoliken K Än värre var, att regeringen 
i sin helhet snari befanns intaga en långt svagare ställning 
än förut, förnämligast på den grund, att Richard ej alls i 
samma grad som fadern förstod att behärska armén ; detta 
vållade först och främst att officerame började att intrigera 
mot styrelsen, vidare att åtskilliga atidra oppositionella 
element, som under Olivers sista tid hållits tillbaka, åter- 
igen började framträda ; regeringen fann sig sålunda stå på 
synnerligen svaga fötter ^. En annan källa tiU svaghet i 
utrikespolitiken var den kyla, som uppstod i förhållandet 
till bundsförvanten Frankrike, förorsakad af välgrundade 
misstankar om, att Frankrike ämnade genom en separat- 
fred draga sig ur det spanska kriget*. Härtill kom ytter- 
ligare Englands alltjämt synnerligen dåliga finanser. Alla 
dessa omständigheter vållade, att Englands politik i förhål- 
lande till de nordiska maktema under det följande skedet 
blef i hög grad vacklande och understundom äfven gan- 
ska tvetydig. Den minskning i prestige, som England led 
genom Olivers död, torde redan omedelbart efter protek- 
torsskiftet återverkat oförmånligt på Sveriges ställning, 
särskildt på grund af de något öfverdrifna föreställningar 
man i Europa hyste om intimiteten af Karl Oustafs och 
den aflidne protektorns vänskap. 



^ BiSCHOFFSHAUSEN, a. a. s. 120. 

^ Political History of England VE 8. 463 1. Cambridge Modem History 
IV s. 448 f. GuizOT, Le Profectorat de Richard Cromwell I b. 13 f. 

' BiSCHOFFSHAUSEN, a. a. s. 118. — Jfr Chéruel, a. a. ms. 186 f., 
206 f. 
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Oenom kommissarien Barckmanns ankomst till London 
den 10 sept. blefvo de svenska sändebuden sent omsider 
i stånd att besvara engelsmännens besvärliga frågor angå- 
ende grunderna för Karl Gustafs angrepp på Danmark, 
och de började nu en liflig verksamhet för att hos de 
engelska statsmännen motarbeta den misstänksamhet och 
ovilja, som detta angrepp kunnat uppväcka samt för att 
förmå dem till ett återupptagande af de genom protek- 
toms död afbrutna alliansunderhandlingama, hvarvid de 
ingalunda försummade att vid sin argumentering utnyttja 
engelsmännens konkurrensafund mot hoUändame. De an- 
sågo sig också kunna säga att denna deras upplysnings- 
verksamhet bar god frukt Såsom ett bevis därpå upp- 
togo de den flottrustning, som engelsmännen förehade, 
ehuru dess ändamål insveptes i den största hemlighetsfull- 
het. Sändebuden ansågo sig emellertid ej böra påskynda 
afsändandet af en engelsk hjälpflotta till Sverige, emedan 
de af ett eller annat skäl ansågo denna sak vara under 
dåvarande konjunkturer mindre angelägen ^. Först konun- 
gens bref af den 8 september, som innehöll befallningar, att 
de med anledning af österrikarnas och brandenburgamas 
anfall och de hotande utsikterna, att äfven holländarna 
skulle ingripa, ånyo skulle allvarligen för protektorn fram- 
hålla Sveriges hehof af hjälp, tog dem ur denna vill- 
farelse *. 

Emellertid fortfor stilleståndet i alla diplomatiska för- 
handlingar i London en god tid efter Oliver Cromwells 
död, dels därför att den nye protektorn på grund af åt- 
skilliga formella skäl en tid framåt vägrade att mottaga de 
främmande sändebuden i offentlig audiens, dels emedan 
statssekreteraren Thurloe blef sjuk. Georg Fleetwood hade 

^ Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t. Fleetwood t. K. M:t 17 sept. 
1058. Hollandica. 

' K. M:t t. sändebuden i England 8 sept. Fleetwood och Friesen- 
dorff t. K. M:t 24 sept. 1658. Ångliea. 
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emeile^d genom nära personliga förbindelser med hofvet 
sfSndigt tillträde till protektom, och genom hans förmed- 
ling fick Barckmann sent om sider efter nära Qorton da- 
gars väntan privat audiens hos protektom tillsammans med 
de bägge svenska sändebuden. Barckmann fick sålunda nu 
tillfälle att för protektom framlägga den medförda förkla- 
ringen öfver orsakerna till det danska krigets förnyande 
äfvensom Karl Gustafs yrkande på allians och undsätt- 
ning med flottan. Protektom syntes något öfverraskad 
öfver dessa långt gående kraf och besvarade dem endast 
med allmänt hållna vänskapsförsäkringar och förklaringar 
om, att England intog en neutral ställning till striden mel- 
lan Sverige och Danmark, men lofvade att taga saken i 
öfvervägande \ 

Härmed var emellertid uppslaget gifvet till nya allians- 
underhandlingar mellan Sverige och England, och från 
svenskarnas sida fullföljdes det med den största ifver. Till 
det hotande holländska angreppet tillkom de allierades in- 
fall i Holstein som ett nytt viktigt skäl att påkalla Eng- 
lands hjälp, och nu kunde svenskarna med fördel använda 
de gamla argumenten om de faror, som hotade hela det 
evangeliska väsendet från det habsburgska huset, och som 
påkallade ett ingripande från alla protestantiska makter, 
hvarigenom också Brandenburgs och de Förenade Nedei^ 
ländernas uppförande kunde framställas som så mycket 
mera skadligt och fördömligt ^. 

Sedan Karl Gustaf fått kännedom om den gamle pro- 
tektorns frånfälle, skyndade han att afsända ett nytt 
extraordinarie sändebud till England, nämligen Gustaf 
Duwal. Denne hade i uppdrag att dels till protektom 
framföra konungens kondoleans med anledning af faderns 
död och lyckönskningar till hans eget tillträde till re- 

' Barckmann t. K. M:t 24 sept. 1658. Anglica. Nieuport t. de Witt 
24 sept./4 okt. 1658. Brieven IH s. 470. 

* K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 17 sept. 1658. Anglica. 
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geringen, dels äfven i förening med de ordinarie svenska 
sändebuden verka för att vinna Englands allians och bi- 
stånd. Den eftertraktade alliansen skulle vara riktad mot 
huset Österrike och dess adhserenter, ehuru den engelska 
flottassistansen skulle vara riktad mot Holland. Som skäl 
for England att sluta denna allians borde sändebuden an- 
föra ej blott det gemensamma intresset att bekämpa det 
österrikiska huset, utan äfven den nytta, som protektom 
kunde ha af Sveriges hjälp mot de inre och yttre fiender, som 
hotade hans välde. Särskildt skulle de framhålla de faror 
som hotade protektom från de missnöjda i England och 
från Karl Stuarts anhängare hemma och i utlandet, hvar- 
emot han icke hade något säkrare stöd än Sveriges och 
Frankrikes vänskap \ 

Sin omsorg om protektoratets bestånd visade Karl Gustaf 
äfven genom att skrifva till Mazarin och med anledning af 
de betänkliga politiska konjunkturerna och särskildt Öster- 
rikes och dess adhserenters hotande anlopp påpeka nödvän- 
digheten af att Richard Cromwells auktoritet upprätthölls 
och uppmana kardinalen att medverka därtill ^. 

I den nordiska konflikten fanns det i själfva verket 
mycket, som ur engelsk synpunkt kunde påkalla ett in- 
gripande, österrikarnas framträngande till Östersjön och 
Nordsjön var ägnadt att framkalla en återklang af den 
gamla oron för den habsburgska öfvermakten och åtmin- 
stone i någon mån återuppväcka nitet för protestantismens 
försvar. Långt viktigare roll spelade dock under dåvarande 
omständigheter fruktan för konkurrenterna på handelns 



^ Memorial för Gustaf Duwal samt sSndebuden i England af den 25 
sept. 1658. Bland K. Mrts skrlfvelser till Fleetwood och Friesendorff. 
Anglica. Pufbndorf, a. a. V § 115. 

* Karl Gustaf t. Mazarin 25 sept. 1658. P. A. Suéde 24. Pufendorf, 
sist anf. ställe. 
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och sjöfartens område — hoUändame. Man ansåg sig ha 
skäl att hefara, att holländarna skulle begagna tillfället att 
sätta sig fast vid Öresund eller på andr$i sätt förskaffa 
sig fördelar framför sina medtäflare. Sålundii påstods det 
bland annat att holländame hade för afsikt att sätta sig i 
varaktig besittning af Eronboi^ ^. I ^älfva verket förekom 
det under förhandlingarna mellan Danmark och de För- 
enade Provinserna åtskilligt, som kunde vara ägnadt att 
gif va stöd åt dylika misstankar. Redan vid krigets utbrott 
hade konungen af Danmark erbjudit General-Staterna Hel- 
singborg och halfva Sundstullen som ersättning för, att de 
gåfvo honom en del hj^lp utöfver det, som traktaterna 
bestämde; detta ledde emellertid då ej till något resultat. 
Sedermera föreslogs från holländames sida att man i gen- 
gäld för en penninghjälp eller en undsättning åt Norge, 
hvarom danskarna framställt begäran, skulle få GlUckstadt 
som pant, hvarigenom de skulle få fast fot vid Elbemyn- 
ningen; och detta förslag blef verkligen föremål för undei^ 
handlingar^. Äfven t^pken på att öfverlämna Kronborg 
åt holländarna, under förutsättning att de hjälpte till att 
återtaga fästningen, lär ha dykt upp i detta sammanhang '. 
Om också dessa underhandlingar blefvo utan resultat, visade 
de dock att holländame ingalunda voro främmande för 
tanken på att begagna situationen för att skaffa sig själfva 
fördelar på ett sätt, som kunde te sig ganska farligt för 
de engelska intressena. 

Det var sålunda ganska naturligt att de engelska stats- 
männen nödgades tänka att det skulle bli omöjligt för 



* Downing t. Thurloe 8/18, 15/25 okt. 1658. Thurloe St. P. vn s. 
427, 441. 

• De Witt t. Wassenaer 20/80 nov. 1658. Fruin, Brieven van de 
Witt 8. 75 f. Fridericia, a. a. s. 374. Cronholm, a. a. s. 106. Secr. 
Res. Holland 11/21 nov. 1658 s. 621. Weiman t. kurf. al Brandenburg 
29 okt./8 nov. 1658. Urk. u. Act VH 8. 144. 

' Cronholm, a. st. 
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England att ställa sig utanför den nordiska konflikten ^. 
Men häraf följde icke, att engelsmännen måste ingripa för 
att hjälpa Karl Gustaf i hans företag mot Danmark. Så- 
väl motviljan mot att medverka till, att Danmarks själfstän- 
dighet krossades och att konungen af Sverige blef ensam 
herre i Östersjön, som framför allt hänsynen till den engel- 
ska regeringens egna inre svårigheter manade till att iakt- 
taga en försiktig och återhållsam politik i den nordiska 
konflikten. Men häremot reste sig tendenser af alldeles mot- 
satt slag: begär efter eröfningar och handelsvinst. Samma 
planer, som tiUskrefvos holländarna, nämligen att begagna 
situationen för att skaffa sig fasta platser och handelsför- 
måner i Norden, omfattade äfven engelsmännen för egen 
räkning. Dylika tendenser hade ju icke heller varit främ- 
mande för Oliver CromweUs nordiska politik; nu kunde 
de synas vara motiverade som ett motdrag mot liknande 
planer hos holländarna och kanske äfven mot de faror för 
Englands handel och sjöfart, som en möjlig utvidgning af 
Sveriges välde öfver Östersjön kunde innebära. Men det 
var uppenbart, att dessa planers utförande kräfde, att man 
engagerade sig vida djupare i det nordiska kriget, än för- 
siktigheten tillät. De förutsatte, att England bestämdt ställde 
sig på Sveriges sida och riskerade ett krig med hollän- 
darna. Det blef mycket svåri för den engelska regeringen 
att träffa sitt val mellan de bägge stridiga tendenser, be- 
tänksamhetens och vinstbegärets, som gjorde sig gällande 
i fråga om dess nordiska politik och följden blef, att denna 
kom att präglas af en mycket stor obeslutsamhet och ett 
ideligt vacklande. Härtill torde det större beroende af stats- 
rådet, hvari den nye protektom råkat, varit en starkt bi- 
dragande orsak ^ ; de holländska intressena hade åtskilliga 

* Ett vittnesbörd härom är Charles Fleetwoods bref till Henry Crom- 
well, al 26 okt. 1658. Thurloe St. P. VH s. 463. 

* BiSGHOFFSHAUSEN^ a. a. 8. 120. Fleetwood t. K. M:t 1 okt. Fleetwood 
och Friesendorff t K. M:t 15 okt. 1658. Ånglica, 

6 Torsten GihL 
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förkämpar i statsrådet ^. Det torde kunna ifrågasättas om nå- 
gon bestämd plan att ingripa i det nordiska kriget låg till 
grund för de flottrustningar, som den engelska regeringen 
företog; dess af sikt torde helt enkelt ha varit att göra sig 
beredd, för den händelse att omständigheterna någon gång 
skulle göra det önskvärdt att ha en flotta till hands. 

Den största obeslutsamhet framträder också i den engel- 
ska regeringens hållning vid underhandlingarna med de 
svenska sändebuden i London. 

Strax efter Barckmanns audiens hos protektom resolve- 
rade statsrådet, att särskilda deputerade skulle utses för 
att behandla den nordiska frågan ^, och under den föl- 
jande veckan höllos flera konferenser mellan dessa kom- 
missarier och de svenska sändebuden, som sålunda åter 
fingo tillfälle att framföra de svenska synpunkterna och 
önskemålen ; engelsmännen besvarade dem med varma vän- 
skapsförsäkringar, men så snart man kom till reaUtetema, 
d. v. s. svenskamas begäran att erhålla en undsättning 
af örlogsskepp, vare sig gratis i kraft af en allians eller 
mot betalning, l>örjade engelsmännen göra svårigheter. 
EmeDertid undveko engelsmännen sorgfälligt att afge nå- 
gon bestämd förklaring rörande sin ställning till det sven- 
ska alliansförslaget, och då de svenska sändebuden i sin 
otålighet frågade, om de fingo upptaga engelsmännens dila- 
toriska förfarande såsom ett afslag, ville de alldeles icke 
medgifva detta, utan uppehöllo alltjämt förhandlingarna 
med försäkringar om att resolution snart vore att vänta. 
Slutligen gick man t. o. m. så långt, att man sade sig vara 
benägen för en allians, som dock skulle vara offensiv blott 
mot huset Österrike och dess bundsförvanter, men defensiv 
mot alla makter*. 

Samtidigt härmed började engelsmännen emellertid rycka 

^ Bordeaux t. Mazarin 1/11 nov. 1658. Guizot, a. a s. 250. 

' Fleetwood t. K. M:t 24 sept. 1658. Anglica. 

' Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 1, 8 okt. 1658. Anglica. 
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fram med planer, som stodo i skäligen skarp strid med den 
återhållsamhet, de förut visat under alliansförhandlingama. 
De antydde, att de såsom ersättning för en allians önskade 
vissa särskilda förmåner, nämligen tullfrihet i Öresund samt 
besittning af Glfickstadt åtminstone för en tid. De sven- 
ska sändebuden, som ej voro befullmäktigade att lofva nå- 
got sådant, kunde endast svara med allmänna försäkringar 
om att konungen af Sverige unnade England alla möjliga 
fördelar o. s. v. ^ 

Ehuru engelsmännen sålunda tycktes ha tagit ett stort 
steg framåt i alliansvänlig riktning, fullföljde de emellertid 
icke detta, utan förhandlingarna blefvo stående på samma 
punkt som förut,^ och de svenska sändebuden började upp- 
gifva hoppet om att den eftertraktade undsättningen af 
engelska örlogsskepp skulle blifva af ^. De ansågo sig ha 
desto större skäl därtill, som den engelska regeringen nu 
också började ansättas af inre svårigheter. Det lugn, som 
till allas förvåning hade rått under den första tiden af 
Richards protektorat, var endast skenbari, och vid midten 
af oktober kom oppositionen inom armén till öppet ut- 
brott, i det en församling af officerare begärde, att 
protektom skulle utnämna en särskild öfverbefälhafvare 
för armén, som skulle ha befogenhet att utnämna office- 
rare. Detta var emellertid endast inledningen till ytterli- 
gare oroligheter *, och för den engelska regeringen tillkom 
därigenom ytterligare en anledning att ej bortsända flottan *. 

Samtidigt med att engelsmännens benägenhet att lämna 
Sverige något effektivt bistånd synbarligen sjönk till den 
minsta möjliga, funno de lämpligt att låta protektorn för- 



' Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t, Fleetvood t. K. M:t 8 okt. 1658. 
Anglica. 

• Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 15, 29 okt. Fleetwood t. K. 
M:t 29 okt. 1658. Anglica. 

' GurzoT, a. a. I s. 16 1 Bischoffshausen, a. a. 110 t 

* Fleetwood t. K. M:t 15 okt. 1654. Anglica. 
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säkra konungen af Sverige om sitt uppsåt att framhärda i 
den nära vänskap, som på Olivers tid rådt mellan de bägge 
staterna, samt äfven att fullfulja de påbörjade alliansför- 
handlingarna och visa sin vänskap genom att vid behof 
gifva Sverige en verksam hjälp; men beträffande de spe- 
ciella kraf, som framförts af de svenska sändebuden, vore 
han ännu ej i stånd att svara härpå, med hänsyn till att 
han så nyligen tillträdt regeringen \ 

Allt efter som tiden förled och de holländska rustnin- 
garna fortskredo, växte Karl Gustafs otålighet att få viss- 
het om huruvida han kunde påräkna Englands hjälp. Då 
han fick veta, att den nederländska flottan var färdig att 
afgå, under det att underrättelserna från England ej gjorde 
det troligt, att någon engelsk undsättning skulle anlända i 
tid för att möta holländarna, var hans besvikelse mycket 
stor, och i första uppbrusningen befallde han sändebuden 
i London att tills vidare afbryta alliansförhandlingama, då 
dessa icke längre voro till någon nytta; engelsmännens 
ständigt ouppfyllda löften hade snarare varit till skada för 
Sverige, enär de väckt förhoppningar, som ej gingo i full- 
bordan, och vållat onödig tidsutdräkt ^. Äfven åt den hol- 
ländska sidan ville Karl Gustaf upprifva broarna. Med hän- 
syn till att flottans afsändande måste medföra öppen bryt- 
ning mellan Sverige och de Förenade Provinserna, befallde 
han Appelboom att taga afsked från General-Staterna och 
begifva sig till någon ort utanför Nederländernas gränser, 
där han i trygghet kunde uppehåUa sig och fortsätta kor- 
respondensen ^. Karl Gustaf fann, att intet stod att vinna 
på diplomatisk väg; nu satte han sin Ut uteslutande till 
sina egna militära hjälpmedel ^. 



^ Beslut af engelska statsrådet den 15 okt. 1658. Thurloe St. P. Vn 
s. 440. Jfr PuFENDORF, a. a. V § 115. 

'K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 22 okt. 1658. R. R. Pufen- 
DORF, a. a. V § 116. 

° K. M:t t. Appelboom 22 okt. 1654. Hollandica. 
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Gent emot England bibehöll Karl Gustaf dock icke länge 
sin obenägenhet att underhandla, och måhända blef bref- 
vet af den 22 okt. ej ens någonsin afsändt '. I alla hän- 
delser var han ett par dagar senare redo att återupptaga alli- 
ansförhandlingama på en ny grundval. Han beordrade 
nu sina sändebud i England att i ersättning för en skynd- 
sam undsättning utöfver de gamla alliansvillkoren erbjuda 
tullfrihet i Öresund samt Island. Samtidigt gaf konungen lug- 
nande försäkringar rörande sina misstänkta anbud åt hol- 
ländarna, och förklarade sig beredd att söka förlikning 
med kurfursten, i fall fiendskapen mellan Sverige och 
Brandenbui^ skulle visa sig vara en stötesten vid de en- 
gelska alliansunderhandlingama ^. Samtidigt härmed fram- 
stäUde han förslag af ännu mer vidtgående art. Frie- 
sendorff fick heml^a order att erbjuda protektom Bremen 
och Verden, antingen som pant för en större penningsumma 
eller som evärdelig besittning, mot det att England hjälpte 
honom att eröfra Danmark och Norge. Afträdandet af Bre- 
men och Verden skulle ej ske, förrän Karl Gustaf kommit 
i full besittning af Danmark och Norge, men som det fram- 
för allt var angeläget, att skyndsam hjälp lämnades mot 
holländarna, ville konungen för att erhålla sådan strax 
öfverlämna orterna Lehe och Buxtehude till protektom. 
Dessa anbud skulle Friesendorff framställa med den största 
varsamhet, och lämpa dem efter, huruvida han fann pro- 
tektom benägen för saken ^. 

Ett dylikt köpslående hade ju äfven på Oliver Cromwells 
tid icke varit främmande för Karl Gustafs politik mot Eng- 

^ Jfr Karl Gustaf t. pfalzgrefven af Sulzbach 25 okt. 1658. R. R. 

' Det återfinnes ej bland samling^en af K. M:ts bref till sändebuden 
Fleetwood och Friesendorff i R. A.^ ej heller finner man, att dessa på 
något ställe erkänna mottagandet af detta bref. 

' K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 26 okt. 1658. Anglica. Pu- 
FENDORF, a. a. v § 116. Jones, a. a. s. 75 f. 

* Secreteraren Philipsson t. Friesendorff 26 okt. 1658 R. R. Pufen- 
DORF, a. a. V § 116. Jones, a. a. s. 75. 
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land, och det var troligen mera tilltalande för honom att 
vinna Englands medverkan för detta pris, än att för- 
binda sig att under ett visst antal år föra krig mot 
Österrike. En antydan om att Karl Gustaf dock denna 
gång framställde sina anbud endast försöksvis och utan 
bestämd afsikt att fullfölja dem, torde man kunna finna 
däri, att han ej afsände orderna i sitt eget namn, utan 
i secreteraren Philipssons (Ehrensteens), kanske för att vid 
behof kunna desavouera denne. 

Innan Karl Gustafs senaste alliansanbud hunnit utöfva 
något inflytande på Englands nordiska politik, hade denna 
emellertid redan börjat taga en ny riktning, som syntes 
skola bli gynnsammare för Sverige än dess föregående obe- 
stämda och afvaktande politik; detta berodde på Frank- 
rikes ingripande. 
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Frankrikes ingripande till förmän för Sverige 

och verkningarna häraf pä Englands och de 

Förenade Nederländernas politik. 

Karl Gustaf hade icke gjort sig stora förhoppningar om 
bistånd från Frankrikes sida. Fransmännens absoluta 
vl^an att för Sveriges skull kasta sig in i orolighe- 
ter i Tyska riket och kanske äfven Courtins af stark ovilja 
mot kardinalen präglade rapporter hade ingifvit honom den 
föreställningen, att Frankrike snarare verkade till skada än 
till gagn för Sverige inom den europeiska politiken. Han 
trodde, att den franska diplomatien hade sin dryga andel 
i den svenskas motgångar både i Haag och i London ^. 
Denna uppfattning var dock säkerligen alldeles falsk. Ma- 
zarin var helt naturligt icke villig att, medan Frankrike 
ännu var fullt upptaget af det spanska kriget, kasta det 
in i ett vidtutseende företag i Tyskland, hvarigenom det 
riskerade att förlora de vänskapsförbindelser med de tyska 
furstama, om hvars bibehållande han var synnerl^en an- 
gelägen; han var också mer njugg på subsidier, än som 
öfverensstämmande med Karl Gustafs önskningar. Men 
härifrån var steget långt att direkt motarbeta Sveriges in- 
tressen. Om han ogillade det danska företaget, var det 
hufvudsakligen därför att han fruktade, att det skulle ut- 
sätta Sveriges egen maktställning för stora vådor och dess- 
utom framkalla förvecklingar som kunde bli skadliga äfven 



^ K. M:t t. Appelboom 22 oktober. Hollandica. 
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för Frankrike. Ehuru Mazarin i främsta rummet intres- 
serade sig för den polska konfliktens lösning, ägnade 
han dock en liflig uppmärksamhet äfven åt händelsemas 
utveckling på den danska krigsskådeplatsen. Framför allt 
var det frågan, huru Sverige skulle hålla stånd mot Öster- 
rike och dess allierades angrepp, som oroade honom, och 
dessas snabba segrar öfver svenskarna i Holstein och Jut- 
land vid fältågets början ingåfvo honom säkerligen allvar- 
liga bekymmer, i synnerhet därför att de konstrikt upp- 
byggda, men bräckliga hinder, som Mazarin genom val- 
kapitulationen och Rhenalliansen upprest mot en kejserlig 
maktutvidgning i Tyska riket, lätt kunde gifva vika, i fall 
Sverige nu dukade under i kampen med Österrike. Frank- 
rikes läge på hösten 1658, då det efter ett segerrikt fält- 
tåg mot spanjorerna började hoppas att sent omsider få 
slut på det långa kriget med arffienden, gaf Mazarin en 
starkare och mera inflytelserik ställning i Europa än nå- 
gonsin förut, man manade honom å andra sidan att e| 
genom att gifva Österrikes maktsträfvanden allt för fria tyg- 
lar sätta de uppnådda resultaten på spel och kanske gå 
miste om den eftertraktade snara freden med Spanien, 
Att Sverres prestige måste bevaras, var en grundsats för 
fransk politik, och kardinalen var utan tvifvel villig att 
vid behof medverka till dess upprätthållande i mån af 
Frankrikes förmåga. Med afseende på ett ingripande i 
det danska kriget var denna dock ganska begränsad. Det 
kunde visserligen ge subsidier, men det hade inga sådana 
maktmedel till sitt förfogande, som tillät det att direkt in- 
gripa i krigshändelserna. Det enda sätt, hvarpå det kunde 
göra detta, var att utverka andra makters inskridande till 
Sveriges förmån ^. 

Så snart Karl Gustaf fått kännedom om Österrikes och 
Brandenburgs hotande anfall, hade han tillskrifvit såväl 
Mazarin som Courtin för att utverka hjälp af Frankrike, 

^ Jfr Mazarin t. Terlon 14/24 okt. 1658 P. A. Suéde 23. 
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framför allt diplomatisk medverkan för att vinna en en- 
gelsk flottundsättning K Efter att ha erhållit orderna härom 
framställde Courtin den 14 okt. i ett memorial Karl Gu- 
stafs begäran för kardinalen *, och detta ledde omedelbart 
till resultat. Liksom kardinalen redan förut på Courtins 
hemställan beordrat de Thou att i Haag verka till Sveri- 
ges förmån, inskred han nu för att hos den engelska re- 
geringen genomdrifva de svenska önskemålen ^. I ett bref 
af den 15 okt till ambassadören i London, Bordeaux, be- 
ordrade han denne att för engelsmännen framhålla det ge- 
mensamma intresse, som Frankrike och England hade att 
upprätthålla Sveriges maktställning. Liksom Frankrike i 
mån af sina krafter hjälpte Sverige, nämligen med subsi- 
dier, borde äfven England med sina maktmedel understödja 
Karl Gustafs företag. Bordeaux skulle därför på det kraf- 
tigaste arbeta för uppfyllandet af de svenska önskemålen 
om en flottsändning. Han borde dock gå tillväga med en 
viss försiktighet, så att ej Frankrike på grund af denna 
sak skulle råka i krig med de Förenade Nederländerna ^. 
Bordeaux hade redan förut på de svenska sändebudens 
begäran gjort försök att hos den engelska regeringen be- 
fordra de svenska krafven; men han hade därvid rönt ett 
så kyligt mottagande, att han afstått från att fortsätta där- 
med ^. Nu måste han emellertid ånyo gripa sig an med 
att bearbeta de engelska statsmännfti. Uppgiften var inga- 
lunda lätt. Den kyla och misstänksamhet, som sedan den 
gamle protektorns död trots alliansen uppkommit mellan 



^ Karl Gustaf tiU Mazarin 8 sept. 1658. P. A. Suéde 24, till Courtm 
samma dag. R. R. 

» Courtin t. K. M:t 15/26 oktober. Oallica. 

^ Mazarin t. Terlon 14/24 okt. 1658. P. A. Suéde 23. Mazarin t. 
Karl X Gustaf 15/25 okt. 1658. Franska statsmäns bref till svenska 
konungahuset. Ck)urtin t. K. M:t 22 oktober/1 november 1658. Oallica. 

* Mazarin t. Bordeaux 15/25 okt. Guizot, a. a. I s. 499 f. 

^ Bordeaux t. Mazarin 21/31 okt. 1658. Guizot, a. a. I s. 247. 
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Frankrike och England, försvårade naturligtvis Bordeaux' 
verksamhet \ Han blef nu utsatt för samma uppskofspo- 
litik, som de svenska sändebuden förut fått göra bekant- 
skap med och som synes ha varit ett utmärkande drag 
för det republikanska Englands sätt att sköta diplomatiska 
förhandlingar. Först tre veckor efter sedan Bordeaux er- 
hållit Mazarins order, lyckades han erhålla en konferens 
med Thurloe. Och denna började föga lofvande, i det att 
Thurloe utgöt sig i häftigt klander mot Karl Gustafs före- 
tag. Emellertid anslog han snart en annan ton och fram- 
kastade, att Frankrike skulle bidraga till kostnaderna för 
en blifvande hjälpsändning till Sverige; oaktadt Bordeaux 
ställde sig fullkomligt afvisande till dessa kraf, i det han 
starkt framhöll de stora uppoffringar Frankrike redan gjort 
för den gemensamma saken, lät Thurloe honom hoppas på 
ett snart och gynnsamt svar på sin proposition '. 

Dagen efter denna konferens erhöUo de svenska sände- 
buden af den engelska regeringens kommissarier i största 
hemlighet försäkringar om att flottan omedelbart skulle afgå. 
Order att göra flottan redo att afs^la till Östersjön hade 
verkligen samma dag utfärdats'. Några dagar senare af- 
seglade flottan, bestående af något öfver 20 skepp, under 
amiral Goodsons befäl till Öresund. Det var tydligt, att 
utsikten att förvärfva Frankrikes stöd för företaget i hög 
grad minskat värdet Cf de skäl, som förut talat däremot. 

Den franske ambassadören fick emellertid ej kännedom 
om att flottsändningen redan i så hög grad nalkades sin 
fullbordan. I stället framställde engelsmännen vid en kon- 
ferens följande dag ett nytt villkor för att densamma 
skulle blifva af, nämligen att Frankrike skulle bistå Eng- 
land, om detta råkade i krig med de förenade Nederlän- 



^ Bordeaux t. Mazarin 1/11, 8/18 nov. 1658. GuizoT, a. a. I s. 249 ff. 
• Bordeaux t. Brienne 17/27 nov. 1658. Guizor, a. a. s. 254 f. 
' Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 12 nov. 1658. Ånglica, Calen- 
dar of Domestic State Papers 1658/59, s. 182. Pufendorf, a. a. V § 117. 
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derna för flottsändningens skull. Mot denna b^äran visade 
sig Bordeaux mera tillmötesgående än mot krafvet på pen- 
ningunderstöd för flottrustningama. Han sade sig kunna 
försäkra, att Frankrike ingalunda skulle öfvergifva Eng- 
land, om det råkade i krig på grund af det af Frankrike 
påyrkade företaget. Då engelsmännen begärde skriftlig 
garanti härför, måste han emellertid skrifva till sin rege- 
ring och begära fullmakt att sluta en traktat rörande 
denna garanti. Han utialade tillika såsom sin mening, att 
man skulle kunna afgifva en dylik försäkran utan risk, 
enär boUändame säkerligen skulle akta sig att börja krig 
mot England. Samtidigt härmed framkastar han för Maza- 
rin den tanken, att Frankrike, om det ville undvika alla 
risker, borde tillika med England förmå Sverige att sluta 
fred med Danmark ^. Denna tanke synes vid denna 
tid ha vaknat på flera håll. Sålunda förklarad*e Terlon 
omedelbart efter den holländska flottans s^er öfver den 
svenska i Öresund, att det nyttigaste för Sverige vore, att 
en engelsk flottsändning komme till stånd, ej för att be- 
kriga någon af de nordiska maktema, utan för att fram- 
tvinga fred i Norden *. 

Dylika planer voro icke heller främmande för den engel- 
ska regeringen. De bägge stridda tendenser, vinningslyst- 
nadens och försiktighetens, som behärskade dess nordiska 
pohtik, fortiefde ännu under det nya skede, hvari denna 
genom Frankrikes bedrifvande inträdt Samtidigt med att 
Thurloe hos de svenska sändebuden hörde sig för angå- 
ende den ersättning, England kunde påräkna för den hjälp, 
det skulle lämna Karl Gustaf, yppade han äfven, att man 
hade för afsikt att uppfordra General-Staterna att afstå 
från att gifva Danmark vidare understöd och i stället med- 
verka till att åstadkomma en separatfred mellan Sverige 

^ Bordeaux t. Brienne 17/27 nov. 1658. Guizor, a. a. I s. 264 ff. 
Bordeaux t. Mazarin samma dag, Angleterre 68. 

' Terlon t. Mazarin 9/19 nov. 1658. P. A. Danemark 10. 
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och Danmark \ Det var tydligt, att om engelsmännen 
lyckades vinna holländarna för detta förslag — något, som 
ej var alldeles osannolikt, då de kunde gifva vikt däråt 
genom sin flotta samt genom Frankrikes medverkan — , 
så voro de därigenom befriade från de risker, som ett 
väpnadt ingripande i det nordiska kriget medförde: att 
råka i krig med den nederländska republiken och att spela 
den danska monarkien i svenskarnas händer. De skulle 
vinna inflytande på den nordiska konflikten och kunde 
hindra holländarna att draga några särskilda fördelar däraf ; 
de kunde äfven utan stora uppoffringar befria Sverige från 
ett par af dess fiender och sätta det i stånd att helt vända 
sina krafter mot Österrike till båtnad för det i krig med 
Spanien invecklade England. Men om engelsmännen i 
stället för att medverka vid Danmarks eröfring uppträdde 
som medlare, fingo de gifvetvis finna sig i att afstå från 
de eftertraktade handelsförmånema och landförvärfven. 

Huru den engelska regeringen, tack vare den af Frank- 
rikes impuls föranledda flottsändningen, lyckades kombi- 
nera de stridiga tendenserna i sin nordiska politik, fram- 
går af de nya instruktioner, som nu tillsändes Meadowe. 
Det ålägges honom däri att i främsta rummet arbeta på 
en fred mellan Sverige och Danmark samt till den ändan 
föreslå ett vapenstillestånd och erbjuda sin medling; först 
om det befanns, att dessa sträfvanden ej kunde påräkna 
framgång, skulle den engelska flottan bistå Sverige på 
vissa villkor, bl. a. tullfrihet i Öresund, hvarom Meadowe 
skulle afsluta en traktat med Karl Gustaf*. 

Det framgår häraf, att det engelska företaget främst rik- 
tade sin udd mot de Förenade Nederländerna: om England 
lyckades åstadkomma en fredlig lösning af den nordiska 
konflikten, voro hoUändarne ur spelet; om medlingsförsöket 

* Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 17 nov. 1658. Anglica. Pufen- 
DORF, a. a. v § 117. 

^ Manley, The History of the late warres in Denmark, s. 41 f. 
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misslyckades, skulle flottan sörja för. att ej holländarna 
utan engelsmännen skördade fördelarna häraf. 



I själfva verket var marken i Holland ganska väl be- 
redd för ett sådant förslag, som den engelska regeringen 
tänkte låta Downing framställa. Man rustade sig visserli- 
gen till att afsända 4,000 man, som återstod af den und- 
sättning, man traktatsenligt var skyldig Danmark. Men 
många omständigheter framträdde, som voro ägnade att 
fölininska ifvem för att ytterligare fördjupa sig i det dan- 
ska äfventyret. De nya rustningarna hindrades af pen- 
ningbrist, och underhandlingarna med danskarna om er- 
sättning för de uppoffringar, man anmodades göra, stötte 
på svårigheter K Själfva det faktum, att Danmark genom 
den holländska flottans seger öfver den svenska i Öre- 
sund den 29 okt. var bragt utom omedelbar fara, bidrog 
kanske att afkyla holländarnas ifver att lämna Danmark 
vidare hjälp. 

Men hvad som mer än något annat verkade i denna 
riktning, var den hotande hållning, som England och Frank- 
rike började intaga. Redan framemot midten af november, 
innan man ännu ägde kännedom om den engelska flott- 
expeditionen, började Downing och de Thou fälla hotfulla 
yttranden, att England och Frankrike kunde se sig för- 
anlåtna att ingripa med militära maktmedel för att afvärja 
Sveriges ruin; de Witt började genast tala om den ne- 
derländska republikens ifver att befrämja freden i Norden 
o. s. v. ^ Tydligt framträder den ånyo vaknande oron i 
det sätt, hvarpå General-Staterna mottogo notifikätionen om 
slaget i Öresund. De beslöto nämligen att skrifva till Was- 
senaer och, samtidigt med att de uttalade sin tillfredsstäl- 
lelse öfver segern, betona, att den nederländska flottan 

^ Fridericia, a. a. 387. 

' Appelboom t. K. M:t 8/18, 15/25 nov. 1658. Hollandica. 
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endast uppträdt som auxiliär makt, i konungens af Dan- 
mark namn och på hans vägnar. Tillika beslöto de att gifva 
det franska och det engelska sändebudet meddelande om 
s^em, med förklaring, att General-Statemas afsikt endast 
vore att i kraft af förut slutna traktater bistå konungen 
af Danmark i hans nuvarande betryckta läge samt åter- 
ställa freden i Norden samt vidare att samverka med alla 
kristna furstar och i synnerhet med konungen af Frank- 
rike och protektom för upprätthållande af lugn och ro i 
Norden ^. 

Trots allt fortsattes emellertid rustningarna för den nya 
flottsändningen oaf brutet, och den 19 november, ett par 
dagar efter fattandet af ofvannämnda resolution, beslöto 
General-Staterna, att den resterande undsättningen af 4,000 
man skulle afgå till Danmark *. 

Men nu var tiden kommen för de engelska och fran- 
ska ministrarnas ingripande, hvarvid det mellan de båda 
makterna ingångna samförståndet rörande den nordiska 
konflikten för första gången öppet framträdde. Downing 
hade nämligen just då erhållit sina order om framställan- 
det af den ofvannämnda propositionen till General-Staterna, 
och han förmådde de Thou att förena sig med honom i 
denna sak. De Thou hade visserligen icke order från sin 
regering därom, men han ansåg, att hans föregående order, 
enligt hvilka han skulle göra diplomatiska officier till för- 
mån för Sverige, kunde berättiga honom till detta steg^. 

Den 20 november inlämnade sålunda de båda ministrarna 
till General-Staterna hvar sitt memorial i hufvudsak af lika 
innehåll. De togo till utgångspunkt den förklaring, som 

' Res. Gen.-Stat. 17/27 nov. 1658. H. A. Appelboom t. K. M:t 19/29 
nov. 1658. Hollandica. Arend, Algemeene Oeschiedenis IV, s. 547. 

' H. A. Secr. Res. Gen.-Stat. 19/29 nov. 1658. Secr. Res. Holland I 
s. 621 f. Thurloe St P. VH s. 518. 

* De Thou t. Brienne 25 nov./5 dec. 1658. P. A. Hollande 60. Dow- 
ning t. Thurloe 19/29 nov., 22 nov./2 dec. 1658. Thurloe St. P. VII s. 
515 f., 522 f. 
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ett par dagar förut delgifvits dem, angående General-Sta- 
ternas benägenhet att befordra freden i Norden och för- 
säkrade nu å sin sida, att deras härskare äfven vore 
sinnade att verka för denna fred. (Downing tillade äf- 
ven, att protektom vore villig att förena sig med Gene- 
ral-Staterna i ett gemensamt medlingsanbud, afseende en 
separatfred mellan Sverige och Danmark.) Efter att ha 
uttryckt sina farhågor, att Österrike skulle gynnas ge- 
nom fientlighetemas fortvaro, läto de bägge ministrarna 
sina andraganden utmynna i en allvarlig uppfordran att in- 
ställa den nya undsättnigen till Danmark, hvilken var 
ägnad att väcka tvifvel rörande General-Statemas goda af- 
sikter samt i hög grad försvåra återställandet af freden i 
Norden ^. 

Det intryck, som de bägge ministrarnas uppträdande 
gjorde i Holland, förstärktes ytterligare af underrättelsen 
om den engelska flottans affärd till Sundet, som kom som 
en fullkomlig öfverraskning, enär Nieuports rapporter an- 
gående Englands hållning på sista tiden ingalunda gifvit 
anledning att förmoda något sådant *. De ifriga dansk- 
vännerna bland hoUändama vägrade till en början att 
tro härpå och ville ej höra talas om det engelska försla- 
get om en separatfred mellan Danmark och Sverige, då en 
sådan ej skulle vara ägnad att skapa trygghet åt Dan- 
mark. Äfven från Danmarks bundsförvanters, Branden- 
burgs och Polens, ministrar, framkommo naturligtvis ifriga 
invändningar mot detta projekt '. Men såväl bland folkets 
stora massa som inom de ledande kretsarna gjorde sig 



^ Memorialen tryckta i engelsk öfversättning i Thurloe St. P. VH b. 
520 f. Jfr BiscHOFFSHAUSEN, a. a. 8. 120. Attzema, IV 8. 294. Appel- 
boom t. K. M:t 22 nov./2 dec. 1658. HolUmdica. 

' Weiman t. kurf. af Brandenb. 26 nov./6 dec. 1658. Urk, u. Act. 
VII 8. 155. De Thou t. Brienne 2/12 dec. 1658. P. A. Hällande 60. 

« Downing t. Thurloe utan dat. (mottaget d. 6 dec. 1658). Thurloe St. 
P. Vn 8. 582 f. 
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snart en helt annan strömning gällande. Vid en konferens 
med de Thou och Downing den 21 november upprepade 
de Witt försäkringarna om att General-Statemas afslkt en- 
dast vore att åstadkomma fred i Norden; de voro visser- 
ligen ej alldeles nöjda med förslaget om en separatfred, 
men kunde möjligen förmås att äfven förena sig härom, 
såvida de kunde få någon säkerhet rörande grunderna för 
fredsverket; han för sin del föreslog, att Brömsebro freden 
af 1645 skulle läggas till grund härför. De båda sände- 
buden protesterade dock på det häftigaste däremot, och 
gjorde gällande, att Roskildefreden var den enda rimliga 
grunden för en uppgörelse. De Thou ansåg dock, att man 
vid den nya freden kunde utesluta Roskildetraktatens 3:dje 
artikel (angående främmande flottors utestängande från 
Östersjön), emedan den var stötande för både England och 
Holland. Han yrkade äfven, att de tre medlande mak- 
tema borde ikläda sig garanti för den fred, som de skulle 
åstadkomma. Dessa förslag synes han ha framställt på 
egen hand, utan att vara instruerad därtill af sin rege- 
ring. Då de båda sändebuden tillika förklarade för de 
Witt, att om den nya flottsändningen verkställdes, skulle 
Appelboöm efterkomma de order, han erhållit, att lämna 
Haag, hvarigenom den diplomatiska förbindelsen mellan 
Sverige och de Förenade Nederländerna skulle blifva af- 
bruten, greps de Witt af den lifligaste oro och bad en- 
träget de Thou och Downing att förhindra detta ^. 

Appelboöm uppsköt också af olika skäl, först på grund 
af penningbrist och sedan på grund af sjukdom, sin hem- 
resa, och denna blef icke af, trots upprepade order från 
Karl Gustaf. 

Zeelands ständer, som alltid varit motståndare till Hol- 
lands aggressiva hållning mot Sverre, begagnade också 

^ Downing t. Thurloe 22 nov./2 dec. 1658. Thurloe St. P. VU s. 522 
f. De Thou t. Brinne 25 nov./5 dec. 1658. P. A. HoUande 60. Appel- 
boöm t. K. M:t 22 nov./2 dec. 1658. Hollandica. 
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det tillfälle, som de bägge ministrarnas memorial gaf dem» 
för att åter yrka på att man skulle söka lösa den nordiska 
konflikten på fredlig väg ^. 

Äfven inom Hollands ständer och General-Staterna fick 
på grund af Englands och Frankrikes uppträdande den 
fredsvänliga riktningen öfverhanden. Ett viktigt resultat 
häraf var, att man först uppsköt och sedan åtminstone 
för det innevarande året inställde den beramade nya flott- 
sändningen, hvarefter manskapet, som redan inskeppats, 
inkvarterades i några städer invid kusten ^. 

I stället började holländame tänka på att sända ambas- 
sadörer till konungen af Sverige för att börja underhand- 
lingar, och i de personer, som sades vara designerade där- 
till, nämligen Dordrechts "pensionär" G. van Slingelandt 
och herr van Horn från Amsterdam, såg man en bor- 
gen för att Hollands uttalade önskan om fred var upprik- 
tigt menad, ty båda dessa herrar ansågos vara benägna för 
en fredlig uppgörelse med Sverige. Äfven andra namn 
nämndes såsom påtänkta, men det var ej tal om att sända 
Beuningen *. 

Efter en skäligen lång väntan afgåfvo General-Staterna 
slutligen den 10 december ett svar på de Thous och Dow- 
nings andraganden, hvilket i hufvudsak öfverensstämde med 
ett förslag, som Hollands ständer 8 dagar förut uppsatt. Det 
innehöll, att General-Staterna antogo det förslag om gemen- 
sam medling mellan Sverige och Danmark, som från Eng- 
lands och Frankrikes sida framställts, samt att de voro 

^ Resolution af Zeelands stftnder den 27 nov./7 dec. 1668. Thurloe St. 
P, Vn 8. 589. 

' Resolution af Gen.-Stat. 28 nov./8 dec. 1668. Thurloe St P. VU s. 
540. De Thou t. Brienne 2/12 dec. 1668 P. A. HolUmde 60. Downing t. 
Thurloe 3/13 dec. 1658. Thurloe St P. VH s. 546 f. Appelboom t. K. 
M:t 3/13 dec. Hollandica, Weiman t. kurf. Brandenb. 29 nov./9 dec. 
1658. Urk. u. Åct VE s. 157. 

' Appelboom t. K. M:t 29 nov./9 dec. 1658. Hollandica. Sist anförda 
bref från de Thou och Downing. 

7 Torsten Oihl. 
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villiga att sända ministrar Mil Norden för att jämte Englands 
och Frankrikes därvarande sändebud göra sådana fredsför- 
slag och officier, som de tre maktema efter inbördes öfver- 
enskommelse kunde finna lämpliga; General-Staterna ville 
äfven pi bästa sätt sörja för att den fred, man lyckades 
åstadkomma, skulle blifva fast och beständig ^. 



Den begynnande samverkan mellan Frankrike och Eng- 
land i den nordiska frågan hade sålunda medfört ett hög^t 
betydande resultat, redan innan den blifvit föremål för nå- 
gon formlig öfverenskommelse mellan dessa makter själfva. 

Den engelska flottsändning, som den franska impulsen 
från början afsett att framkalla, syntes det däremot ej vara 
förbehållet att uträtta mycket. Den utgick vid midten af 
november, men efter att ha kommit ej långt från Skagen, 
nödgades den på grund af svåra stormar att vända om till 
den engelska kusten. Den fick emellertid strax order från 
regeringen att åter afsegla så fort som möjligt, och man 
visade den största ifver för att det verkligen skulle blifva 
något af med flottsändningen*. I början af december ut- 
gick nu flottan för andra gången ^. Men åter nödgades 
den vända om, dels emedan den af isen hindrades att 
framtränga genom Kattegatt, dels äfven därför att några 
skepp blifvit skadade af storm ^, och på grund af årstidens 
olämplighet kunde det nu ej bli fråga om att strax låta 
flottan ånyo utgå. 

Oaktadt den flottsändning, som det franska initiativet ur- 
sprungligen afsett, sålunda tillsvidare gått om intet, fort- 



^ Secr. Res, Holland I s. 630 f. Aitzema, IV s. 284. Appelboom t. 
K. M:t 13/28 dec. 1658. Hollandica. 

• Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 3 dec. 1658. Anglica. 

^ Fleetwood t. K. M:t 10 dec. 1658. Anglica, 

^ Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 31 dec. 1658, 2 Jan. 1659. 
Anglica, 
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sattes dock de underhandlingar, som föranletts däraf, och 
under deras fortgång framträdde mer och mer som mål 
för västmaktemas samverkan att åstadkomma en fredlig 
uppgörelse af den nordiska konflikten. Liksom de Thou 
i Haag anslutit sig till Englands verksamhet härför, bör- 
jade Bordeaux på grund af en framställning af Terlon hos 
de engelska statsmännen arbeta till förmån för ett sam- 
arbete i detta syfte, och han rönte därvid strax det största 
tillmötesgående ^ — helt naturligt, då ju engelsmännen 
själfva redan börjat bedrifva en sådan politik. Och äfveu 
Mazarin gaf sin fulla anslutning härtill. Samtidigt med 
att han den 7 dec. 1658 tillkännagaf sitt bifaU tiU det en- 
gelska krafvet på en försäkran om Frankrikes hjälp vid 
ett holländskt angrepp, som den begärda flottsändningen 
kunde framkalla, framlade kardinalen äfven en plan för 
åstadkommandet af fred i Norden. Den traktat, som skulle 
upprättas mellan England och Frankrike angående garan- 
tien, skulle bestämdt afse fredens återställande mellan 
Sverige och Danmark, kanske äfven mellan Sverige, Polen 
och Brandenbui^. Det låge nämligen både i Englands och 
Frankrikes intresse, att Sverige finge Österrike ensamt att 
kämpa med. De två statemas ministrar i Haag borde upp- 
fordra General-Staterna att samverka till upprättande af den 
nordiska freden på Roskildetraktatens gmndval. Om ko- 
nungen af Sverige vägrade att gå in på Roskildetraktatens 
förnyande, skulle England och Frankrike ej blanda sig i 
kriget; om åter konungen af Danmark vägrade att sluta 
fred, så skulle General-Staterna uppmanas att undandraga 
honom sin hjälp. Kardinalen hoppades, att en förklaring 
af dessa afsikter skulle vara nog för att förmå hollän- 
darna att ansluta sig till fredssträfvandena, så att man ej 
behöfde råka i krig med dem. helst som de ju fömt till- 
kännagifvit, att de endast åsyftade återställandet af freden 



Bordeanz t. Brienne 6/16 dec. 1658. Guizot, a. a. I s. 268 f. 
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i Norden K En liflig önskan att undgår konflikt med den 
nederländska republiken, " att slippa prestera den garanti, 
som han lofvat engelsmännen, var säkerligen den främsta 
driffjärdern, som förmådde kardinalen att föreslå så pass 
kraftiga medel att framtvinga Roskildefredens förnyande. 
Ehuru Mazarin sålunda principiellt bifallit det engelska 
krafvet på en garantitraktat, förlöpte underhandlingarna 
därom ej alldeles utan svårigheter. Fransmännen fasthöllo 
strängt vid att garantien endast skulle gälla för det fall, 
att engelsmännen råkade i svårigheter på grund af hjälp- 
sändningen till Sverige ^. Men engelsmännen ville till trak- 
taten foga en artikel, som skulle gifva dem rätt att fritt 
sluta fördrag med Sverige; detta väckte med skäl hos Bor- 
deaux misstankar om att engelsmännen tänkte begagna 
situationen till att förvärfva fördelar för egen del, och han 
ville ej gå in på att Frankrike skulle vara skyldigt att lämna 
England sin hjälp äfven vid de svårigheter, som kunde 
uppkomma härigenom '. En sådan artikel infördes icke 
heller i traktaten, som kom till stånd den 24 januari 1659. 
Utom en försäkran om att Frankrike skulle börja öppet 
krig mot den makt, som anfölle England på grund af und- 
sättningen till Sverige, innehöll den bestämmelser angå- 
ende befrämjandet af freden i Norden, bestämmelser, som 
ej alldeles öfverensstämde med de förslag, som Mazarin i 
sitt bref till Bordeaux framkastat. Det stadgades nämligen, 
att de båda fördragsslutande maktema genom sina sände- 
bud hos konungarna af Sverige och Danmark skulle er- 
bjuda dem sin medling samt sin garanti för den fred^ som 
därigenom skulle åstadkommas; om en sådan ej komme till 
stånd, skulle de båda staterna, om så befanns lämpligt, 

^ Mazarin t. Bordeaux 7/17 dec. 1658 (koncepO. P. A. Angleterre 69. 
Fridericia, a. a. s. 422; Chéruel, a. a. DI s. 359. Mazarin t. Terlon 
13/23 dec. 1658 (koncept). P. A. Suéde 24. 

* Sist citerade bref frän Mazarin t. Bordeaux. 

' Bordeaux t. Mazarin 6/16 Jan. 1659. Quizot, a. a. s. 282. 
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hjälpa konungen af Sverige. Man skulle äfven förmå Ge- 
neral-Staterna att ej sända Danmark någon mera hjälp samt 
att ge sin medverkan till den nordiska fredens återstäl- 
lande. De förbundna staterna skulle äfven bemöda sig om 
att förlika Sverige med Polen och Brandenburg ^. De mera 
noggranna bestämmelser angående fredsverkets utförande, 
som Mazarin föreslagit, infördes sålunda ej nu i traktaten; 
man ansåg det kanske lämpligast att ha fria händer rö- 
rande denna punkt till den blifvande uppgörelsen med 
holländarne. — Den slutna traktaten hölls strängt hemlig. 



Under det att västmaktema sålunda uppgjorde planer 
angående den nordiska konfliktens biläggande, togo de 
mycket ringa hänsyn till, hvilka önskemål Sverige därvid 
kunde hysa, ehuru åtminstone fransmännen ansågo sig 
åsyfta Sveriges sanna bästa vid sina bemödanden att få 
till stånd en fred mellan Sverige och Danmark *. Onek- 
ligan såg det ut, som om de farhågor, man i Frankrike 
hyst, att Karl Gustafs företag skulle bli för Sverige olycks- 
digert, verkligen gingo i uppfyllelse, och som om det följ- 
aktligen låg i Sveriges vänners intresse att hejda det dan- 
ska krigets fortgång. — Efter den holländska flottans an- 
komst till Öresund och seger öfver den svenska den 29 
okt. 1658, hvars omedelbara följd blef Köpenhamns und- 
sättning, var det uppenbart, att Karl Gustafs försök att er- 
öfra Danmark genom öfverrumpling hade misslyckats. Han 



^ Ajtzema, a. a. IV s. 502; Londorp, a. a. Vm s. 513. Bordeaux t. 
Mazarin 24 jan./3 febr. 1658. Guizot, a. a. s. 285. Bordeaux t. Brienne 
27 jan./6 febr. 1658. P. A. Angleterre 71. Fridemcia, a. a. s. 422; 
BiscHOFFSHAUSEN, a. a. 8. 217 t (Thurloes berättelse, hvars referat af 
fördraget har åtskilliga oritctiga tillsatser). Cronholm, a. a. s. 113. 
Meadowes Redogörelse för den politiska ställningen i Norden s. 19. 

* »fazarin t. Terlon 3/13 dec. 1658 (afskrift). P. A. Suéde 24. Bri- 
enne d. y. t. Brienne 7/17 dec. 1658 (afskrift). P. A. France 278. Bor- 
deaux t. Brienne 6/16 dec. 1658. Guizot, a. a. I s. 268 m. fl. st. 



Digitized by 



Google 



utrymde de kring Köpenhamn uppförda belägringsverken, 
den svenska flottan var instängd i Landskrona hamn, och 
holländame behärskade de danska farvattnen, hvarigenom 
den svenska krigsmaktens rörelsefrihet blef synnerligen 
inskränkt. Därpå följde motgångarna på alla håll. Trond- 
hjem och Bomholm återeröfrades från svenskarna, de alli- 
erade ryckte under kurfurstens af Brandenburg ledning 
allt längre fram i Jutland och intogo äfven den af sven- 
skarna besatta ön Als, och Thorn, en af de få återstå- 
ende stödjepunkterna för Sveriges makt i Preussen, måste 
kapitulera (dec. 1658) K 

Emellertid befanns det, att det försämrade läge, hvari 
Karl Gustafs danska företag råkat genom den holländska 
flottsändningen, ingalunda var ägnadt att hos honom fram- 
kalla någon motsvarighet till Frankrikes och Englands önsk- 
ningar om en skyndsam separatfred mellan Sverige och 
Danmark, som skulle ge honom fria händer att vända sig 
mot Österrike. Karl Gustafs planer gingo snarare i mot- 
satt riktning — helt naturligt, i betraktande däraf, att 
hans företag mot Danmark ej blott afsett Danmarks eröf- 
ring, utan äfven att få rådrum att afveckla den östeuro- 
peiska konflikten. 

En fred med Danmark, sluten innan en uppgörelse med 
Österrike och Polen kommit till stånd, skulle försätta ho- 
nom i samma läge, som rådt före det andra danska kri^ 
gets utbrott; han skulle åter se sig nödsakad att föra krig 
i Tyskland eller Östeuropa med otillräckligt understöd och 
utan säkerhet för ett angrepp från Danmark. Samma för- 
hållanden, som föranledt honom att börja ett hytt krig med 
Danmark, kvarstodo ännu och förmådde honom att fram- 
för allt sträfva att hålla sig kvar i Danmark, den förmån- 
ligaste krigsskådeplats, som stod till hans förfogande. Ju 
talrikare fienderna hopade sig kring Karl Gustaf, desto mer 
framträdde för honom nödväiidigheten af att bryta deras 

^ Cablson, a. a. s. B87 1, s. 397. Fridericia, a. a. s. 877 f-, 3S3 f. 
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ring genom en förlikning med Polen och på samma gång 
äfven med Österrike. Det låg ju närmast till hands att för 
att nå detta mål lita till den redan i verksamhet varande 
franska medlingen, och Karl Gustaf önskade ifrigt, att denna 
skulle leda till resultat. Men om detta ej ginge i verkstäl- 
lighet, var konungen heredd att gripa till andra medel för 
att frigöra sig ur den östeuropeiska härfvan; han var villig 
att gä ända därhän att öfverlämna Preussen åt Österrike. 
Den förlust, som detta innebar, kunde anses uppvägd, om 
det därigenom blef möjligt att genomföra Danmarks eröf- 
ring K 

I själfva verket förekommo vid årsskiftet 1658 — 1659 
en del omständigheter, som tydde på, att Karl Gustafs pla- 
ner på att åstadkomma en successiv uppgörelse, först med 
sina östeuropeiska, därpå med sina västerländska fiender, 
ej alldeles saknade utsikter att lyckas. - En god början till 
den östeuropeiska konfliktens afveckling var stilleståndet 
med Ryssland, som efter långvariga underhandlingar afslöts 
i Waliesar den 20 dec. 1659 *. Och bland Sveriges åter- 
stående fiender var sammanhållningen ofta ganska brist- 
fällig. De förhoppningar, som danskarna ställt på sina 
bundsförvanters hjälp, gingo endast delvis i uppfyllelse; 
särskildt de svårigheter, som såväl kurfursten af Branden- 
burg som den holländska flottans befälhafvare gjorde mot 
att öfverföra de allierades trupper från Jutland och de 
danska öama, väckte starkt missnöje i Danmark* öfver 
hufvud taget var de Förenade Nederländernas under infly- 
tande af Frankrikes och Englands hotande hållning allt 
mer framträdande obenägenhet att kraftigt samverka med 
Danmarks öfriga bundsförvanter ett ganska oroväckande 



^ Rådsprotokoll 7 nov. 1658. Ehrensteens R. P. K. M:t t. Bjömklou 
20 noY. 1658. R. R. K. M:t t. Gyldenclou 20 nov. 1658. Polonica. 
K. M:t t. Björnklou 15 dec. 1658. Bland brefven från K. M:t t. Appel- 
boom. HoUandica. Jfr Pufendorf, a. a. VI §§ 2, 3. 

* NoBDWALL, Svensk-ryska underhandlingen före freden i Kardis s. 10. 
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moment i dessas ställning ^. — I ännu högre grad var Po- 
lens hållning ägnad att öppna goda utsikter för Karl Gu- 
stafs fredsplaner. Johan Casimir hade anslutit sig till sina 
bundsförvanters företag mot Karl Gustaf i tanke att det 
skulle leda till ett snart slut på kriget och befria hans 
land från bördan att underhålla de österrikiska hjälptrup- 
perna. Då dessa förhoppningar ej alls gingo i uppfyllelse, 
utan kriget tvärtom drog ut på tiden, österrikarnas ut- 
pressningar blefvo allt svårare och stilleståndet i Waliesar 
gaf ryssarna fria händer att vända sig mot Polen, blef 
polackemas längtan efter fred allt starkare; drottning Marie 
Louise gaf nu helt och hållet sitt stöd åt det fredsvänliga 
och mot Österrike fientliga partiet i Polen. Under trycket 
af den stegrade polska otåligheten måste Österrike, för att 
åtminstone förekomma en separatfred mellan Polen och 
Sverige, gå in på att ett möte af representanter för Polen 
och dess allierade skulle hållas i Thom, hvarest man skulle 
besluta om de fredsvillkor, som man gemensamt skulle 
förelägga svenskarna *. 

Karl Gustafs sträfvan att hålla sig kvar i Danmark, till 
dess han nått en uppgörelse med sin östeuropeiska mot- 
ståndare, för att sedan på bästa möjliga sätt afsluta det 
danska kriget, gjorde naturligtvis, att han vid sidan af sina 
fredsplaner måste fullfölja sina bemödanden att förvärfva 
understöd för sitt danska företag och aflägsna de svårig- 
heter, som reste sig däremot. Af Frankrike hoppades han 
fortfarande mycket litet; han beklagade sig lifligt öfver 
njuggheten af Frankrikes subsidier och dess obenägenhet 



^ Fridbricia, a. a. 382 f. Waddington, Le Orand Electeur I s. 445. 
Phhippsson, Der Oroase Kurfärst I s. 325 f. ' Pribrah, Lisola s. 
181 t 

^ Pribram, Lisola s. 183 t. Haumant, a. a. s. 253 f. Lisola, Berichte 
SS. 459, 463. De Lumbres t. Mazarin 23 okt./2 nov. 1658, de Lum- 
bres t. Brieime 13/23 dec. 1658, 20/30 jan. 1659 (afskrifter). P. A. 
Pologne 12, 13. 
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att i öfrigt bistå Sverige K Däremot fortsatte han alltjämt 
sina försök att förvärfva hjälp af en engelsk flotta*; för 
att ernå detta upprepade han äfven sina anbud om att 
afträda Bremen och Verden till protektom*. Jämsides 
med dessa försök att förvärfva Englands hjälp mot Neder- 
länderna började han ånyo söka genom Appelboom förmå 
holländarna till förlikning genom samma anbud om han- 
delsförmåner etc., som han förut för detta ändamål fram- 
ställt. Hans benägenhet att vinna holländarna med dylika 
uppoffringar ökades och minskades allt efter som hans 
hopp att förvärfva Englands bistånd sjönk och steg*. 

Genom de Thous och Downings memorial till General- 
Staterna af den 20 november blef det uppenbart för Karl 
Gustaf, att västmaktema förberedde ett gemensamt upp- 
trädande i syfte att åstadkomma en separatfred mellan 
Sverige och Danmark, och sedermera erfor han genom 
Appelboom, att en formlig uppgörelse i detta syfte bestod 
mellan England och Frankrike; de Thou yppade nämligen 
i Haag, hvad man i London strängt hemlighöll^. Allt 
ifrån början uttryckte Karl Gustaf det lifligaste missnöje 
med dessa planer. Med den största skärpa vände han sig 
mot förslaget, att de Förenade Nederländerna skulle deltaga 
i medlingen ; han ville, i motsats till hvad holländarna sökte 
göra gällande, fastslå, att dessa voro Sveriges uppenbara 
fiender och därför oförmögna att uppträda som medlare ^. 



^ K. M:t t. M. G. de la Gardie 21 jan. 1659. R. R. Brieime d. y. 
t. Terlon 1/11 dec. 1658 (alskrift). P. A. France 278. 

* K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 3, 7 nov. 21, 30 dec. 1658, 
5, 7, 26 jan., 14 febr. 1659. Anglica. 

^ Ehrensteen t. Friesendorff 26 dec. 1658. R. R. 
^ K. M:t t. Appelboom 29 nov., 20 dec. 1658 21 jan. (koncept), 29 
jan., 19 febr. 1659. Hollandica. 

* Appelboom t. K. M:t 14/24 febr. 1659. Hollandica. K. M:t t. Fleet- 
wood ocb Friesendorff 20 mars 1659. Anglica. 

" K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 14 dec. 1658. Anglica. K. 
M:t t. Appelboom 7 jan. Hollandica. 
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Men holländarnas delaktighet i medlingen var ej det 
enda» som han stötte sig pi i västmaktemas planer. Hela 
förslaget om en separatfred mellan Sverige och Dan- 
mark föreföll honom på ofvan antydda grunder såsom 
något högeligen skadligt, något, som vore rent af omöjligt 
att gå in på. Han ville ej göra slut på det danska kriget, 
såvida ej den östeuropeiska konflikten löstes förut eller 
samtidigt. En generalfred med Sveriges samtliga fiender 
föreföll honom vida mer tilltalande än en separatfred med 
Danmark, och västmakternas medlingsplaner blefvo därför 
för honom en ny anledning att eftertrakta förlikningen 
med Österrike ^. 

Dessa medlingsplaner bidrogo helt naturligt att öka hans 
redan förut starka tvifvel på Englands och Frankrikes be- 
nägenhet att lämna honom bistånd i hans dåvarande läge, 
och han yttrade en viss misstro till den engelska regerin- 
gens afsikter med flottsändningen ^. Han tilldelade äfven 
Appelboom skarpa förebråelser för att han, om också en- 
dast genom stillatigande, synts lämna sitt bifall till väst- 
makternas planer att återupprätta Roskildefreden '. 

Det dröjde emellertid ej länge innan konungen kom i 
mera direkt beröring med dessa fredssträfvanden. 1 slutet 
af januari 1659 framställde nämligen det engelska sände- 
budet Meadowe till honom dels ett anbud att medla fred 
mellan Sverige och Danmark med uteslutande af den se- 
nare maktens allierade, dels en förfrågan, hvilken ersätt- 
ning England kunde påräkna af Sverige^ om dess flotta 
kom till Sveriges hjälp — det sistnämda under förutsätt- 
ning, att Danmark afslog fredsanbudet. — Meadowes pro- 
position öfverensstämde i allo med de instruktioner, som 



' K. M:t t. Bjömklou 16 dec. 1658. Blimd K. M:t8 bref tiU Appel- 
boom. HoUandiea, 

* K. M:t t. Fleetwood och Friesendortf 14 dec. 1658. Angliöa. Den- 
samme t desamma 1 jan. 1658. R. R. 

' K. M:t t. Appelboom 26 dec. 1658. Hollåndicé. 
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för honom utfärdats i samband med flottsändningen. Att 
man kom fram med dessa förslag nu, oaktadt den flott- 
sändning, som ursprungligen motiverat dem, för tillfället 
hade Idifvit om intet, b^x>dde antagligen därpå, att den 
franska traktaten, som var på god väg att slutas, gaf den en- 
gelska regeringen säkra förhoppningar om att kunna bruka 
de nödiga maktmedlen. — Konungen afvisade ej durekt 
Meadowes förslag angående medlingen, utan inskränkte sig 
till att framhålla de svårigheter, som talade häremot: att 
Danmark var så förbundet med sina allierade, att det san- 
nolikt ej skulle gå in på en separatunderhandling, att Sverre 
ej kunde vänta sig någon säkerhet af en sådan traktat, att 
protektorns auktoritet skulle lida, om hans medling miss- 
lyckades o. s. v. — Ej heller i fråga om ersättning för en 
eventuell engelsk hjälp gaf konungen något bestämdt ut- 
låtande, så när som på försäkringar, att han skulle lämna 
skeppsfarten obehindrad o. s. v. Det framgick emellertid af 
diskussionen, att engelsmännen ingalunda ryggade tillbaka 
för tanken på att Karl Gustaf skulle bemäktiga sig hela 
Danmark, om blott de fingo en tillräcklig kompensation ^. 
Meadowes framställning blef föremål för öfverläggiiingar 
i rådet, och därvid gjorde sig den meningen gällande, att 
det vore rådligast att ej afslå den erbjudna medlingen för 
att ej ådraga sig beskyllningar för att hafva hindrat freds- 
verket; man borde endast utlåta sig om förslaget i all- 
männa ordalag, tala om sin benägenhet för fred och om 
de svårigheter, som kunde väntas möta traktaten o. s. v. 
samt för öfrigt afvakta konungens af Danmark beslut. Det 
förbund med England, som den andra delen af Meadowes 
framställning innebar, vore eftersträfvansvärdt, vare sig 
Karl Gustafs planerade företag mot Köpenhamn lyckades 
eller icke *. 



^ RådsprotokoU d. 28 jan. 1659. Ehrenateena R. P. K. M:t t. Fleet- 
wood och Friesendorff 29 jan. 1659. Ånglica. Pufendorf, a. a. VI § 13. 
' Rådsprotokoll den 28 jan., 1 febr. 1659. Ehrensteens R. P. 
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Karl Gustaf befriades denna gång från nödvändigheten att 
intaga en bestämd ställning till medlingsförslaget, i det att 
Fredrik m afslog Meadowes framställning om en under- 
handling med uteslutande af Danmarks allierade, hvarige- 
nom frågan för denna gång förföll ^. 



^ K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 14 febr. 1659. Ånglica. Mea- 
dowes Redogörelse för den politiska ställningen i Norden b. 18 f. 
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Kap. IV. 

Första Haagkoncerten. 

Den medgörlighet, som de Förenade Nederländerna visade 
vid Englands och Frankrikes framställning om samverkan 
för en fredlig uppgörelse af den nordiska konflikten, var 
tvifvelsutan i första hand framkallad af den fruktan, som 
den engelska flottsändningen framkallade, ehuru de däri- 
genom äfven drogo konsekvenserna af sina egna föregå- 
ende förklaringar om sin benägenhet för en dylik freds- 
politik. Man torde emellertid kunna antaga, att hollän- 
darna till en början voro föga angenämt berörda af de 
båda öfriga västmakternas inblandning i deras åtgöranden. 

Hos de holländska statsmännen vaknade dock snart den 
tanken, att man skulle kunna utnyttja det gifna uppslaget 
på ett för deras politiska syften förmånligt sätt. Problemet, 
som förelåg för deras nordiska politik, var detta: huru 
skulle man kunna skydda de nederländska intressena och 
i största möjliga grad upprätthålla Danmarks maktställning 
utan att utsätta sig för en farlig konflikt med öfriga mak- 
ter, i synnerhet England. En särdeles lycklig lösning 
af detta problem skulle det gifvetvis vara, om man finge 
till stånd en öfverenskommelse med de båda andra väst* 
maktema, hvarigenom man tillförsäkrade sig deras med- 
verkan för sin nordiska politik. Den säkerhet, som den 
nederländska republiken på detta sätt skulle vinna mot 
att råka i krig med England, kunde anses vara värd upp- 
offringen af dess fulla handlingsfrihet i den nordiska frå- 



Digitized by 



Google 



110 

gan och af dess mera vidtgående önskningar med afseende 
på densammas lösning. 

Tankar på att i förening med andra makter genom en 
med vapenmakt understödd medling framtvinga fred i 
Norden hade redan, då Danmark första gången höll på att 
öfverväldigas af den svenska makten, vunnit insteg hos 
holländarna ^, och de Thous och Downings memorial för- 
anledde deras återupptagande* I de Witts yttrande vid 
konferensen den 21 november 1658 föreligger en första 
antydan därom. Men den verkliga utgångspunkten för 
realiserandet af dessa planer bildar dock provinsen Hol- 
lands resolution af den 4/14 februari 1659, som innehåller 
ett utförligt program därför. 

Kärnpunkten däri var, att man önskade åstadkomma en 
öfverenskommelse, en *concert", med Frankrike och Eng^ 
land angående återställandet af freden i Norden, hvilken 
öfverenskommelse äfven skulle omfatta de villkor, hvarpå 
freden skulle slutas; dessa villkor skulle genomdrifvas på 
så sätt, att de tre staterna skulle afhålla sig från att hjälpa 
den af de stridande partema, som vägrade att sluta fred 
på de angifna villkoren, men däremot understödja den part, 
som ville antaga dem. Med afseende på innehållet i den 
blifvande fredstraktaten önskade man dels, att den skulle 
bli så förmånlig som möjligt för konungen af Danmark, 
hvarför man borde söka återupprätta Brömsebrotraktaten 
af 1645, dels att den skulle bereda trygghet för handeln 
på Östersjön, hvarför Roskildefredens 3:dje artikel måste 
slopas. Vidare skulle till förmån för de Förenade Neder- 
ländernas handelsintressen och till skydd för deras allierade 
Elbingtraktaten med dess elucidationer bringas i verkstäl- 
lighet och kurfursten af Brandenbuig samt staden Danzig 
beredas tillfälle till inklusion däri. Af största vikt vore. 



^ Weiman t. kurfursten af Brandenburg 7/17 dec 1657. Urk, u. Åct 
Vn 8. 118. 
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att fredsslutet tryggades genom Frankrikes, Englands och 
de Förenade Nederländernas garanti. — Man borde söka 
förmå England och Fi^ankrike att taga initiativet till en 
sådan öfverenskommelse. Provinsständemas kommitté för 
behandling af de ärenden, som berörde Norden, fick i upp- 
drag att utse *subdelegerade**, som skulle underhandla här- 
om med Englands och Frankrikes ministrar i Haag K 

Resolutionen var hemlig och meddelades ej ens General- 
Staterna; provinsen Holland bedref sålunda denna politik 
alldeles på eget bevåg. De hoUändska statsmännen ansågo 
detta nödvändigt bl. a. därför, att de befarade, att om några 
af de andra provinserna, som stodo under det oraniska 
partiets och därigenom under Brandenburgs inflytande, 
finge kännedom om fredsplanema, så skulle de lägga hin- 
der i vägen härför*. Rådspensionären de Witt, som af 
de holländska ständemas kommitté fick i uppdrag att föra 
underhandlingarna med de Thou och Downing, fick emel- 
lertid sedermera ett liknande bemyndigande af några Ge- 
neral-Staternas deputerade — förmodligen General-Stater- 
nas kommitté för behandling af de nordiska frågorna'. 

De Witt dröjde emellertid med att börja de beslutade 
underhandlingarna. Detta berodde väl närmast därpå, att 
han med den kännedom, han ägde om Englands och Frank- 
rikes planer på en samverkan i den nordiska frågan, med 
skäl kunde vänta, att dessa makter skulle göra en Qy 
framställning rörande denna sak till de Förenade Neder- 
länderna. Han hade visserligen i uppdrag att framkalla 
ett dylikt initiativ, men det var naturligtvis bättre, om detta 
skedde spontant. En orsak till att han helst ville afvakta 
de båda andra västmaktemas åtgöranden, torde ha varit, 

^ Secr. Res. Holland II s. 7 f. Fbiderioa, a. a s. 424. 

' De Witt t. Nieuport 4/14 febr. 1659. Brieven Hl s. 550. 

^ De Witts berftttelse angående sina nnderhandlinffar med Englands 
och Frankrikes sindebud, algifven till Hollands ständer den 4 juli 1659. 
Secr, Res. Holland II s. 40. 
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att han själf ej ansåg Brömsebrotraktaten som en lämplig 
grundval för den nordiska freden, men hade skäl att vänta, 
att holländarna skulle afstå från detta önskemål och gå in 
på Roskildetraktaten med vissa modifikationer till förmån 
för Danmark och de nederländska handelsintressena, om 
ett yrkande därpå framställdes af Frankrike och Eng- 
land \ 

I själfva verket var man åtminstone å fransmännens sida 
synnerligen benägen att taga ett sådant initiativ. Deras 
förpliktelse till England att börja öppet krig med de För- 
enade Provinserna, ifall dessa båda makter råkade i strid 
på grund af den nordiska konflikten, ökade helt naturligt 
deras ifver att åstadkomma en fredlig lösning af denna ^. 
Dessutom hade deras förhoppningar om att definitivt skilja 
holländarna från det österrikiska partiet och draga dem 
öfver på sin sida, ett hopp som slocknat på grund af Karl 
Gustafs anfall på Danmark, nu ånyo väckts med anledning 
af holländames förändrade hållning efter öfverlämnandet 
af de båda sändebudens memorial och i synnerhet på 
grund af deras afvisande af de kejserliga alliansanbuden. 
De Thou väntade sålunda endast på att Downing skulle få 
order från London att göra en framställning till General- 
Staterna i fredsfrågan för att strax förena sig med honom 
däri. 



Men några sådana order hördes icke af. Man förmo- 
dade, att dröjsmålet berodde på att de engelska statsmän- 
nen voro upptagna af de inre svårigheterna, parlamentet 
o. s. v., och de sökte äfven själfva göra dylika skäl gäl- 
lande*. Den verkliga orsaken torde ha varit, att engels- 

^ De Witt t. Nieaport 4/14, 18/28 febr. Brieven m s. 550, 555. 

* Appelboom t. K. M:t 10/20 Jan. 1659. Hollandica, 

' De Thou t. Blazarin 10/20 febr., 3/18 mars 1659. Hällande 61. 
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männen trots allt tal om samverkan med de öfriga väst- 
maktema bedrefvo en egen politik i Norden: de ville af- 
vakta resultatet af Meadowes ofvannämnda framställning 
till konungen af Sverige, innan de inläto sig mera med 
Frankrike och Nederländerna. Under tiden bedrefvo de 
med stor ifver rustningar för en ny östersjöflotta. Vid 
parlamentets öppnande höll protektorn ett tal, hvari han 
bland annat framhäfde, att det evangeliska väsendets säker- 
het med nödvändighet kräfde, att Karl Gustaf understöd- 
des. Frågan om flottrustningen kom äfven under debatt i 
parlamentet och trots starkt motstånd från oppositionen 
beslöts, att flottan med hänsyn till den nederländska repu- 
blikens starka rustningar skulle färdigrustas och gå till 
sjös för att skydda handeln. En stark misstro mot hol- 
ländarna började åter göra sig gällande i England ^. 

De underhandlingar, som vid denna tid fördes mellan 
den engelska regeringen och de svenska sändebuden i 
London, voro i själfva verket skäligen betydelselösa ^, men 
de gåfvo dock i förening med de stora flottrustningama 
upphof till de mest vidtgående rykten om att en hemlig 
traktat förefanns mellan England och Sverige, hvarigenom 
England skulle ha tillförsäkrats vissa fasta platser i Nor- 
den till lön för understöd vid Danmarks eröfring. Såväl 
Frankrikes som de Förenade Nederländernas representan- 
ter i London fattades af en liflig oro häröfver*. Af 
betydligt mera oroväckande innebörd än underhandlin- 
garna i London vore emellertid, de samtida underhand- 
lingar, som Meadowe förde i Danmark. Efter att i Kö- 
penhamn hafva fått afslag på sitt medlingsanbud förkla- 



^ Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 28 Jan. 4, 18, 25 febr. 1659. 

Ånglica, Nieuport t. de Witt 18/28 febr, 1659. Brieven lU 558. Fride- 

RiciA, a. a. s. 425 f. 

• Fleetwood och Friesendorff t. K, M:t 4, 11 febr. 1659, Anglica, 
' Bordeaux t. Mazarin 14/24, 17/27 febr. 1659. GuizoT, a. a. I, n. 

308, 313 f. 

8 Torsten Oihl. 
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rade sig Meadowe villig att underhandla med svenskarna 
om alliansen, och Karl Gustaf utnämnde därför kom- 
missarier, som höllo flera konferenser med det engelska 
sändebudet. Det framgick af Meadowes förslag, att pro- 
tektom ville sluta en till formen endast defensiv allians, 
som dock skulle innefatta villkor, hvilka gjorde, att konun- 
gen betraktade förslaget som en ganska tillfredsställande 
utgångspunkt för traktatsunderhandlingama. Äfven sven- 
skarna framlade nu sina önskemål, som Meadowe därpå 
öfversände till protektom. — Meadowe hade äfven i upp- 
drag ett erbjuda Englands medling mellan Sverige och de 
Förenade Nederländerna samt Brandenburg. Denna med- 
ling förklarade sig konungen villig att antaga, hvad Neder- 
länderna angick ^. 

Meadowes konferenser med svenskarna, hvilkas föremål 
strängt hemlighöllos för Frankrikes dåvarande agent hos 
Karl Gustaf, legationssekreteraren Bierman, bidrogo säker- 
ligen i hög grad till att förstärka de misstankar rörande 
Englands afsikter, som fransmännen hyste på grund af 
ryktena om underhandlingarna i London \ 

Att man i Holland åter igångsatt rustningar för afsän- 
dande af den nya hjälpflottan till Danmark, utgjorde en 
annan oroväckande omständighet, som måste ingifva far- 
hågor, att både den engelska och den holländska flottan 
skulle löpa ut och kanske sammandrabba, innan en öfver- 
enskommelse hunnit träffas mellan de tre västmakterna^. 
Det förhållandet, att Frankrike i så fall på grund af garanti- 

^ K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 14, 19 febr. 1659. Anglica, 
PuFENDORF, a. a, VI § 13, Sttllb, Schering Rosenhane, s, 112. — Inga 
närmare uppgifter lämnas om de af Meadowe föreslagna villkoren. För- 
modligen liknade de dem, som senare framställdes vid traktatunderfaand- 
lingama efter flottans ankomst. 

' Bierman t. Mazarin 18/28 febr. Terlon t. Mazarin 8/18 mars 1659. 
Oansmark 9. Terlon t. Mazarin 30 april/10 maj 1659. Pologne 12. Ma- 
zarin t de Thou 25 mars/4 april 1659. HoUande 63 P. A. 

• De Thou t. Brienne 3/13 mars 1659 P, A. HoUande 61. 
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traktaten kunde bli tvunget att inskrida till Englands hjälp, 
var för fransmännen ännu ett skäl att med misshag he- 
trakta engelsmännens eröfringsplaner, som kunde väntas bli 
det starkaste hindret för en dylik öfverenskommelse. Det 
var ingalunda fransmännens mening, att Englands ingri- 
pande i det nordiska kriget, som de lofvat att understödja, 
skulle lända till att stärka Englands maktställning på konti- 
nenten och kanske förlänga den nordiska krisen i stället för 
att medverka till dess afveckling. Då Mazarin fick känne- 
dom om ryktena angående de svenska sändebudens under- 
handlingar i London, befallde han Bordeaux att på allt sätt 
arbeta för att man skulle framhärda i de planer på att 
åstadkomma fred i Norden, som förut förklarats vara målet 
för västmaktemas samverkan; om han funne, att den engel- 
ska regeringen likväl sköt dessa planer å sido för att i 
stället för vinnande af särskilda fördelar medverka till 
Danmarks sönderstyckning, borde han, dock först om inga 
andra medel hjälpte, förklara, att Frankrike i så fall skulle 
anse sig löst från den garanti, som det åtagit sig för de 
eventuella följderna af den engelska flottsändningen ^ 

Redan innan Bordeaux mottagit detta bref, hade han 
vid ett samtal med Thurloe fört ryktena om en hemlig 
svensk-engelsk traktat på tal och i samband härmed äfven 
gjort föreställningar däremot. Thurloe skyndade att kate- 
goriskt förneka sanningen af allt tal om att vissa fasta 
platser i Norden erbjudits England; äfven om så hade 
skett, skulle engelsmännen ej velat mottaga ett sådant an- 
bud; däremot vore det fråga om att Holland skulle af 
Danmark erhålla Kronborg och Glöckstadt. Thurloe för- 
klarade sig äfven instämma i Bordeaux' yrkande på att 
man skulle göra ett försök att åstadkomma förlikning mel- 
lan de båda nordiska konungarna, innan man läte den 
engelska flottan skrida till handling, samt att man skulle 

^ Mazarin t. Bordeaux 26 febr./8 mars 1659 (koncept) B. N. Mélanges 
de Colbert 62 B. (Delvis tryckt i Lettrea du Cardinal Mazarin IX s. 133). 
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försöka få till stånd ett samförstånd med General-Staterna 
rörande detta fredsverk ^. 

Dessa fredliga tendenser, som väl närmast berodde på 
hänsyn till Frankrikes hållning, kanske äfven på under- 
rättelsen om Karl Gustafs misslyckade stormning af Kö- 
penhamn, fingo också ett uttryck i de order angående det 
nordiska fredsverket, som just vid denna tid torde ha till- 
sändts Downing, och som inneburo, att engelsmännen voro 
villiga att vidtaga åtgärder för att i nödfall med våld tvinga 
de båda nordiska kronorna till fred ^. Den engelska rege- 
ringens skenbara anslutning till de öfriga västmaktemas 
fredssträfvanden hindrade dock ej, att den fortfarande bak- 
om de andra makternas rygg fullföljde sina försök att för 
egen del skörda vinning af det nordiska kriget. 



Redan innan ofvan omtalade order hade hunnit fram- 
komma till Downing, hade i Haag förhandlingarna om den 
nordiska konfliktens lösning på fredlig väg börjat genom 
en konferens den 9 mars mellan den holländske råds- 
pensionären och Englands och Frankrikes sändebud. — 
Vid denna gjorde naturligtvis de Witt gällande de önske- 
mål, som uttalats i Hollands resolution af den 4/14 febr., 
men möttes därvid af starkt motstånd från de Thou, som 
bestämdt förklarade, att Roskildefreden var den enda möj- 
liga grundvalen för det nya fredsslutet i Norden. De Witt 
gjorde ej allt för stora svårigheter mot att släppa krafvet 
på Brömsebrofredens återupprättande, men uppställde dock 
tre oeftergifliga villkor för att Roskildefreden skulle af 
holländarna godkännas som grundval för fredsverket, näm- 
ligen att den Dlidje artikeln skulle uteslutas därur, att de 



^ Bordeaux t. Mazarin 3/13 mars 1659. Guizor, a. a. I s. 303 f. 
' De Thou t. Mazarin 23 mars/2 april 1659. P. A. Hällande 61. 
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400,000 riksdaler, som Karl Gustaf kraft af danskarna så- 
som skadestånd för den Carloffska röfvarbragden med 
hänsyn till Danmarks utblottade tillstånd skulle efterskän- 
kas samt att Trondhjems län och Bornholm skulle stanna 
under Danmark. Det förslag, som de Witt framkastade, 
att de nordiska konungarna i nödfall med våld skulle 
tvingas att sluta fred, afvisades af de Thou såsom krän- 
kande för den kungliga värdigheten. — Emellertid visades 
från bägge sidor ett tillmötesgående, som bådade godt för 
förhandlingamas utgång. Man lyckades sålunda ena sig 
om ett projekt till bestämmelser för det nordiska fredsver- 
ket, af följande innehåll: §§ I och II: Roskildetraktaten, 
med borttagande af art. DI, skulle läggas till grund för den 
nya freden; § III: konungen af Danmark skulle ej äga 
rätt att höja SundstuUarna utöfver hvad som bestämts i 
vissa föregående traktater med England och de Förenade 
Nederländerna, och konungen af Sverige skulle ej få upp- 
taga några tullar i Sundet; § IV: man skulle arbeta på 
att det Carloffska skadeståndet måtte efterskänkas; § V: 
Kronborg och andra platser^ som enligt Roskildetraktaten 
skulle tillhöra Danmark, skulle återställas till detta rike; 
beträffande Bomholm och Trondhjems län skulle de tre 
statemas ministrar hos konungarne af Sverige och Dan- 
mark söka få till stånd en tillfredsställande förlikning; 
§ VI: Elbingtraktaten och de elucidationer, hvartill konun- 
gen af Sverige en gång samtyckt, skulle ratificeras, och 
Brandenburg och Danzig beredas tillfälle till inträde däri. 
§ VE: Allt detta skulle garanteras af de tre staterna. § 
Vni: Den af de krigförande parierna, som ej ville sam- 
tycka till fred på sagda villkor, skulle ej få hjälp af någon 
af de tre kontraherande makterna, hvilka däremot skulle 
ha rätt att bistå den samtyckande parien. — Man skulle 
äfven arbeta på en fred mellan Sverige och Polen på de 
villkoren^ att konungen af Polen skulle af stå från an- 
språken på Sveriges krona samt från Livland, hvaremot 
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konungen af Sverige skulle mot en penningersättning afstå 
de platser, som han innehade i Preussen ^ 

De Witt öfverenskom med de Thou och Downing att ej 
göra något meddelande om konferensen till General-Sta- 
terna, förrän de inhämtat sina principalers mening om 
detta projekt *. Men ehuru konferensen varit hemlig, blef 
saken inom kort bekant och väckte naturligtvis uppseende ^. 
De underhandlande beslöto därför att till undvikande af 
misstankar gifva offentlighet åt saken, och de Thou och 
Downing ingåfvo därför den 18 mars hvar sitt likalydande 
memorial till General-Staterna, hvari de förklarade att de 
erhållit order från sina regeringar att tillsammans konfe- 
rera med General-Staterna angående lämpliga medel att 
återställa freden i Norden och fördenskull anhöUo, att Ge- 
neral-Staterna skulle utnämna kommissarier, hvilka så snart 
som möjligt skulle sammanträda med dem i och för öfver- 
läggning därom ^. På grund häraf utnämnde General-Sta- 
terna följande dag herrarna van Gen t, Merode, de Witt, 
Vrijbergen, van der Hoolk, Bootsma, Grans och Schulen-' 
borgh till kommissarier med uppdrag att konferera med 
Englands och Frankrikes ministrar samt med dem träffa 
öfverenskommelse angående det nordiska fredsverket, dock 
med förbehåll för General-Statemas godkännande ^. 

Underhandlingarna måste nu börja om från början, och 
detta skedde under betydligt mindre gynnsamma förutsätt- 



^ De Witts berättelse. Secr. Res. Holland II 8, 40 f. De Thou t. Maza- 
rin 10/20 mars 1659. P. A. HoUande 61. de Witt t. Nieuport 11/21 
mars 1659. Brieven m s. 576. Wicquefort, a. a. H s. 575 f. 

' De Witts berättelse Secr. Res. Holland II s. 42. 

' Appelboom t. K. M:t 14/24 mars 1659. Hollandica. Weiman t. 
kurfursten af Brandenburg 11/21 miars 1659. Urk, u. Act Vn s. 187. 

* De Witts berättelse Secr. Res. Holland U s. 43. Appelboom t. K. 
M:t 21/31 mars. Hollandica. 

* Secr. Res. Gen.-Stat. 19/29 mars 1659. H. A. De Witts berättelse 
Secr. Res. Holland TL s. 43 f. Fridericia, a. a. s. 425. De Witt t. Nieu- 
port 25 mars/4 april 1659. Brieven III s. 586. 
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ningar för enighets uppnående än förra gången. På deti ne- 
derländska sidan trädde den utprägladt svenskfientlige van 
Oent i spetsen för underhandlingarna i stället för den mo^ 
derate de Witt, om ock den senare alltjämt bevarade ett 
mycket stort inflytande därpå. Och på den franska sidan 
inträdde en skärpning af motsatsen mot den holländska 
politiken, i det att Mazarin ogillade en stor del af de med- 
gifvanden, som de Thou gjort i den traktat hvarom han 
öfverenskommit med de Witt och Downing. Framför allt 
fastslog han, att villkoren för den blifvande freden ej borde 
på förhand afgöras genom en öfverenskommelse mellan 
västmakterna, utan i vanlig ordning genom en fredskon- 
gress, där de stridande maktema själfva skulle vara repre- 
senterade ^. 

Följderna af dessa förändrade förhållanden framträdde 
redan vid den första konferensen, som hölls mellan de 
båda sändebuden och General-Statemas kommissarier den 23 
mars 1659. Den hade föregåtts af en enskild rådplägning 
mellan de Thou och Downing, hvarunder de enat sig om 
den taktik, som borde följas under förhandlingarna ^. — 
Konferensen inleddes med att de Thou framställde tre yr- 
kanden: l:o, att de Förenade Nederländema skulle skicka 
sändebud till konungen af Danmark för att öfvertala ho- 
nom att sluta fred, såsom Englands och Frankrikes mini- 
strar redan gjort hos konungen af Sverige; 2:o, emedan 
en af de största svårigheterna, som skulle möta fredsverket, 
utan tvifvel skulle blifva de båda konungamas kraf på 
säkerhet, så ansågo England och Frankrike lämpligt att er- 
bjuda en garanti för den nya freden; 3:o, att en särskild 
förbindelse skulle slutas mellan de tre västmaktema, af- 
seende att förhindra, att tuUame i Öresund höjdes för 



^ Mazarin t. de Thou 18/28 mars, 25 mar8/4 april 1659 (koncept). 
P. A. Hollande 68. De Thou t. Mazarin 23 mars/2 april 1659. P. A. 
Hällande 61. 

• De Thou t. Mazarin 23 mars/2 april 1659. P. A. Hollande 61. 
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deras undersåtar. — Dessa förslag utgöra tydligen med 
undantag af det tredje, som de Thou framställt på Dow- 
nings uppmaning, ett återgifvande af bestämmelser i den 
fransk-engelska garantitraktaten. De skilde sig från de 
holländska önskemålen och från det kort förut uppgjorda 
projektet väsentligen därigenom, att de icke innehöHo 
bestämmelser angående villkoren för det fredsslut, man 
ville åstadkomma, utan tydligen på sedvanligt sätt öfver- 
lämnade ordnandet häraf åt underhandlingarna på ort och 
ställe. Det var också mot denna punkt, som holländarna 
inriktade sin opposition. De yrkade på det bestämdaste, 
att de tre staterna skulle på förhand komma öfverens 
af ven om fredsslutets detaljer; de Thous invändning, att 
man ju kunde gifva de ministrar, som skulle utföra freds- 
medUngen, order därom, besvarade de med att framhålla, 
att det lätteligen kunde bli så, att de tre statemas mini- 
strar befunnos ha olika instruktioner från sina respek- 
tive regeringar, hvarigenom den enighet, som borde råda 
mellan de fredsstiftande makterna, skulle vara bruten. De 
Thou lät dock ej rubba sig från sin ståndpunkt. Emel- 
lertid framstod den engelska flottans snart stundande af- 
resa som ett hotande moment, som talade för en skynd- 
sam uppgörelse mellan västmaktema, om ödesdigra kon- 
flikter skulle kunna undvikas. För att rädda den ho- 
tade enigheten framställde de Thou därför ett förslag till 
öfverenskommelse mellan England och de förenade Neder- 
länderna angående deras flottor, som omedelbart närmare 
utfördes af Downing. Det gick ut på att England skulle 
förbinda sig att ej afsända någon flotta till Sundet inne- 
varande år, om äfven de Förenade Provinserna inställde 
sin nya flottsändning; om den engelska flottan redan lupit 
ut, ville protektom låta den återvända, i fall General-Sta- 
terna hemkallade också Wassenaers flotta. Om dessa för- 
slag ej tilltalade holländarna, kunde protektom gå in på, 
att de båda statemas flottor förenade sig med hvarandra 



Digitized by 



Google 



121 

för att förmå de nordiska konungarna till fred och i nödfall 
vända sig emot den, som vägrade att sluta fred på villkor, 
som de tre staterna funno billiga. Detta utgjorde inne- 
hållet af order, som Downing kort förut erhållit ^. Hollän- 
dame hade åtskilliga invändningar att göra mot dessa för- 
slag, men funno anbudet om flottornas förening i hög 
grad förtjänt att tagas i betraktande. På grund af oenig- 
heten i frågan, huruvida fredsvillkoren skulle bli föremål för 
en öfverenskommelse på förhand mellan västmakterna eller 
icke^ kom man vid denna konferens icke till något resul- 
tat. I stället enades man att åter sammanträda följande 
dag, då holländarna skulle närmare precisera sin stånd- 
punkt *. 

Så skedde också, och holländarnas yrkande innehöll: 
l:o^ att de satte såsom fredsverkets princip, att de tre sta- 
temas mål skulle vara att bringa Sverige och Danmark i 
en sådan ställning, att en jämvikt uppehöUes i Norden; 
2:o, att sjöfartens intresse ej tillät, att konungen af Sverige 
hade fast fot vid Öresund, något som skulle sätta honom 
i stånd att betunga samfärdseln med tullar eller på annat 
sätt, samt att därför Brömsebrofreden måtte återupprättas *. 
— Det sistnämnda yrkandet möttes naturligtvis af lifliga 

' De Thou t. Mazarin 23 mars/2 april 1659. P. A. Hollande 61. 
Jfr sid. 116 samt de Witt t. Nieuport 18/28 mars 1659. Brieven m 
8. 581. — Fridericias förmodan (a. a. s. 426), att Downing fram- 
ställde dessa förslag på egen hand och i motsats till sin regerings poli- 
tik, är ej med förhållandet öfverensstämmande. — För öfrigt synes den 
engelska regeringen samtidigt med att den sände dessa order till Dow- 
ning ha framställt liknande förslag äfven till Nieuport i London. De Witt 
t Nieuport 18/28 mars 1659. Brieven HL s. 580 f. 

^ Framställningen af konferensen den 28 mars grundar sig på de Thous 
bref t. Mazarin 23 mars/2 april, P. A. Hollande 61, de Witts berät- 
telse Secr. Res, Holland II s. 44 f., de Witts bref t. Nieuport 25 mars/ 
4 april 1659, Brieven m s. 586 f. En del af det som vid konferensen 
förefallit, kom till Appelbooms kännedom. Appelboom t. K. M:t 25 mars/ 
4 april. Hollandica. 

^ De Witts berättelse Secr. Res. Holland II s. 48. 
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protester från de engelska och franska sändebuden. Dov^ning 
hade däremot ej alls samma principiella betänkligheter som 
de Thou mot att på förhand träffa bestämmelser angående de- 
taljerna af den fred, som man skulle förmå de nordiska ko- 
nungarna att sluta. — Beträffande flottorna förklarade hol- 
ländarna bestämdt» att de ej kunde gå in på att återkalla 
den flotta, som redan befann sig i Danmark. Men om 
England var benäget för ett provisoriskt kvarhållande af 
de hemmavarande engelska och nederländska flottorna^ 
skulle kommissarierna hos sina hufvudmän rekommendera 
denna lösning af frågan ^. 

Före nästa konferens, som hölls den 1 april, hade de 
båda sändebuden en enskild rådplägning, hvarvid de ena- 
des om att yrka, att freden skulle slutas på grundval af 
Roskildefreden och frågan om ändringar däri behandlas af 
de medlande ministrame på ort och ställe — alltså en 
kompromiss mellan de Thous och holländarnas principiella 
ståndpunkter *. 

Vid konferensen förklarade de Thou, att de ändringar, 
som skulle göras i Roskildetraktaten, ej skulle afse för- 
måner för Sverige utan endast lättnader för handeln 
på Östersjön och möjligen äfven skänka konungen af 
Danmark något bättre fredsvillkor. — Holländarna fast- 
höllo dock vid sin gamla ståndpunkt, att fredsvillkoren 
skulle på förhand fastställas och motiverade detta med, 
att man sannolikt skulle behöfva gripa till våld för att 
förmå de båda konungarna till fred; de sade sig veta, 
att åtminstone konungen af Danmark på grund af sina 
förbindelser med sina allierade ej godvilligt skulle gå in på 
en separatfred. Beträffande fredsvillkorens innehåll yrkade 
holländarna, att 3:dje artikeln i Roskildetraktaten skulle 

* De Thou t. Mazarin 31 mars/lO april 1659. P. A. HoUande 61. De 
Witts berättelse Secr, Res. Holland H s. 49. De Witt t. Nienport 25 
mars/4 april 1659. Brieven m s. 589 f. 

' De Thou t. Mazarin 31. mars/10 april 1659. P. A. HoUande 61. 
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upphäfvas samt att Sverige ej skulle få behålla något land 
vid Öresund ^. 

Några dagar därefter erhöll Downing från sin regering 
nya, utförliga instruktioner. Han skulle söka genomdrifva 
en traktat mellan England, Frankrike och de Förenade Neder- 
länderna, i mycket öfverensstämmande med det traktatspro- 
jekt, hvarom de båda sändebuden kort förut kommit öfver- 
ens med de Witt; en ny bestämmelse var, att den engel- 
ska flotta, som afsändts till Öresund, under en viss tid, 
som borde fastställas i traktaten, ej skulle förena sig 
med den svenska, om den nya flotta, som holländarna 
ämnade afsända, ej förenade sig med Wassenaers. — 
Downing begärde nu, att de Thou skulle förena sig 
med honom om detta förslag, som i åtskilliga afseenden 
— t. ex. däri, att en viss grad af tvång skulle tillämpas 
mot de stridande, såvida de ej gingo in på vissa, på för- 
hand bestämda fredsvillkor — närmade sig den holländska 
ståndpunkten. Men med tanke på det mottagande, som 
hans föregående medgifvanden rönt af Mazarin, vägrade 
de Thou i det längsta att göra detta, förrän han från hof- 
vet erhållit fullmakt att sluta en sådan traktat. Med hän- 
syn till faran för en sammandrabbning mellan den engel- 
ska och den nederländska flottan, såvida ej en uppgörelse 
i tid träffades, gick de Thou dock slutligen in på att an- 
sluta sig till förslaget — med förbehåll för sin regerings 
bifaU K 

Emellertid tycktes det alltjämt vara skäligen svårt att 
förena de olika ståndpunkterna, åtminstone så länge som 
de nederländska kommissarierna på grund af sina instruktio- 
ner ej kunde låta jämka med sig. För att upphäfva 
denna svårighet vände sig kommissarierna på anmodan af 
de Thou och Downing till General-Staterna med en be- 

* De Witts berättelse Secn Res. Holland II s. 50 f. De Witt t. Niea- 
port 1/11 april 1659. Brieven III s. 600 f. 

* De Thou t. Mazarin 7/17, 16/26 april 1659. P. A. Hollande 61. 
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gäran om en mera vidsträckt fullmakt. En sådan erhölls 
också den 8 april ^. 

Då underhandlingarna ånyo hörjade — den 9 april — 
voro sålunda förutsättningarna för att man å ömse sidor 
skulle kunna göra nödiga medgifvanden betydligt gynn- 
sammare än förut. Som svar på de båda sändebudens för- 
slag framställde holländarna visserligen ännu en gång yr- 
kanden på Brömsebrofredens återupprättande, men öfver- 
gåfvo snart detta och återupptogo i stället det traktatspro- 
jekt, hvarom de Witt, de Thou och Downing förut enat sig. 
Efter åtskilliga meningsutbyten mellan van Gent, de Witt 
och de båda ministrarna under denna och de följande da- 
garna^ enades man om ett traktatsprojekt, som i hufvud- 
sak utgjorde en samarbetning af projektet af den 9 mars 
med det förslag, som framställts af Downing. Innehållet af 
punkterna I, II, Hl, VI, VII, VIII af det gamla projektet, 
som väsentligen öfverensstämde med det engelska förslaget, 
återfinnas i det nya projektet. Punkterna angående Trond- 
hjems län och Bomholm samt angående det Carloffska 
skadeståndet ersattes med en bestämmelse om att stridig- 
heter mellan de nordiska konungarna rörande punkter i 
Roskildefreden skulle afhjälpas genom de medlande minist- 
rarnas omsorger på ort och ställe. Dessutom bestämdes 
att den engelska flotta, som afseglat till Öresund, ej 
skulle förena sig med någon af de stridande konun- 
gamas flottor eller bistå eller bekämpa någon under én 
tid af fyra veckor efter sedan underrättelse om trakta- 
tens afslutning delgifvits den engelske amiralen ; under 
samma tid skulle den flotta, som de Förenade Provin- 
serna ämnade sända till Sundet, likaledes afhålla sig från 
fientligheter och från att understödja någon samt ej för- 
ena sig med någon flotta, ej ens Wassenaers, eller söka 

^ Secr. Res. Stat. Gen. 8/18 april 1659. H. A. De Witts berättelse 
Secr. Res. Holland H s. 52. De Witt t. Nieuport 8/18 april 1659. Brie- 
ven ni B. 605. Appelboom t. K. M:t 8/18 aprU 1659. HoUandica. 
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framtränga till Köpenhamn eller in i Östersjön. Under 
dessa 4 veckor skulle de tre staternas ministrar hos ko- 
nungarna af Sverige och Danmark arbeta på utförandet af 
denna traktats föreskrifter. — Dessutom bestämdes, att de 
tre staterna skulle verka för fred mellan Sverige samt Po- 
len och Brandenburg ^. 

På Downings begäran gjordes en latinsk öfversättning 
häraf, som den 14 april gillades af alla parter; man var 
beredd att underskrifva fördraget, så snart det blifvit 
renskrifvet. Men den 14 april på middagen lät Downing 
bos de Thou framställa en begäran att få genomse trak- 
taten ännu en gång. Sedan han fått traktaten, reste han ut 
på landet, och då de Thous sekreterare på kvällen begärde 
att återfå traktaten för att renskrifva den, förklarade Dow- 
ning, att han på grund af sjukdom ännu ej hunnit ge- 
nomläsa densamma, men att han skulle återställa den da- 
gen därpå; men äfven följande dag behöll han den under 
sanuna förevändning. Men samma dag på aftonen till- 
kännagaf Downing för de Witt och de Thou, att han er- 
hållit order från protektom att ej nu underteckna trakta- 
ten, som han i dess provisoriska affattning öfversändt till 
England den 10 april, utan i stället af vakta ytterligare 
meddelande angående protektoms afsikter. På grund af 
denna förklaring, som var desto mer öfverraskande, som 
Downing på sista tiden varit den, som ifrigast verkat för 
antagandet af en sådan traktat, afbrötos förhandlingarna; 
den med stor möda uppnådda enigheten mellan västmak- 
tema syntes nu, till holländarnas och fransmännens stora 
bekymmer, mer än någonsin stå på spel ^. 



^ De Witts berättelse Secr. Res. Holland U s. 53 f. Fridericia, a. a. 
s. 426 f. 

» De Witts berättelse Secr, Res. Holland H s. 56 f. De Witt t. Nieu- 
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Orsakerna till Englands egendomliga uppträdande vid 
Haagkonferensema sammanhänga naturligtvis nära med det 
sätt, hvarpå förhållandet mellan England och Sverige under 
deras förlopp utvecklat sig. 

Att den engelska regeringen, trots den ifver för freden, 
som den visat vid underhandlingarna i Haag, ej öfvergifvit 
sina gamla planer på att tillskansa sig särskilda fördelar 
genom sitt ingripande i den nordiska konflikten, framgår 
af de instruktioner, som utfärdades i samband med den nya 
flottsändningen till Öresund, öfver hvilken general Montagu 
blef befälhafvare. Däri återfinnas i hufvudsak de bestäm- 
melser, som utfärdades, då Goodsons flotta afsändes — ett 
typiskt uttryck för de tvenne olika tendenser, som känne- 
tecknade Englands politik i den nordiska frågan och som 
skänkte denna politik dess prägel af dubbelhet. 

I Montagus instruktioner angifves hans uppdrag i första 
hand bestå i att söka så snart som möjligt åvägabringa en 
förlikning mellan konungarna af Sverige och Danmark. 
Om ej några fredsunderhandlingar voro inledda redan vid 
den engelska flottans ankomst, eller om underhandlingar 
voro i gång men ej syntes ha utsikt till framgång, skulle 
Meadowe föreslå en traktat på grundval af Roskildefreden. 
Montagu skulle allvarligen föreställa konungen af Sverige, 
hvilka faror han utsatte sig för genom sitt nya danska 
krig, och framhålla, att Englands dåvarande förhållanden 
ej tilläte det att gifva Sverige tillräcklig hjälp däri och sär- 
skildt ej att inlåta sig på krig med de Förenade Nederlän- 
derna; på grund däraf borde konungen följa Englands råd 
att sluta fred på grundval af Roskilde-traktaten ; om Karl 
Gustaf vägrade att gå in härpå, kunde England ej gifva ho- 
nom någon hjälp. Om det engelska medlingsförsöket däremot 
misslyckades på grund af att konungen af Danmark väg- 
rade att sluta fred på sagda villkor, skulle Montagu för- 
port 15/25, 18/28 april 1659. Brieven lU s. 606 f. De Thou t. Måzarin 
16/26 april 1659. P. A. Hollande 61. Fridebicia, a. a. s. 427. 
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klara för denne, att engelsmännen såge sig nödsakade att 
bistå konungen af Sverige. Under denna förutsättning 
skulle Montagu, om konungen af Sverige gick in på vissa 
villkor, bistå honom ^defensivt^, hvilket innebar följande: 
Montagu skulle förhindra, att de allierades trupper öfver- 
fördes till Fyen, Seland eller någon annan ort, som var 
besatt af svenskarna, han skulle vidare bistå den svenska 
flottan, om den anföUes af den danska eller någon med Dan- 
mark förbunden makts flotta, hindra att Köpenhamn finge 
någon undsättning, ända tills konungen af Danmark förkla- 
rade sig villig att sluta fred på förut nämnda villkor, samt 
låta en del af sin flotta förena sig med den svenska och an- 
gripa den danska i syfte att framtvinga en sådan fred. Vi- 
dare skulle Montagu, med hänsyn till den påtänkta samver- 
kan med de Förenade Nederländerna rörande det nordiska 
fredsverket, söka upprätthålla ett vänskaphgt förhållande 
till den holländska flottan i Danmark, men om den hol- 
ländske amiralen ej ville gå in på att iakttaga neutralitet 
utan angrepe svenskarna eller på annat sätt bistode Dan- 
mark, skulle Montagu använda våld för att hindra detta. 
— Om fredsverket ginge om intet på grund af konungens 
af Sverige vägran att sluta fred, skulle den engelska flot- 
tans upi^ft vara att sörja för att England af Danmark 
eiholle lika goda villkor med afseende på sin handel och 
sjöfart som General-Staterna samt lika god säkerhet för 
deras verkställighet \ Som villkor för att den engelska flot- 
tan, under förutsättning att freden ginge om intet genom 
Danmarks förvållande, skulle bistå Sverige satte den en- 
gelska regeringen, att konungen af Sverige skulle gå in 
på att sluta en traktat med England, som skulle tillför- 
säkra detta land högst betydande fördelar. I ett par punk- 
ter, särskildt bestämmelsen, att Sverige skulle gifva England 
tullfrihet i Öresund och Bälten samt stänga dessa farleder 



Manley, The Historg of the late Warres in Denmark s. 63 f. 
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för Englands fiender, förutsatte villkoren tydligen, att Sve- 
rige skulle få hela Danmark i sin makt ^. Det är karak- 
teristiskt för den dåvarande engelska regeringens politik, 
att den kunde uppgöra ett dylikt förslag, samtidigt med 
att den förhandlade med holländarna om en samverkan 
med syfte att framtvinga Roskildefredens återupprättande. 
— För öfrigt gäller naturligtvis om de instruktioner, som 
utfärdades i samband med Montagus sändning, Uksom om 
Goodsons, att den synpunkt, som för dem var den i första 
rummet bestämmande, var konkurrensen med holländarna 
på handelns och sjöfartens område. 

Montagus flotta, som bestod af 40 väl utrustade örl(^;s- 
skepp förutom smärre fartyg, gick till sjös den 27 mars. 
De svenska sändebuden i London torde ha föreställt sig, 
att syftet med flottsändningen var att omedelbart gifva 
Sverige bistånd ^. Äfven Karl Gustaf torde ha ställt ganska 
stora förhoppningar till densamma, ehuru de underrättel- 
ser, han erhållit om att en uppgörelse var träffad mellan 
Frankrike och England om fredens återställande i Norden, 
gjorde, att han ej var alldeles öfvertygad, att Englands af- 
sikter voro så förmånliga för honom '. Men med hänsyn 
till de förhoppningar, som Meadowes föregående allians- 
anbud ingifvit, ansåg hai^ sig dock ha skäl att känna mg 
högeligen besviken, då Meadowe efter flottans ankomst till 
Öresund den 6 april förklarade, att England endast äm- 
nade befordra freden mellan Sverige och Danmark samt 
ej gifva Sverige bistånd annat än för att tvinga konun- 
gen af Danmark att antaga Roskildefreden, och då han 
i öfverensstämmelse härmed sände en diplomatisk agent 



^ Manley, a. a. 8. 72 f. — En närmare redogörelse härför lämnas i 
samband med framställningen af underhandlingarna härom. Se sid. 133. 

* Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 1 april 1659. Fleetwood t 
K. M:t 28. april 1669. Anglica, 

' K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 20 mars 1659. Anglics, 
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till Köpenhamn för att där påyrka antagandet af sagda 
fred\ 

De betänkligheter i fråga om den danska freden, som 
förmått Karl Gustaf till fredsbrottet, funnos alltjämt kvar; 
framför allt ansåg han, att han måste ha fred med Öster- 
rike, innan det kunde bli tal om Roskildefredens återstäl- 
lande; och af en engelsk garanti för denna fred väntade 
han ej någon väsentligen ökad säkerhet ^. Karl Gustaf 
tänkte sig säkerligen också, att den fred med Danmark, 
som kunde komma ifråga, sedan han blifvit fri från sina 
öfriga fiender, skulle innebära betydliga förändringar till 
Sveriges förmån i Roskildetraktaten. Karl Gustaf befallde 
nu ånyo Bjömklou att med den största ifver arbeta på att 
åstadkomma förlikning med Österrike, helst som från öster- 
rikamas sida åter framkastats yttranden, som tydde på att 
benägenhet för förlikning fanns äfven hos dem '. 

Karl Gustaf sökte nu först och främst genom föreställ- 
ningar såväl hos den engelska regeringen som hos Mea- 
dowe och Montagu förmå dem att uppgifva sina försök att 
genomdrifva Roskildefreden och i stället bestämdt taga Sveri- 
ges parti ; dessa bemödanden kröntes dock ej af någon fram- 
gång ^. — Emellertid ställde sig konungen ej heller alldeles 
afvisande till förslaget om Roskildefredens återupprättande, 
men han fasthöll alltjämt den synpunkten, att det framför 
allt gällde att skaffa sig möjlighet att i en något så när 
tryggad ställning träffa en uppgörelse med Österrike och 
dess allierade. Därför kräfde han, att England skulle för- 



^ K. M:t t. Per Brahe 9 apnl 1659. R. R. K. M:t t. Fleetwood och 
Friesendorff 10^ 12 april 1659. Anglica, Montagu t. Thurloe 11 april 
1659. Thurloe St P, VII s. 651 f. Manley, a. a. s. 70 f. 

' K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 12 april 1659. Anglica. 

^ K. M:t t. Bjömklou 14 april 1659. R. R. — Jfr Bjömklou t. K. 
M:t 5 mars 1659. Oermanica, 

* RådsprotokoU 11 april 1659. Gripenhjelms R. P. K. M:t t. Fleet- 
wood och Friesendorff 10, 12, 19 april 1659. Fleetwood och Friesendorff 
t. K. M:t 30 april 1659. Anglica, Pufendobf, a. a. VI § 18. 
9 Torsten Oihl. 
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skaffa honom en säker och god fred med hans öfriga fi* 
ender, innan det kunde bli tal om Roskildefreden, eller 
också — denna tanke träder vid fredsfrågans behandling 
i det följande allt mer i forgrunden — gifva honom en 
fullt betryggande garanti för den danska freden. En så- 
dan var nämligen för honom absolut nödvändig, om 
han skulle öfvergifva den jämförelsevis fördelaktiga ställ- 
ning gent emot de allierade, som Danmarks ockupation 
gaf honom, och kasta sig in i ett krig mot dem. Men 
denna skulle ej vara en vanlig, i allmänna ordalag hållen 
garanti för en fredstraktat — huru litet en sådan var 
värd, syntes honom framgå af den ringa nytta, som de 
Förenade Nederländernas garanti för Brömsebrotraktaten 
och Frankrikes för den tyska freden hade gjort honom; 
den garanti, han fordrade af England, borde bestå i en 
särskild allianstraktat mellan Sverige och England, som 
skulle träda i kraft, om Danmark bröte freden. Måhända 
ville han äfven tillförsäkra sig Englands bistånd i striden 
mot Österrike och dess allierade ^. 

Det framgår häraf, att de synpunkter, som för Karl Gu- 
staf varit de bestämmande under sommaren 1658, alltjämt 
för honom hade sin fulla giltighet. Liksom han kastat sig 
in i det nya danska kriget, enär han i saknad af väst- 
maktemas bistånd och utan tillräcklig säkerhet för danskar 
och holländare ej ansåg sig kunna börja krig i Tyskland, 
ville han nu ej öfvergifva den danska krigsskådeplatsen, 
innan förutsättningar att tryggt kunna företaga en uppgö- 
relse med Österrike beredts honom. 

Ehuru svenskarna till en början sökt förmå Meadowe 
att afstå från sin föresats att i Köpenhamn föreslå en freds- 
traktat på grundval af Roskildefreden och äfven för sin egen 



^ K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 17, 19 april 1659. Anglica. 
K. M:t t. Appelboom 19 april 1659. Hollandica (datering enl. R. R.). — 
Jfr angående konungens obenägenhet att lämna Danmark för att kasta 
sig in i ett krig i Tyskland: Rådsprotokoll 11 april. Oripenhjelms R. P. 
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del hade åtskilliga invändningar att framställa mot en så- 
dan traktat ^, så gåfvo de aldrig ett formligt afslag på Mea- 
dowes framställning därom. Engelsmännen synas emeller- 
tid ha uppfattat de svenska invändningarna som en vägran 
att antaga Roskildetraktaten ^ ; konungen, hvilken ju inga- 
lunda var helt och hållet obenägen för fredsunderhand- 
lingar äfven på Roskildefredens grundval och i synnerhet 
var angelägen om att ej beröfvas utsikterna att erhålla 
Englands hjälp samt om att underhandlingarna med engels- 
männen ej måtte afbrytas, fann därför, att det var nöd- 
vändigt att uttryckligen gå engelsmännens önskningar till 
mötes. Då han begaf sig bort på en expedition mot de 
danska småöama, utnämnde han riksråden Schering Rosen- 
hane och Christer Bonde samt P. J. Coyet till kommissa- 
rier för att underhandla med engelsmännen ^. (Montagu 
stod vid Meadowes sida som befullmäktigad underhandlare.) 
Konungen beordrade nu konunissariema att förklara för 
engelsmännen, att han vore benägen att antaga Roskildefre- 
den, under förutsättning att han däruti kunde finna sin 
säkerhet. Detta skulle ske dels genom en garanti af Eng- 
land af sådan beskaffenhet, som ofvan antydts, dels däri- 
genom att vissa ändringar vidtogos i traktaten, hvilka 
skulle bli föremål för behandling vid de blifvande under- 
handlingarna med Danmark*. I öfverensstämmelse härmed 
afgåfvo också kommissarierna ett par dagar efter sin ut- 
nämning en förklaring till engelsmännen ^. — Det var tyd- 
ligt, att det sistnämnda förbehållet i den svenska förkla- 
ringen innebar obegränsade möjligheter till jämkningar till 
Sveriges förmån i Roskildetraktaten och att Karl Gustaf 

' PUFENDORF, a. a. VI § 17. 

* Meadowes Redogörelse s. 19 f. K. M:t t. kommissarierna i Hel- 
singör 19 april 1659. Af skrift bland Förhandlingar. Anglica. 

^ FuUmakt den 19 april 1659. R. R. 

* K. M:t t. kommissarierna i Helsingör den 19 april 1659. Afskrift 
bland Förhandlingar. Anglica. 

' Propositio commissariorum Suecicorum etc. 21 april 1659. R. R. 
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därigenom kunde sättas i stånd att tillfredsställa e] blott 
sitt behof af säkerhet utan äfven sitt eröfringsbegär. Den 
svenska förklaringen mottogs därför med en viss misstro 
af engelsmännen ^; men då konungen af Danmark, efter 
att en tid svarat undvikande på det engelska förslaget om 
Roskildefredens återupprättande, slutligen upprepade sin i 
februari gifna förklaring, att han ej ville gå in på någon 
traktat utan sina allierades deltagande ^, kommo svenskarna, 
genom sitt antagande af Roskildefreden som grundval för 
fredsunderhandlingarna, i en betydligt förmånligare ställ- 
ning gent emot engelsmännen; den stipulerade förutsätt- 
ningen för, att den engelska flottan skulle kunna bistå 
Sverige, hade i själfva verket inträdt. Om denna hjälp 
och villkoren härför konuno underhandlingarna i Helsingör 
mellan de svenska kommissarierna och Englands båda 
representanter hufvudsakligen att röra sig. 

Svenskarna sträfvade naturligtvis att förvärfva hjälp af 
den engelska flottan, i främsta rummet mot holländarna. 
Förmodade planer hos Wassenaer att öfverföra de allie- 
rades trupper till de danska öama äfven som rykten om 
den nya holländska flottsändningen utgjorde vägande 
skäl för svenskarna att påkalla Englands bistånd^, och 
de svenska kommissariemas argumentering gick också 
hufvudsakligen ut på att uppvisa, att engelsmännens in- 
tresse kräfde, att de begagnade tillfället att tillintetgöra 
de holländska stridskrafterna ^. Engelsmännen syntes vara 
ganska tillgängliga för dessa skäl; Meadowe personligen 
hyste den uppfattningen, att Englands pohtik i Norden 
framför allt borde gå ut på att motarbeta de holländska 

^ Bonde och Rosenhane t. K. M:t 25 april 1659. Kommissariernas 
i Helsingör skrifvelser till K. M:t. Ånglica. Meadowe, Redogörelse s. 21. 

' Fridericia, a. a. s. 432; Cronholm, a. a. s. 133 f. Meadowe, 
Redogörelse s. 19. Pufendorf, a. a. VI § 20. 

' K. M:t t. konmiissariema i Helsingör 21, 22, 28 april 1659. Angllca. 

*' Rosenhane och Bonde t. K. M:t 22 april, Rosenhane t. K. M:t 2 
ma] 1659. Kommissariemas i Helsingör bref till K. M:t. Anglica. 
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konkurrenterna K De svenska kommissarierna i Helsingör 
erhöUo försäkringar, att om den nya holländska flottan 
skulle söka tränga fram till Köpenhamn eller om hollän- 
darna inläto sig på att öfverföra trupper eller öfvade an- 
dra fientligheter mot konungen af Sverige, så vore Mon- 
tagu sinnad att hindra detta genom att förena hela sin flotta 
eller en del däraf med den svenska ^. Till ett sådant upp- 
trädande var han enligt sina instruktioner berättigad, äfven 
om den allianstraktat, som engelsmännen skulle begära af 
konungen af Sverige ej skulle komma till stånd *. Denna 
allians var emellertid en nödvändig förutsättning för att 
England skulle ge Sverige ytterligare bistånd i striden mot 
dess fiender, och Meadowe skred därför nu till att fram- 
lägga de engelska krafven i detta afseende. Det första 
engelska traktatsprojektet innehöll synnerligen vidtgående 
önskemål. Som ersättning för att protektom sände en 
flotta till Sveriges hjälp, hvilken skulle agera defensivt mot 
Sveriges fiender, skulle engelska undersåtar åtnjuta tull- 
frihet i Öresund; engelsmännen skulle i Sverige och dess 
besittningars hamnar ej behöfva betala högre tullar och af- 
gifter än svenska undersåtar, och i alla afseenden behand- 
las som dessa; konungen af Sverige skulle stänga Öresund 
och Bälten för Englands fiender och hindra dem att drifva 
handel på Östersjön; han skulle vidare till protektom öfver- 
lämna en hamn vid Östersjön, som dock skulle utbytas 
mot Oliickstadt, sedan han fått detta i sina händer, samt 
Stade; alla svenska hamnar skulle stå öppna för engelska 
sjöfarande, hvilka skulle ha rätt att mot öflig betalning 
där förskaffa sig förnödenheter; de allierade skulle sträfva 
att skilja Brandenburg och andra stater från huset Öster- 
rike och förmå dem att förena sig med dem mot sagda hus \ 



^ Jfr Meadowe^ Redogörelse s. 29 f. 

' Rosenhane och Bonde t. K. M:t 25 april 1659. Kommissariemas i 
Helsingör bref tUl K. M:t. Anglica, ' Mamley, a. a. s. 69. 

* ''Primum projectum Medovii** bland Förhandlingar. Anglica. — Pap- 
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Mot detta förslag hade svenskarna naturligtvis åtskilliga 
invändningar att göra. Först och främst ville de ha när- 
mare bestämmelser om, hvari den engelska flottans "defen- 
siva^ uppträdande skulle bestå. Beträffande de förmåner 
med afseende på tullen i svenska hamnar, som engels- 
männen begärde, ville svenskarna endast medgifva, att en- 
gelska skepp i Sveriges nu eller i framtiden underlydande 
provinser (hit skulle äfven räknas Norge och Danmark) 
skulle erhålla lika stor nedsättning i tullen, som svenska 
obevärade skepp åtnjöto. Den frihet, som engelsmännen 
ville betinga sig för alla engelska skepp, att inlöpa i samt- 
liga svenska hamnar ville svenskarna endast bevilja för 
den nu ifrågavarande hjälpflottans räkning. Förbindelsen 
att utesluta Englands fiender från handeln på Östersjön 
ville svenskarna inskränka till att gälla endast gent emot 
gemensamma fiender; för dem som voro fiender till England, 
men ej till Sverige, ville svenskarna blott hindra utförseln 
af kontraband från Östersjöländerna. Glfickstadt ville sven- 
skarna öfverlämna till protektom, om blott denne lämnade 
hjälp till dess eröfring. Men i stället för Stade, som be- 
gärts, ville svenskarna lämna ett par områden, som skulle 
eröfras från Danmark. Beträffande dét engelska önske- 
målet, att man skulle söka draga Brandenburg m. fl. från 
det österrikiska huset, förklarade svenskarna att de gärna 
ville anlita Englands medling för att nå en förlikning så- 
väl med General-Staterna som med Brandenburg; frågan 
om en förening med dessa stater till kamp mot Österrike 
ville de däremot tills vidare lämna å sido ^. 



peret är försedt med följande ölverskrift: 'Minuta propositionum inter 
Angliam et Sueciam tractandarum, reservata utrinque potestate addendi, 
tollendi atque immutandi donec integer Tractatus absolvatur''. — Finnes 
äfven infördt i R. R. 

^ De svenska invändningarna mot det engelska alliansförslaget ut- 
vecklas i en skrift med titeln: "^Notata ad Articolos propositos'', som är 
lagd till Meadowes ofvannämnda projekt (se not 4, sid. 133). På grund- 
valen häraf affattades ett alliansprojekt på den svenska sidan. Finnes 
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Det är utmärkande för svenskamas politik vid under- 
handlingarna med England, att de aldrig hyste några be- 
tänkligheter mot att förvärfva Englands bistånd genom 
skiftande anbud om landförvärf på kontinenten — hvar- 
vid de naturligtvis helst sågo, att dessa landvinningar skedde 
på andras bekostnad. Ej heller reste de något principiellt 
motstånd mot att bevilja England handelsförmåner, ehuru 
de ej voro benägna att bifalla de engelska önskemålen i 
deras fulla utsträckning. En verklig motsats mellan de 
engelska önskemålen och de svenska me^fvandena fram- 
trädde först, då det gällde kraf , som voro ägnade att binda 
den svenska regeringens händer med afseende på dess 
yttre politik och inleda den i onödiga konflikter med an- 
dra makter. Sålunda vägrade svenskarna att stänga tra- 
fiken på Östersjön för andra makter, än dem, som voro 
fiender till Sverige själft; och något för Karl Gustafs poli- 
tik i hög grad kännetecknande var deras afslag på det 
engelska förslaget, att de skulle förbinda sig att främja en 
förening af makter mot huset Österrike. 

Huruvida det alliansförslag, hvari den svenska stånd- 
punkten sammanfattades, någonsin öfverlämnades till en- 
gelsmännen, torde vara osäkert. I hvarje fall vidhöllo icke 
engelsmännen länge sitt första projekt, utan framlämnade 
ett nytt, som innehöll ett par eftergifter från deras förra 
ståndpunkt. Sålunda hade nu alla yrkanden på landför- 
värf bortfallit. Vidare lämnade de detaljerade uppgifter 
om innebörden af den hjälp, som de ställde i utsikt; 
dessa uppgifter anslöto sig helt och hållet till Montagus 
instruktioner, och de sammanföllo med de önskemål, som 
från svensk sida uttalats, utom i en punkt: svenskarna 
hade begärt, att den engelska flottan skulle hindra, att 
Danmarks och de allierades trupper öfverfördes till de 

både i koncept och utskrifvet bland Förhandlingar. Anglica. (Ett exem- 
plar i chiffer med påskrift "Projectum foederis inter Sueciam et Angliam 
inemidi, a. S. R. M:te transmissum in Aprili 1659**.) 
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danska öama eller Skåne, det engelska förslaget nämnde 
endast om att förhindra transport af de allierades trup- 
per; engelsmännen ville tydligen därigenom undvika att 
synas taga parti i kriget mellan Sverige och Danmark, 
hvilket ]u måste betecknas som ett offensivt företag af 
Sverige. I öfriga stridiga punkter, såväl i fråga om den 
begärda likställigheten med svenska undersåtar i afseende 
på tullame i svenska hamnar, som i fråga om Östersjöns 
stängning för Englands fiender och om maktemas före- 
ning till strid mot huset Österrike, öfverensstämde dét nya 
traktatprojektet med det gamla ^. 

Från svensk sida framkom man nu med ett nytt för- 
slag, hvari naturligtvis inga medgifvanden angående terri- 
torieUa förvärf för England förekommo, men som för öf- 
rigt innehöll ett upprepande af de synpunkter, hvarmed de 
besvarat Meadowes förra projekt. Den enda märkliga 
skillnaden var, att svenskarna nu gjorde en betydlig efter- 
gift för engelsmännens kraf på tullnedsättningar, i det att 
de medgåfvo, att engelska skepp skulle i Sveriges under- 
lydande besittningar i allo åtnjuta samma behandling med 
afseende på tullen som svenska fartyg. I de omstridda 
principfrågorna hade svenskarna däremot ej gifvit efter ^. 

Ytterligare ett par projekt, innehållande några små för- 
ändringar, växlades mellan de svenska kommissarierna och 
Englands båda representanter. Den märkligaste nyheten i 
det sista svenska projektet var, att svenskarna nu gingo 
in på det engelska kraf vet, att Englands fiender skulle 

* Projektet finnes i ett aktstycke med påskriften *2:um projectum Dn. 
Medovii" och öfverskriften "Articuli tractatus inter Ser. Protectorem et 
Rempublicam Anglise, Scoti^e et Hybeniise ab una parte et Ser. Suam 
Majestatem Regnumque Sueci® ab altera conclusi** bland Förhandlingar. 
Ånglica. Det öfverensstämmer i hufvudsak med det alUansförslag, som 
är tryckt hos Manley, a. a. s. 72 f. — Jfr K. M:t t. Per Brahe 7 maj 
1659. R. R., K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 17 maj 1659. ÅngUea, 

' '^Primum contra-projectum Suedicorum Gommissariorum**, koncept bland 
Förhandlingar. Anglica. 
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utestängas från sjöfarten på Östersjön, ehuru detta med- 
gifvande kringgärdades med åtskilliga förbehåll; det skulle 
sålunda endast gälla, om konungen af Sverige verkligen 
vore "fretorum Orisundici et utriusque Baltici Dominus", 
samt äfven då, endast i den mån anordningen i fråga vore 
möjlig att genomföra; denna sak skulle bli föremål för 
ytterligare öfverenskommelse mellan de båda maktema; 
dessutom medgåfvo de nu full likhet i tullbehandlingen 
för engelska och svenska skepp i samtliga svenska län- 
der \ 

Trots de betydande eftergifter, som svenskarna sålunda 
gjorde, gick det trögt med förhandlingarna. Den väsentliga 
orsaken därtill — åtminstone såsom svenskarna sågo saken 
— var det förhållandet, att Meadowe var alltför strängt 
bunden vid sina instruktioner för att kunna gå svenskarna 
något steg till mötes. Det befanns t. o. m. att han sak- 
nade fullmakt att afsluta någon allianstraktat med Sverige ^. 
Orsaken till detta förhållande bör gifvetvis sökas däri, att 
engelsmäimen samtidigt med dessa traktatsförhandlingar 
förde andra med motsatt syfte, nämligen i Haag. Deras 
afsikt var säkerligen att hålla bägge dessa underhandlin- 
gar gående för att kunna fullfölja endera af dem, be- 
beroende på, hvilken som syntes medföra den största fram- 
gången för deras önskemål. Att engelsmännen i fråga om 
traktaten med Sverige kunde så strängt fasthålla vid sina 
ganska högt spända fordringar har gifvetvis sin förklaring 
däri, att de, för den händelse att underhandlingarna i Hel- 

' 'Tertium projectum Dn. Medovii, die 30 april/ Ett annat exemplar 
dateradt **£l8ingorae Aprilis 30:mo 1669'^, Bland Förhandlingar. Ånglica. — 
''Secundum et ultimum Contra-projectum S:8e R:» M. Suecis.^ Bland För- 
handlingar. Anglica. Jfr rörande samtliga alliansprojekt K. M:t t. Per 
Brahe 7 maj 1659 R. R.; K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 17 maj 
1659. Anglica, samt Pufendorf, a. a. VI §§ 20, 21. Det traktatsprojekt, 
som Pufendorf citerar, återgifves tydligen efter Manley. 

' K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 17 maj 1659. Ånglica. Stille, 
Schering Rosenhane s. 112 f. 
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singör misslyckades, alltid hade underhandlingarna i Haag 
att hålla sig till. Och liksom den svenska traktaten häm- 
mades af de samtidiga underhandtingama i Haag, var den 
återigen till hinder för dessa. Det förefaller under sådana 
förhållanden i högsta grad sannolikt, att det afbrott i Haag- 
underhandlingarna, som engelsmännen förorsakade vid 
midten af april, hade sin grund däri, att de ville se, hvilka 
utsikter traktaten med Sverige hade, innan de fullföljde 
underhandlingarna med de Förenade Nederländerna och 
Frankrike. 



Den oväntade utgången af underhandlingarna väckte 
naturligtvis stor bestörtning i Haag. Särskildt den omstän- 
digheten, att man ej kunnat ernå en of verenskommelse om 
de holländska och engelska flottomas verksamhet, var ju 
ägnad att inge dem, som sträfvade att upprätthålla fre- 
den, bekymmer. Holländarna började befara, att engels- 
männen hade för afsikt att tvinga Danmark till en oför- 
delaktig fred, innan den nya holländska flottan hann an- 
lända. Ett utslag af oron i Haag var också, att Hollands 
ständer skyndsamt inkallades till ett extra sammanträde, och 
på deras bedrifvande forcerades nu kraftigt rustningarna 
för afsändande af den resterande undsättningen till Dan- 
mark. Denna utgjordes af omkring 4,000 man, som inskep- 
pades på ett 30-tal fartyg under befäl af amiral de Ruijter. 
Rustningarna för denna flottsändning hade, efter att ha 
afbrutits vid slutet af 1658, ånyo igångsatts i februari 1659 
och hade oafbrutet fortgått samtidigt med underhandlin- 
garna i Haag; under deras förlopp hade det hela tiden 
förutsatts, att undsättningen skulle komma till stånd, och 
att så skedde kan därför ej i och för sig tillskrifvas den 
omständigheten, att underhandhngama ej ledde till något 
resultat. Däremot vållade afbrottet i underhandlingarna, 
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att undsättningen påskyndades K Den 23 april uppsatte 
Hollands stater ett förslag till instruktion för de Ruijter, 
innehållande, att han efter sin ankomst till Danmark borde 
ställa sig under Wassenaers befäl samt låta fotfolket land- 
stiga i öfverensstämmelse med konungens af Danmark be- 
fallningar; han borde undvika att sammanträffa med den 
engelska flottan men, om detta ändock skedde, bemöta 
engelsmännen med all möjlig höflighet och söka undgå att 
råka i strid med dem; men om detta ej kunde undvikas, 
skulle han möta våld med våld *. — Det dröjde dock ännu 
ett par veckor med flottans affärd. 

Det framgår af instruktionen för de Ruijter, att hollän- 
darnas sträfvan fortfarande gick ut på att i det längsta 
undgå en väpnad konflikt med England. En liknande in^ 
struktion hade för öfrigt tidigare tilldelats äfven Wassenaer. 
Då underrättelsen kommit, att den engelska flottan afgått 
till Sundet, hade Oeneral-Statema beslutat att beordra 
Wassenaer att bemöta engelsmännen med all möjlig artig- 
het samt gifva sina underlydande befallnmg att afhålla 
sig från utmanande uppträdande, som kunde framkalla 
strid. De hade äfven från engelsmännens sida fått för- 
säkringar om, att deras flotta skulle iakttaga ett Uknande 
uppförande ^. 

Äfven fransmännen hyste stark misstro till engelsmän- 
nens afsikter; de sågo i Englands uppförande en bekräf- 
telse på de misstankar, som de hyst med anledning af 
Meadowes hemliga underhandlingar med svenskarna, och 
tanken, att engelsmännen skulle begagna tillfället för att 

* De Witt t. Wassenaer 22 april/2 maj 1659. Fruin, Brieven van de 
Witt n s. 123. — Appelboom t. K. M;t 28 febr./lO mars, 4/14, 14/24 
mars, 8/18, 18/28 april, 22 april/2 ma] 1659. HoHandica. Copes t. kur- 
farsten af Brandenburg 22 april/2 maj 1659. Urk, u. Art. VU s. 205. De 
Thou t. Mazarin 21 april/1 maj 1659. P. A. Hollande 61. Fridericia, 
a. a. 8. 427. 

' Secr, Res. Holland II s. 25 f. Attzema, a. a. IV s. 381 f. 

• Secr. Res. Gen.-Stat. 1/11 april 1659. H. A. 
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skaffa sig nya landvinningar på kontinenten, berörde dem 
ytterst oangenämt. Mazarin gick så långt, att han genom 
de Thou lät uppmana holländarna att i yttersta grad på- 
skynda sin nya flottrustning för att kunna hindra utföran- 
det af engelsmännens planer^. — Haagkonferensemas af- 
brytande var en desto större missräkning för Frankrike, 
som dess ifver för en fredlig lösning af Sveriges konflik- 
ter med Polen och Danmark under våren 1659 blifvit om 
möjligt större än förut 

Frankrikes intresse för förhållandena i östra och norra 
Europa sammanhängde ju på det allra närmaste med dess 
motsatsförhållande till Österrike, och detta hade vid denna 
tid åter börjat antaga skarpare former. Under det att ge- 
nom Pimentellis underhandlingar med Mazarin ändtligen 
utsikter visade sig till ett slut på det långvariga kriget 
mellan Frankrike och Spanien, hade kejsaren för att 
upprätthålla sin spanske frändes sjunkande mod återupp- 
tagit planerna på att sända hjälptrupper till Flandern '. 
Detta oroade naturligtvis på det högsta Mazarin, och han 
började såväl i Tyskland som i de Förenade Nederlän- 
derna en liflig diplomatisk verksamhet för att uppresa 
hinder häremot'. I samband härmed erinrade sig frans- 
männen Karl Gustafs gamla alliansanbud och började tänka 
på möjligheten att gifva svenskarna det kraftiga understöd 
för en kamp mot Österrike, som de förut vägrat ; om näm- 
ligen kejsaren skickade hjälptrupper till Flandern, hvari- 
genom han bröt sin valkapitulation och med rätta kunde 
inför de tyska furstama utpekas som fridstörare, bortföllo 
de viktigaste af de skäl, som förut talat mot alliansen med 
Sverige; Frankrike fick naturligtvis härigenom ytterligare 



^ Mazarin t. de Thou 29 april/9 maj 1659 (koncept). P. A. Hol- 
lande 63. 

' Pribram, Lisola s. 190 not, 192. 

' Appelboom t. K. M:t 8/18 april, 6/16 maj 1659. Hollandica. Phi- 
BRAM, Liaola s. 191. 
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en anledning att arbeta på en snar fred mellan Sverige 
och dess öfriga fiender^. 

I Polen fortsatte de Lumbres sin verksamhet som freds- 
medlare, och med honom samverkade under våren 1659 
Terlon, som på Earl Gustafs begäran begifvit sig dit för 
att understödja de Lumbres' bemödanden ^. — Hos polac- 
kerna förefanns nog fortfarande en rätt allmän önskan 
efter fred med Sverige; sålunda godkände den polska riks- 
dagen, som sammanträdde i Warschau i början af år 
1659, konungens åtgärd att antaga Frankrikes medling 
och äfven planen att tillbakavisa nya sändningar af öster- 
rikiska hjälptrupper *. Men motstånd från Polens allierade 
hindrade fortfarande ett närmande mellan Polen och Sve- 
rige. Den församling, som representanter för de allierade 
höUo i Thom för rådplägning angående den beramade 
fredskongressen med Sverige, upplöstes, utan att man kom- 
mit till något resultat, på grund af de svårigheter, som 
restes i synnerhet af Danmarks, men äfven af Österrikes 
och Brandenbui^s ministrar*. 

Hos österrikiska regeringen växte ifvem för kampen mot 
Sverige högst betydligt under våren 1659, och man bör- 
jade nu planera ett angrepp af de förbundna arméerna 
mot Pommern. Detta torde väsentligen berott på den oro, 
man hyste för, att Polen skulle sluta en separatfred med 
Sverige, såvida ej dess håg att fortsätta kriget på nl^ot 
sätt stimulerades ^. — I hvarje fall voro Karl Gustafs för- 
hoppningar, att hans önskningar att få fred med Österrike 

^ Brienne t. de Lumbres 18/28 mars. P. A. ÅUemagne^ supplem. 
18. Mazarin t. Bierman 19/29 mars (afskrift). P. A. Suéde 24. Mazarin 
t. Terlon 25 mar8/4 april 1659 (afskrift). P. A. Suéde 23. — Courtin 
t. K. M:t 28 jan./7 febr. 1659. Oallica, 

' Terlon, Mémoires II s. 320 f. 

' Pribram, Lisola s. 187. 

* De Lumbres t. Mazarin 2/12 april 1659. P. A. Pologne 13. Pri- 
BRAM, Lisola s. 189 f. 

' Pribram, Lisola s. 190, 192 f. 
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motsvarades af en liknande benägenhet vid kejsarhofvet, 
ej särdeles välgrundade. 

Frankrike inriktade under år 1659 sina sträfvanden att 
förlika Sverige och dess motståndare på ännu en punkt, 
nämligen Brandenbui^. Redan på hösten 1658 hade Ma- 
zarin tänkt skicka ett sändebud, grefve de Wagnée, till 
kurfursten af Brandenburg, med uppdrag bl. a. att verka 
för fred mellan denne och konungen af Sverige. Detta 
blef emellertid ej då af, emedan de Wagnée insjuknade. 
Men då på våren 1659 ryktena om kejsarens planer att sända 
trupper till Flandern framkommo, funno fransmännen det 
nödvändigt att göra ett försök att vinna kiu^fursten, och 
Mazarin afsände nu residenten Johan Frischmann med 
uppdrag att söka skilja kurfursten från det österrikiska 
partiet, förmå honom att motsätta sig kejsarens planer att 
bistå Spanien med truppsändningar och åstadkomma en 
förlikning mellan Brandenburg och Sverige. Frischmann 
anlände till Fredrik Wilhelms läger i april 1659 och förde 
under denna och de två följande månaderna åtskilliga 
underhandlingar såväl med kurfursten själf som med ett 
par af hans ministrar, men måste därpå återvända med 
oförrättadt ärende ^. 



Hvarken hoUändarne eller fransmännen torde ha hyst 
stora förhoppningar om att de genom Englands förvållande 
afbrutna förhandlingarna i Haag skulle återupptagas. Men 
det var den engelska regeringens växlingsrika utrikes- 
politik förbehållet att bereda samtidens diplomatiska värld 
ännu flera öfverraskningar. Den 24 april kunde Downing 
meddela de Witt, att han erhållit de nya orderna från 

^ Recueil des Instructions : Prusse s. 53 f. Urk. u. Åct II s. 189 1, 
VIII 8. 661 f. Philippson, a. a. 1 s. 331 f. WADDmoTON, a. a. I s. 
446 f. 
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sin regering, och följande dag började ånyo konferenserna 
mellan de tre statemas representanter ^. 

Några dagar senare hade de svenska sändebuden i Lon- 
don ett samtal med Thurloe, hvilket de begärt i afsikt att 
enligt sin konungs order verka för att den engelska flot- 
tan skulle mera bestämdt ingripa till Sveriges förmån. 
Hos Thurloe framträdde emellertid nu den största kallsin- 
nighet för den svensk-engelska alliansen; han försäkrade, 
att det aldrig varit Englands afsikt att hjälpa Karl Gustaf 
att eröfra hela den danska monarkien; om Meadowe före-, 
slagit en allians på sådana villkor, fick han taga det på 
sitt ^et ansvar; i det engelska statsrådet hade man blif- 
vit högst förvånad, då man erfor att något sådant satts i 
fråga. Detta hindrade dock ej, att Thurloe omedelbari där- 
efter beklagade sig öfver, att Sverige bjudit en alldeles för 
obetydlig ersättning för Englands hjälp vid Danmarks er- 
öfring *. 

Den omsvängning i afgjordt fredsvänlig riktning, som 
Englands politik vid denna tid gjorde, kan ej tillskrifvas 
det motstånd, som engelsmännens kraf rönte vid under- 
handlingarna i Helsingör, ty några underrättelser därom 
kunna knappast ha nått London, då ordern till Downing 
af gick. Orsaken torde snarare vara den, att den politiska 
oron i England under våren 1659 stigit till en sådan höjd, 
att regeringens bestånd var i högsta grad hotadt; under 
dylika omständigheter kom det naturligtvis att framstå som 
en ytterst riskabel politik att i den nordiska konflikten 
ställa sig på Sveriges sida med stor sannolikhet för att 
detta skulle leda till krig med de Förenade Nederländerna. 

Den omständigheten, att engelsmännen nu hade en flotta 
i Öresund och utsikter att eventuellt kunna sluta en trak- 
tat äfven med Sverige, gjorde emellertid, att de voro min- 
dre tillmötesgående mot holländarnas önskemål nu än vid 

* De Witt t. Nieuport 29 april/9 maj 1659. Brieven m s. 613. 
^ Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 30 april 1659. Ånglica. 
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de föregående underhandlingarna. Detta framträdde redan 
vid konferensen den 25 april. Vid denna förklarade Dow- 
ning, att protektorn önskade, att vissa förändringar skulle 
göras i det förslag, hvarom de underhandlande senast enat 
sig. De viktigaste af dessa ändringar voro, att i art. n 
{angående fredsverkets genomförande på Roskildetraktatens 
grund) ett tillägg skulle göras af innehåll, att, om någon 
af de nordiska konungarna skulle fordra några ändringar 
i Roskildetraktaten, skulle de tre statemas ministrar sträfva 
att förlika dem angående de tvistepunkter, som härigenom 
kunde uppkomma; vidare, att artiklame IV och V, som 
handlade om genomdrifvandet af Elbingtraktaten och dess 
elucidationer, skulle sättas efter artikel VUI, hvarigenom 
denna sak undantogs från de medlande maktemas förplik- 
telse att med tjänliga medel genomdrifva vissa fredsvillkor. 
Vidare begärde engelsmännen, att äfven Wassenaers flotta 
skulle afhålla sig från att gifva bistånd åt eller öfva fient- 
lighet mot någon af de stridande partema under en tid af 
3 veckor, som skulle räknas från den tidpunkt, då de 
Förenade Nederländernas nya flotta ankom till Öresund. — 
Det var tydligt, att dessa förändringar, i det de inskränkte 
den nederländska flottans handlingsfrihet och befriade mak- 
tema från skyldigheten att genomdrifva Elbingtraktatens 
ratifikation, ur holländsk synpunkt betydde afgjorda för- 
sämringar af traktatsvillkoren, och tillägget till artikeln 
om Roskildetraktatens förnyande var ägnadt att öppna obe- 
gränsade möjligheter till konflikter såväl mellan de krig- 
förande som till följd häraf äfven mellan medlarna. Detta 
skulle göra den enighet mellan västmaktema angående vill- 
koren för den nordiska freden, som holländarna hela tiden 
under förhandlingarna kämpat för, skäligen illusorisk. Den 
skärpning af motsatsförhållandet mellan England och den 
nederländska republiken, som allt detta innebar, markera- 
des ytterligare af en tilläggsartikel, som från engelsk sida 
föreslogs, af innehåll, att, om de tre staterna ej skulle 
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komma öfverens om rättmätigheten af någon af de stri- 
dande parternas kraf och de till följd häraf sågo sig för- 
anlåtna att ställa sig på olika sidor, så skulle detta ej gifva 
anledning till krig mellan västmaktema själfva. 

Holländarna protesterade naturligtvis skarpt mot dessa 
ändringsförslag, i synnerhet mot yrkandet, att Wassenaers 
flotta skulle för en tid hållas i overksamhet De afbröto 
också konferensen under förklaring, att dessa betänklig- 
heter kräfde, att de gjorde de nya förslagen till föremål 
för öfverläggningar sins emellan. Under de därpå följande 
dagarna sökte holländarna under enskilda samtal med de 
Thou och Downing öfvertyga dessa om de engelska kraf- 
vens olämplighet, under förklaring, att, om ej ändring 
skedde däri, måste förhandlingarna blifva resultatlösa \ 

Vid en ny konferens, den 2 maj, gjorde emellertid hol- 
ländarna åtskilliga medgifvanden. De förklarade sålunda, 
att de med hänsyn till sändebudens föregående förklarin- 
gar, att England och Frankrike ej hade för afsikt att göra 
några ändringar i Roskildetraktaten till Sveriges förmån, 
voro villiga att gå in på den ändring, som engelsmännen 
påyrkat i artikeln angående fredens genomdrifvande på 
Roskildefredens grundval. Rörande punkten om flottorna 
voro de villiga att medgifva, att Wassenaers flotta ej skulle 
få användas till transport af de allierades trupper eller 
uppträda offensivt mot Sverige under de föreslagna tre 
veckorna, mot det att man förmådde konungen af Sverige 
att under samma tid afhålla sig från krigföring till sjös. 
Holländarna gingo också in på engelsmäunens sista till- 
läggsartikel, under uttalande af förhoppningar om, att det 
motsatta uppträdande af de föredragsslutande staterna, 
som där förutsattes, ej skulle behöfva förekomma. Det 
var sålunda endast i fråga om Elbingtraktatens genom- 

* De Witts berättelse, Secr, Rea. Holland H s. 57 f. De Witt t. Nieu- 
port den 29 april/9 maj 1659. Brieven UI s. 613 !. De Thou t. Bri- 
enne 28 april/8 maj 1659 (afskrift) P. A. Hollande 61. 
10 Torsten GihL 
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drifvande, som holländarna i allo vidhöllo sitt motstånd 
mot de engelska krafven ^. 

Den medgörlighet, som holländarna på det hela taget 
visade, och som i väsentlig mån förbättrade utsikterna för 
uppnående af enighet, torde hufvudsakligen ha berott därpå, 
att tiden för afsändande af de Ruijters flotta nalkades, hvil- 
ket naturligtvis medförde ökad risk för sammanstötningar 
med England. 

De nederländska kommissarierna ansågo nu tiden mogen 
för att afgifva rapport öfver sina åtgöranden till General- 
Staterna, hvilka förut ej erhållit något meddelande angå- 
ende underhandlingarnas förlopp. Detta skedde den 5 
maj, och General-Staterna beslöto då att tacka kommissari- 
erna för det arbete, de nedlagt, och gifva dem i uppdrag 
att fortsätta konferenserna *. — Samma dag antogo Gene- 
ral-Staterna det ofvannämnda, af Hollands stater uppgjorda 
förslaget till instruktion för de Ruijter, och beslöto äfven 
att göra ett tillägg till Wassenaers instruktioner, hvarige- 
nom denne bemyndigades att sluta ett aftal med den en- 
gelska flottans chef med syfte att flottorna skulle undvika 
stridigheter inbördes och t. o. m. samverka i vissa afseen- 
den, nämligen för att skydda handel och sjöfart^. 

De Witt afgaf äfven rapport angående förhandlingarna 
med de engelska och franska ministrarna till Hollands 
ständer, och dessa beslöto att för sin del gifva sitt bifall 
till ett traktatsprojekt, hvari de senaste engelska krafven 
voro i hufvudsak tillgodosedda *. 

Det var sålunda goda utsikter för att man skulle nå ett 
resultat af förhandlingarna, då dessa åter började. Vid en 

^ De Witts berättelse Secr. Res. Holland U s. 58 1, de Witt t. Niea- 
port 6/16 maj 1659. Brieven m s. 623 !. 

' Secr. Res. Gen.-Stat. 5/15 maj 1659. H. A. Secr. Res. Holland H 
s. 61. 

* Secr. Res. Gen.-Stat. 5/15 maj 1659. H. A. Secr. Res. Holland H 
s. 29 !. 

* De Witts berättelse Secr. Rea. Holland U s. 61 f. 
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konferens den 9 maj lyckades man också efter åtskilliga 
debiatter, hvarvid i synnerhet Downing gjorde svårigheter 
in i det sista, uppnå enighet om en traktat rörande de tre 
statemas samverkan för att åstadkomma fred i Norden. 
Efter en ingress, hvari omförmäldes, hurusom England och 
Frankrike känt sig skyldiga att söka göra slut på det 
olycksdigra nordiska kriget och därför vändt sig med upp- 
fordran till de Förenade Provinserna att medverka till detta 
måls uppnående, följde nio artiklar af följande innehåll: 
enligt art. I skulle de tre staterna^ samfälldt eller hvar för 
sig men alltid i samförstånd ("de concert"), genom sina 
ministrar hos konungarna af Sverige och Danmark sträfva 
att upprätthålla en god och säker fred mellan dessa båda 
konungar på grundval af Roskildetraktaten; art II be- 
stämde, att Roskildefredens tredje artikel skulle uteslutas 
ur den nya fredstraktaten, och upptog äfven den af Eng- 
land formulerade bestämmelsen, att om någon af de stri- 
dande konungarna framställde kraf på ändringar i Roskil- 
defreden med anledning af det nya kriget, skulle de tre 
statemas ministrar bemöda sig att förlika de stridigheter, 
som häraf kunde uppkomma; art. in innehöll bestämmel- 
serna angående flottomas uppträdande, nämligen att den 
engelska flottan i Öresund, äfvensom den nya flotta, som 
holländarna stodo i begrepp att afsända dit, icke skulle 
gifva bistånd åt eller öfva fientlighet mot någon af de 
stridande under en tid af tre veckor, räknade från den 
dag, då den engelske amiralen erhöll underrättelse om 
traktatens afsLutning; den nya holländska flottan skulle 
under denna tid ej ens få förena sig med Wassenaers 
flotta eller inlöpa till Köpenhamn eller segla in i Östersjön; 
Wassenaers flotta skulle under de tre veckorna ej få verk- 
ställa eller på något sätt gynna någon transport af de alli- 
erades trupper till de danska öama eller uppträda offensivt 
mot konungen af Sverige. Under dessa tre veckor skulle de 
Ire statemas ministrar sträfva att förlika de nordiska ko- 
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nungama, men om detta ej lyckades, skulle de tre sta- 
terna enligt art. IV afhålla sig från att gifva något bi- 
stånd åt den part, som vägrade att sluta fred på rättmätiga 
och billiga villkor, ända till dess att han gick in på sagda 
fred ; om de tre staterna ej kunde blif va ense rörande rätt- 
mätigheten af de båda konungamas kraf och till följd 
häraf sågo sig nödsakade att bistå olika parter, skulle detta 
ej anses för anledning till krig mellan de tre staterna; om 
däremot fredssträfvandena lyckades, skulle de tre maktema 
enligt art. V förena sig om att garantera den nya freden 
mellan de nordiska staterna; art. VI bestämde att tullarna 
i Öresund ej skulle få höjas utöfver det, som bestämts 
i en traktat mellan England och Danmark från Oliver 
Cromwells tid samt i Kristianopeltraktaten af 1645 mellan 
Danmark och de Förenade Nederländerna; dessutom för- 
bundo sig de tre staterna att arbeta för, att hvarje förmån 
med afseende på handeln och sjöfarten i Norden, som till- 
delades en af dem, äfven skulle tillfalla de båda andra. 
I art. VII förbundo sig England och Frankrike att arbeta 
för att aflägsna allt missförstånd mellan Sverige och de 
Förenade Nederländerna samt att söka utverka att Elbing- 
traktaten jämte de elucidationer, som Karl Gustaf beviljat 
i Thom, ratificerades, och att kurfursten af Brandenburg och 
staden Danzig måtte få rätt till inklusion däri, under för- 
utsättning att de antogo denna inklusion inom en månad 
efter sedan de erhållit notifikation därom; art. VIII inne- 
höll, att de tre staterna äfven skulle sträfva att förlika 
Sverige med Polen och Brandenburg; i art. IX bestämdes, 
att den föreli^ande traktaten skulle ratificeras inom tre 
veckor efter undertecknandet, men att man likväl strax 
skulle börja att utföra dess bestämmelser ^. — Sedan ett 



^ Secr. Res. Holland II s. 65 1. Aitzebia, a. a. IV s. 383 f. De Witt 
t. Nieuport 12/22 maj. Brieuen m s. 630 f. Appelboom t. K. M:t 16/26 I 
maj 1659. Hollandica. FniDEBiaA, a. a. s. 428; Cronhoui, a. a. s. 141 
f. Cablson, a. a. s. 410; Wicqueport, a. a. H s. 577 f. 
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tillräckligt antal exemplar utskrifvits, undertecknades denna 
traktat, den sedermera så kallade l:sta Haagkoncerten, af 
de Thou och Downing samt General-Staternas kommissa- 
rier den 11 maj 1659. 

Traktaten får till sin princip anses vara ett uttryck för 
den från holländarnas sida framställda tanken, att västmak- 
tema, för att undgå att för den nordiska frågans skull 
råka i strid inhördes, borde sins emellan öfverenskomma 
om ett projekt till fred i Norden, som de därpå i före- 
ning skulle förmå de stridande partema att antaga. Men 
traktatens innehåll för öfrigt motsvarade i ytterst ringa 
mån holländarnas ursprungliga önskemål. Detta gäller 
ej blott yrkandet på Brömsebröfredens återupprättande, 
som nog ej med ifver omfattades af något större parti 
bland holländarna; det för hoUändama vida viktigare 
krafvet på Elbingtraktatens och elucidationemas genom- 
drifvande omgafs ej med så starka garantier, som hollän- 
darna från början hade begärt; däremot fingo de säker- 
het för, att England ej skulle förskaffa sig större han- 
delsförmåner af Sverige, än de själfva kommo i åtnju- 
tande af, hvaremot de åtogo sig en liknande förbin- 
delse i fråga om Danmark. Det största af de medgifvan- 
den, holländarna nödgats göra, gällde dock deras ofvan 
angifna grundprincip. De fingo ej blott afstå från sitt 
yrkande på att västmaktema skulle i samråd bestämma 
fredsvillkorens detaljer; äfven den mera allmänt hållna 
bestämmelsen, att Roskildetraktaten skulle läggas till gmnd 
för den nya freden, inskränktes till sin kraft och verkan 
högst väsentligt därigenom, att möjligheten lämnades öppen 
för de stridande parterna att framställa och genomdrifva? 
kraf på ändringar i Roskildetraktaten, hvarigenom en obe- 
gränsad utsikt till konflikter skapades. Men västmaktemas 
hufvudintresse vid afslutandet af Haagtraktaten var knap- 
past att göra slut på det nordiska kriget utan snarare 
att få till stånd en reglering af sina egna inbördes för- 
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hållanden med hänsyn till detta krig. Första Haagkoncer- 
ten är i främsta rummet ett uttryck för den obenägenhet, 
som västmakterna hyste för att låta ett öppet krig följa 
af den starka spänning dem emellan, som den nordiska 
konflikten framkallat, närmast på grund af de misstankar, 
som hvar och en af dem hyste mot de öfriga, att de 
skulle begagna det nordiska kriget för att ensidigt tillgodose 
sina intressen; häremot ville man i Haagtraktaten bereda 
sig en garanti, som måhända skulle göra en väpnad kon- 
flikt onödig, om också ej alldeles utesluten. Under sådana 
förhållanden kom traktatens innebörd bäst till synes i stad- 
gandet, att krig ej skulle utbryta mellan västmaktema, äf- 
ven om de i den nordiska konflikten skulle ställa sig på 
olika sidor, samt i bestämmelsen, att ingen makt fick be- 
reda sig handelsförmåner i Norden, som ej skulle tillfalla 
också de öfriga. 



General-Staterna vidtogo omedelbart anstalter för att 
bringa traktatens bestämmelser till utförande. — De Ruij- 
ters flotta med den resterande undsättningen af 4,000 man 
ombord hade afseglat den 10 maj. Med denna medföljde 
Govert von Slingelandt, en af de herrar, som utsetts till 
General-Statemas sändebud hos konungen af Sverige ^; den 
andre, Pieter de Huijbert, afreste något senare *. De, som 
utsetts till sändebud hos konungen af Danmark, Pieter 
Vogelsang och Willem van Haren, hade begifvit sig på 
väg redan förut. — Nu beslöto General-Staterna redan 
samma dag, som Haagtraktaten undertecknades, att denna 
skyndsamt skulle sändas till amiralema Wassenaer och 
de Ruijter samt till Slingelandt, Vogelsang och Haren med 
order att de skulle ställa sig dess bestämmelser till efter- 

^ De Ruuters Joumaal s. 171. 

* Appelboom t. K. M:t 20/30 maj 1659. Hollandica. 
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rättelse ^. Följande dag beslöt man att utfärda några 
mera detaljerade bestämmelser angående amiralernas och 
de deputerades uppförande, bland annat hvad de sistnämnda 
befaräffar, innefattande, att de på allt sätt skulle sttäfva 
att befordra freden mellan de nordiska konungarna, men 
därvid äfven söka uppnå så fördelaktiga villkor som möj- 
ligt för konungen af Danmark. Amiralerna fingo befall- 
ning att handla enligt traktatens föreskrifter men följa 
sina föregående instruktioner, om den engelska flottan för- 
enade sig med den svenska eller bistode konungen af 
Sverige *, 

Danmark och dess bundsförvanter voro naturligtvis inga- 
lunda belåtna, med den vändning som General-Staternas 
politik hade tagit. De brandenburgska ministrarna i Haag 
hade in i det sista sökt motarbeta uppgörelsen mellan 
västmaktema, och omedelbart efter traktatens afslutande 
protesterade såväl de som danske residenten Charisius 
hos General-Staterna kraftigt mot densamma, utan att de 
därmed uträttade något annat, än att de retade hollän- 
darna genom de ganska stötande ordalag, de användt^. 
Äfven deras härskare visade sitt missnöje med Haagtrak- 
taten i skrifvelser till General-Staterna, hvari de sär^ 
skildt betonade olämpligheten af General-Staternas sträf- 
van att åstadkomma en separatfred mellan Danmark och 
Sverige *. 

Traktatens ratifikation kom ej att äga rum inom den 
bestämda tiden, hufvudsakligen på grund däraf att Frank- 
rike gjorde en del svårigheter angående några rena form- 



' Res. Gen.-Stat. 11/21 maj 1659. H. A. 

* Secr. Res. Gen.-Stat. 12/22 maj 1659. H. A. 

' Weiman t. kurfursten af Brandenburg 13/23 maj 1659. Urk» a. Aet 
Vn 8. 221 f. WiCQUEFORT, a. a, II s. 579 t Attzema, a. a. IV s. 387 f. 

*' Konungen af Danmark t. General-Staterna 27 maj 1659. Aitzema, a, 
a. IV 8. 393 f. Kurfursten af Brandenburg t. General-Staterna 26 maj 
1659. Urk, «. Act VH s. 217 f. 
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saker i dokumentens affattning ^ Enligt traktatens orda- 
lydelse skulle dess bestämmelser emellertid träda i verk- 
ställighet omedelbart efter undertecknandet, och som ofvan 
nämnts, vidtogo General-Staterna också anstalter därför. 
Däremot var man i Haag ej så säker på, huru England 
skulle ställa sig till traktaten, detta på grund af den stats- 
hvälfning, som där inträffat strax innan traktaten slöts, 
och hvars innebörd till en början ej stod fullt klar för utlan- 
det. Många väntade, att det långa parlamentets återvän- 
dande till makten skulle medföra, att England liksom under 
den förra parlamentsregeringens tid skulle intaga en betyd- 
ligt mera aggressiv hållning mot Holland än under protek- 
toratet, och att traktaten till följd däraf kanske skulle gå 
om intet *. Emellertid kom Englands politik under den 
nya statsförfattningen att gestalta sig helt annorlunda. 

Statshvälfningen i England, hvarigenom makten den 7 
maj 1659 öfvergick från protektom till det långa parla- 
mentet, medförde ingalunda någon mera stabil ordning än 
den förra hade varit. En djupgående oenighet mellan 
parlamentet och armén i förening med rojalistemas allt 
djärfvare stämplingar gjorde den nya regeringens ställ- 
ning skäligen osäker. Om den kurs, som denna skulle 
följa i den yttre politiken, voro till en början mycket 
skiftande rykten i svang, och bland annat ansågs det, att 
den bland folket rådande oviljan mot holländarna nu 
skulle få ett sådant inflytande, att England rent af skulle 
börja krig med de Förenade Nederländerna *. Men det 
visade sig, att den engelska regeringen, på hvars yttre 

^ Brienne t. de Thou 21/31 maj 1659 (afskrift). P. A. France 293. De 
Thou t. Brienne 25 maj/4 juni, 2/12, 9/19 juni 1659. P. A. Hollande 61. 
De Witt t. Boreel 26 maj/5 juni, 2/12 juni, 30 juni/lO juU 1659. Borecl 
t. de Witt 2/12 juni 1659. Brieven I s. 321 !. 

■ De Thou t. Mazarin 26 maj/5 juni 1659. P. A. Hollande 61. Brienne 
t. de Thou 20/30 maj 1659 (afskrift) P. A. France 293. Jfr Weiman t. 
kurfursten af Brandenburg 27 maj/6 juni 1659. Urk. u, Åct VE s. 225 f. 

' Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 13 maj 1659. Anglica, 
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politik sir Henry Vane torde ha utöfvat det största in- 
flytande, tvärtom på grund af svagheten i sin maktställ- 
ning såg sig nödsakad att undvika alla konflikter med de 
Förenade Nederländerna och till och med söka ett stöd i 
en nära vänskap med denna stat ^. Af en viss betydelse 
blef det också, att de politiska traditioner, som från Oli- 
vers tid fortplantats till Richards, och som innefattade, att 
ett vänskapligt förhållande till Sverige borde upprätthållas, 
nu brötos. Alltnog, den nya engelska regeringen var långt 
mera eftergifvande mot holländarna än den förra; den 
var i alla händelser besluten att undvika, att det skulle 
komma till en konflikt med de Förenade Nederländerna 
för den nordiska frågans skull. 

Det nya statsrådet, som hade den verkställande makten 
sig anförtrodd, skyndade sålunda att beordra Montagu att 
ställa sig Haagkoncertens bestämmelser till efterrättelse *. 
Emellertid ansågo de engelska statsmännen med skäl, att 
denna traktat ej lämnade tillräcklig säkerhet för, att kon- 
flikten mellan England och Nederländerna skulle kunna 
undvikas, framför allt med hänsyn därtill, att de tre veckor, 
som anslagits till förlikningsarbetet i Norden voro en allt- 
för kort tid, för att något resultat därunder skulle kunna 
uppnås. De vände sig därför till ambassadören Nieuport 
och föreslogo underhandlingar om en förlängning af den 
tid, under hvilken de stridande konungarna ej skulle er- 
hålla något bistånd af västmakternas flottor, samt ställde 
tillika i utsikt, att en närmare förbindelse skulle ingås mel- 
lan England och de Förenade Nederländerna angående det 
nordiska fredsverket samt att öfver hufvud taget ett intimt 



^ Fleetwood t. K. M:t 31 maj 1659. Fleetwood och Friesendorff t. 
K. M:t 10 juni. Ånglica. Jfr Bengt Skytte t. K. M:t 26 aprU 1659. 
Handl. rör. Skand, Hist XXVm s. 196 f. — Cambridge Modem Historg 
IV s. 541. 

• Rapport från statsrådet 26 maj 1659. Thurloe St. P. VU s. 676. 
Fleetwood t. K. M:t 20 maj 1659. Ånglica. 
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politiskt samförstånd skulle upprättas mellan de båda repu- 
blikerna K Til] följd häraf höllos nu några konferenser 
mellan Nieuport och statsrådets kommissarier, hvilka hade 
till resultat, att en öfverenskommelse afslöts i början 
af juAi — visserligen utan att Nieuport var bemyndigad 
därtill af sina principaler — enligt hvilken det i Haagtrak-^ 
täten fastställda stilleståndet af tre veckor skulle kunna 
förlängas med ytterligare tre *. 

Detta väckte ganska starkt missnöje i Nederländerna^ 
särskildt emedan man befarade, att de 4,000 man, som be- 
funno sig på de Ruijters flotta, skulle utsättas för sjuk- 
domar och allehanda olägenheter, därigenom att de hindra- 
des att landstiga. General-Staterna voro därför ej sinnade 
att utan förbehåll godkänna den af Nieuport träffade an- 
ordningen. De beordrade emellertid sina sändebud i Dan- 
mark att rätta sig efter det af Nieuport träffade aftalet, 
såvida de trodde att fredsverket skulle befordras därige- 
nom, och såvida det kunde ske utan betydande olägenhet 
för de Förenade Nederländerna; de borde dock söka ställa 
om, att de nya hjälptrupperna oaktadt aftalet fingo land- 
sättas i Köpenhamn; General-Staterna ville i stället för- 
binda sig, att endast låta dessa trupper agera defensivt 
under det förlängda stilleståndet^. 

Då sådana tendenser, som de ofvan skildrade, behär- 
skade Englands utrikespolitik, fanns det ringa utsikt till, 
att de svenska sändebuden med någon framgång skulle 
kunna verkställa Karl Gustafs order om att hos den 
nya engelska regeringen fortsätta med de gamla sträfvan- 
dena att förvärfva Englands allians och aktiva understöd 

' Ofvan citerade rapport frän statsrådet. 

^ Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 1 juni 1659. Anglica. De V^itt 
t. Nieuport 6/16, 10/20 juni 1659. Brieuen lU s. 664, 668 1.; de Witt t. 
Slingelandt och Vogelsang 6/16, 10/20 juni 1659. Brieven VI 19 f.^ 
21 f. Fridericia, a. a. s. 435. 

^ General-Staterna t. de deputerade hos konungarna af Sverige och 
Danmark 10/20 juni 1659; koncept bland Secr. Res. Gen. Stat. H. A. 
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mot Sveriges fiender \ De engelska statsmän, med hvilka 
de förhandlade, i synnerhet sir Henry Vane, afvisade be- 
stämdt hvarje tanke på att för Sveriges skull kasta Eng- 
land in i krig med de Förenade Nederländerna och in- 
skärpte i stället nödvändigheten af, att Sverige förlikte sig 
med denna stat samt med Danmark. De visade t. o. m. 
benägenhet att i sin ifver för den nordiska freden gå ännu 
längre, än Haagtraktaten förpliktade dem till, i det de 
framkastade, att Sverige borde visa eftergifvenhet gent 
emot danska kraf rörande Trondhjelm och Bomholm ; märk- 
ligt är också, att de kraftigt rekommenderade, att Sverige 
skulle gå in på att ratificera Elbingtraktaten med dess 
elucidationer. De svenska sändebuden inlade naturligtvis 
skarpa gensagor mot de sistnämnda krafven, men ställde 
sig däremot ingalunda afvisande mot engelsmännens för- 
slag om fredsmedling mellan Sverige och Danmark samt 
den nederländska republiken, då ju Karl Gustaf på sista 
tiden förklarat sig vara benägen för en förlikning med 
dessa båda makter ^. 

Den nya engelska regeringens brytning med traditionerna 
från protektoratet hade också till följd, att den ej kunde 
nöja sig med Englands hittillsvarande representanter i Nor- 
den, Meadowe och Montagu ; för att utföra den medling, som 
Haagkoncerten föreskref, utsände man nu en hel ny di- 
plomatisk kommission, som utgjordes af Sir Robert Honi- 
wood, öfverste Algernon Sidney samt herr Thomas Boone. 
De båda förstnämnda ansågos ha holländska sympatier. 
Den så sammansatta ambassaden afreste från London den 
4 juli. Montagu, hvilken såsom flottans befälhafvare ej 
gärna kunde förbigås, skulle deltaga i medlingen, under 
det att Meadowe, som var föremål för mycken misstro 



^ K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 18, 19, 20 maj 1659. Anglica, 
Stille, a. a. s. 113. 

• Fleetwood t. K. M:t 31 maj; Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 1 
juni 1659. Anglica. 
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från de nya makthafvandenas sida, uteslöts från deltagande 
däri ^. Den diplomatiska kommissionens instruktion var 
präglad af den engelska politikens gamla traditioner så 
till vida, som Englands handelsintressen fortfarande starkt 
betonades (bl. a. skulle kommissionen utverka Englands 
befrielse från sundtull, ifall Sverige fick behålla Kronboi^), 
men å andra sidan är det nya holländska inflytandet 
märkbart däri, i det att det förutsattes, att Trondhjem och 
Bomholm vid fredsslutet skulle kunna stanna hos Danmark. 
För öfrigt erhöllo sändebuden en mycket vidsträckt full- 
makt att förfoga öfver flottan för att låta den ingripa i 
striden, om förhållandena syntes kräfva detta, eller också 
låta den återvända hem ^. 



^ Fleetwood t K. M:t, Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 10 juni 
1659. Anglica. Nieuport t. de Witt 10/20 juni 1659. Brieven IH s. 672 
f. Manley, a. a. s. 80 f. Pufendorf, a. a. VI § 34. 

* Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 1 juli 1659. Anglica. Parla- 
mentsbeslut a! 25 juni 1659. Calendar of State Papers 1658 — 1659 s. 
387. Pufendorf, a. a. VI § 34. Frtoericia, a. a. s. 437. 
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Västmakternas medlingsförsök i Danmark 
under sommaren 1659. 

Under Haagkonferensemas förlopp hade Karl Gustaf in- 
tagit en afvaktande hållning till dem, och ej heller efter 
deras afslutning tillkännagaf han något sådant missnöje 
med deras resultat, som hans fiender lade i dagen. Detta 
berodde väl i viss mån på, att han hade haft mycket 
mindre förväntningar och anspråk på Englands och Frank- 
rikes hjälp, än Danmark och Brandenburg haft på Oene- 
ral-Statemas. Men därtill kom också, att han, såsom han 
redan i samband med de föregående förhandlingarna med 
England visat, ej hade något emot västmaktemas medlings- 
sträfvanden i och för sig. För Karl Gustaf var hufvud- 
ändamålet med det danska företaget att vinna tid att sluta 
fred med sina öfriga fiender eller ock att bereda sig goda 
förutsättningar för att med andra medel komma till en 
uppgörelse med dem. Men möjligheterna därtill funnos 
kvar, äfven om fredsunderhandlingar till följd af västmak- 
ternas^ ingripande skulle komma till stånd mellan Sverige 
och Danmark, något, som för öfrigt i betraktande af Dan- 
marks hållning vid ett föregående tillfälle föreföll ganska 
osäkert. I alla händelser kunde det finnas medel att draga 
ut på tiden med underhandlingarna i tillräcklig grad eller 
ock tillförsäkra sig sådana villkor, att det ofvan antydda 
målet uppnåddes. Man torde emellertid kunna antaga, att 
konungen i alla händelser vid sidan af dessa allmänna 
syften för sin politik äfven fasthöU vid det mera speciella 
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intresse, som företaget mot Danmark framkallat, nämligen 
att Sverige skulle göra nya landvinningar på Danmarks be- 
kostnad. Äfven om fredsunderhandlingar inleddes ^på 
Roskildefredens grundval^, fanns dock inom denna något 
obestämda ram tillräckligt utrymme för ändringar, afseende 
att bereda Sverige ökad makttillväxt och större säkerhet. 
Svenskarnas militära ställning i Danmark hade under 
våren ganska väsentligt förbättrats, på grund däraf att de så 
småningom lyckats intaga de danska småöarna, hvarigenom 
förplägningsmöjlighetema för den svenska hären betydligt 
förökades, på samma gång som de förminskades för Kö- 
penhamn. Vid företagen mot småöarna drogo svenskarna 
någon nytta af den engelska flottans närvaro i Danmark, 
enär den i viss mån lade band på den holländska flottans 
verksamhet, något som också bidrog att öka misstämnin- 
gen mellan danskarna och deras holländska bundsförvan- 
ter ^. — En för Karl Gustafs syften ofördelaktig omstän- 
dighet var å andra sidan, att fredsverket i östra Europa e\ 
alls tycktes vilja skrida framåt. De preliminära under- 
handlingarna angående traktaten mellan Sverige och Polen 
hade på våren 1659 alldeles hakat upp sig på vissa for- 
mella frågor rörande lejdbrefven för de svenska sändebu- 
den. Formsakerna, som alltid intogo ett betydande rum i 
denna tids diplomatiska förhandlingar, tillmättes naturligt- 
vis en större vikt än vanligt i den svensk-polska tvisten, 
i hvilken en titelfråga spelade en så ytterst viktig roll. 
Den polska regeringen sände sålunda det ena lejdbrefvet 
efter det andra till de svenska sändebuden, med ständigt 
nya ändringar, men sändebuden hade alltid nya anmärk- 
ningar att framställa, och det såg ut, som om aldrig något 
pass skulle erhålla deras godkännande. Äfven Polens alli- 
erade begagnade sig af tillfället att genom formella svårig- 
heter lägga hinder i vägen för miderhandlingama. Dessa 
tvister måste naturligtvis å ömse sidor verka irriterande 

^ Fridericia, a. a. s. 416 f. 
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och väcka misstro till motpartens benägenhet för fred ^. 
I själfva verket voro båda dessa omständigheter, det för- 
bättrade militära läget i Danmark såväl som dröjsmålet 
med den polska traktaten, ägnade att stärka Karl Gustaf 
i hans afsikt att i det längsta söka hålla sig kvar i Dan- 
mark; men därför hade han också skäl att ej allt för myc- 
ket stöta sig med de makter, hvilkas flottor behärskade de 
danska farvattnen, utan snarare söka uppehålla dem med 
mer eller mindre allvarligt menade underhandlingar. 



Början till den förlikningsverksamhet, som föreskrefs i 
Haagtraktaten, gjordes, då General-Staternas deputerade an- 
lände till Danmark. Först anlände von Slingelandt, som 
medföljt de Ruijters eskader. I den skrifvelse, hvari han 
meddelade konungen af Sverige sin ankomst, sade han sig 
ha ett dubbelt ändamål för sin beskickning: dels att i för- 
ening med Frankrikes och Englands sändebud arbeta på 
återställandet af freden i Norden, dels äfven att verka för 
utplånandet af de missförstånd, som uppkommit mellan 
Sverige och de Förenade Nederländerna, samt för ratifice- 
ring af Elbingtraktaten och dess elucidationer *. — I sitt 
svar förklarade konungen visserligen, att han vore benägen 
för en förlikning med General-Staterna, men han gaf också 
tillkänna, att denna ej utan vidare kunde gå för sig; hol- 
ländarna ensamma buro nämligen skulden till, att missför- 
stånd uppstått mellan de båda staterna, Sverige kunde 

* De Lumbres t. Brienne 27 aprU/7 maj, 4/14, 18/28 maj, 2/12 juli 
1659 (afskrifter) ; de Lumbres t. Mazarin 2/12, 9/19 juli 1659; Terlon t. 
Mazarin 30 aprU/lO maj, 6/16, 14/24 maj, 4/14 juli 1659. P. A. Pologne 
12, 13, Suéde 24. Kommissarierna för fredstraktaten i Polen t. K. 
M:t 7 mars, 14, 31 maj, 16 juli 1659. Polonica, Pufendorf, a. a. VI 
§ 75. 

' Slingelandts memorial af 22 maj/1 juni. Holländska sändebuds me- 
morial och noter. Hollandica. Pufendorf, a. a. VI § 28. 
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därför gå in på en förlikning med de Förenade Nederlän- 
derna, endast så vidt denna slöts på hederliga och betryg- 
gande villkor och om hoUändame gåfvo ersättning för den 
skada, som de hade tillfogat Sverige ^. 

Några dagar efter Slingelandts ankomst anlände Pieter 
Vogelsang och Willem van Haren till Köpenhamn, hvar- 
efter underhandlingar inleddes mellan dem och de af den 
danske konungen utsände kommissarierna, Joakim Oers- 
dorf , Mogens Hög och Ounde Rosenkrands *. Sedan äf ven 
Pieter de Huijbert i slutet af maj anländt till Danmark var 
den nederländska beskickningen fulltalig och de förhand- 
lingar, hvartill Karl Gustaf redan vid Slingelandts ankomst 
förklarat sig benägen, kunde börja. Konungen utnämnde 
till sina kommissarier riksråden Schering Rosenhane och 
Gustaf Soop, hofrådet P. J. Coyet och sekreteraren Ehren- 
steen^. Svenskarnas afsikter vid begynnelsen af dessa 
underhandlingar voro, såsom konungens svar till Slinge- 
landt visar, att visserligen ej möta de nederländska kraf- 
ven på Elbingtraktatens genomförande och på förlikning 
mellan Sverige och Danmark med ett bestämdt afslag, 
utan tvärtom förklara sig vara benägna härför, men dock 
uppställa sådana villkor att förhandlingarna nödvändigtvis 
måste draga ut på tiden, innan de ledde till något re- 
sultat. De ämnade kräfva, att de Förenade Nederlän- 
derna skulle ingå en särskild förlikning med Sverige och 
därvid gifva ersättning för den skada, de tillfogat detta 
rike, innan det kunde bli tal om att de skulle få upp- 
träda som medlare mellan de nordiska konungarna och 
att Elbingtraktaten skulle ratificeras. Här framträdde så- 
lunda samma motsats mellan den svenska och holländ- 



^ Declaratio S. R. M:ti8 Suecise invicem respoDsi ad ... Slingelandt exhi- 
bita. På K. M:ts uppdrag skrifven af Ebrensteen, den 25 maj 1659. R. 
R. PuFENDORF, a. a. VI § 28. 

' Fridebicia, a. a. s. 433. 

' Fullmakt af den 1 juni 1659. R. R. 
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ska uppfattningen, som redan förut gjort sig gällande under 
det nya danska kriget; under det att holländarna påstodo, 
att det bistånd, de gifvit Danmark till följd af sina trak- 
tater med detta land, ej innebar någon brytning med Sve- 
rige, och att man alltså utan vidare kimde ställa sig på 
samma ståndpunkt som sommaren 1658 och påyrka El- 
bingtraktatens ratificering, fasthöllo svenskarna vid att hol- 
ländarna genom sin hjälpsändning till Danmark blifvit de- 
ras öppna fiender, och liksom de förut kunnat använda 
detta förhållande till stöd för sina kraf på Englands bi- 
stånd, kunde de nu nyttja det till att uppehålla de hol- 
ländska medlingsförsöken och till att framställa kraf på 
skadestånd för de oförrätter, de Förenade Nederländerna 
tillfogat Sverige \ — Samtidigt som underhandlingarna med 
de nederländska sändebuden började, förklarade konungen 
i bref till Bjömklou, att han, oaktadt han af västmaktema 
förmåtts att inlåta sig på separatunderhandlingar i Dan- 
mark, alltjämt helst önskade en allmän fred med sina fien- 
der och i synnerhet fred med Österrike *. 

Emdiertid behofde ej de svenska kommissarierna vid 
underhandlingarna med Slingelandt och Huijbert strax rycka 
fram med sina skadeståndskraf. Som vanligt uppstodo 
först en del formella svårigheter, hvilkas lösning tog en god 
tid i anspråk. Tvisterna gällde denna gång hoUändames 
fullmakt, mot hvilken svenskarna framställde en mängd 
invändningar, som hufvudsakUgen berodde på samma prin- 
cipiella motsats, som redan förut kommit till synes; full- 
makten angaf såsom sändebudens uppgift endast förnyan- 
det af de gamla fördragen mellan Sverige och de Förenade 
Nederländerna ; svenskarna påyrkade, att det skulle uttryck- 
ligen nämnas, att underhandlingarna skulle afse utjämnan- 
det af de misshälligheter, som uppstått mellan de båda sta- 

^ Ehrensteen t. Appelboom 31 ma] 1659. R. R. Pufendokp, a. a. 
VI § 29. 

^ K. M:t t. Bjömklou 31 maj 1659. R. R. 
11 Torsten Gihl. 
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tema. Sent omsider — den 16 juni — kom man öfver- 
ens om ett provisoriskt ordnande af dessa formfrågor, och 
följande dag kunde man alltså inlåta sig på behandling af 
själfva sakfrågan — Elbingtraktatens ratifikation och hvad 
därmed sammanhängde \ 

Men under den långvariga tvisten om fuUmaktema hade 
General-Statemas deputerade äfven fått annat att tänka på. 
Deras fredsmedlarevärf artade sig nämligen att blifva föga 
framgångsrikt. Redan från början hade de att klaga öfver 
att de blefvo lamt understödda af Haagkoncertens öfriga 
parter. Frankrikes enda sändebud hos de nordiska konun- 
garna, Terlon, var alltjämt frånvarande på sin beskickning 
till Polen, och England hade intet sändebud hos konungen 
af Danmark. Hvad Meadowe beträffar, var han visserli- 
gen instruerad ej blott att befordra freden mellan de båda 
nordiska kronorna, utan äfven att verka för en förlikning 
mellan Sverige och Oeneral-Statema och för Elbingfa*ak- 
tatens ratificering; men åtminstone vid det senare upp- 
dragets fullgörande synes han ej ha ådagalagt någon syn- 
nerligen stor ifver, förmodligen emedan han personligen 
var öfvertygad om att Elbingtraktatens ratifikation på grund 
af de fördelar, som denna skulle skänka holländama, ej 
alls öfverensstämde med Englands intressen ^. 

Ännu mera ödesdigert för de nederländska förliknings- 
sträfvandena var det emellertid, att konungen af Danmark 
visade sig lika oförsonlig som förut. Han tillkännagaf i 



^ Kopior af och koncept tiU fuUmakter, bland Förhandlingar. Proto- 
koll vid konferenser med von Slingelandt ra. fl. 6, 10, 11, 16 juni 1659. 
K. M:t t. Appelboom 14 juni 1659. De svenska kommissarierna t. K. M:t 
17 Juni 1659, koncept bland Förhandlingar. Hollandica. K. M:t t. Fleet- 
wood och Friesendorff 14 juni 1659. Anglica. Slingelandt t. de Witt 
7/17, 14/24 juni, 21 juni/1 juli 1659. Brieven VI s. 35, 41 f., 46 f. 
PuFENDORF, a. a. VI § 30. Stille, a. a. s. 113 f. 

* Slingelandt t. de Witt 7/17 juni 1659. Brieven VI s. 34. K. M;t 
t. Fleetwood och Friesendorff 7 juni 1659. Anglica. Meådowes Redo- 
görelse 8. 30 f. 
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upprepade förklaringar, att han e| ville inlåta sig på freds* 
underhandlingar utan sina bundsförvanters deltagande. I 
detta beslut, som naturligtvis förnämligast dikterades af 
hänsynen till de allierade, stärktes Fredrik III möjligen af 
vissa förhoppningar om att holländarna trots allt ej skulle 
öfvei^ifva honom \ 

Karl Gustaf vidhöll däremot den benägenhet för en 
fredlig uppgörelse, som han redan förut ådagalagt. Han 
var visserligen ingalunda sinnad att böja sig för den an- 
ordning, hvarom västmaktema inbördes öfverenskommit; 
han vägrade alltjämt att erkänna Nederländerna som med- 
lare, innan de först genom en förlikning med Sverige^ 
hvarvid de skulle gifva ersättning för lidna oförrätter, gjort 
sig kompetenta därtill, och gent emot de engelska med- 
lingsförsöken vidhöll han sin gamla ståndpunkt, att han ej 
kunde öfvergifva de fördelar, han innehade i Danmark, 
utan en betryggande säkerhet för framtiden, liksom han ej 
heller var sinnad att nöja sig med den territoriella vinst 
som Roskildefreden gifvit Sverige. Han ville äfven genom 
sina sändebud i London fortsätta sträfvandena .att f örvärfva 
Englands allians, och befallde dem att hos den engelska 
regeringen i synnerhet göra föreställningar mot att Elbing- 
traktaten påtvangs Sverige, då denna ju var skadlig äfven 
för Englands intressen ^. Men å andra sidan undvek han 
sorgfälligt att afvisa de fredsförslag, som från västmakter- 
nas sida framställdes. Han upprepade tväriom den förkla- 
ring, han förut till engelsmännen afgifvit, om sin benägen- 
het att underhandla med Danmark om fred på Roskildetrak- 



^ FRmERiciA, a. a. s. 433. K. M;t t. Fleetwood och Friesendorff 7 
iuni 1659. Ånglica. SUngelandt t. de Witt 7/17, 11/21 juni 1659. Brie- 
ven VI s. 34, 36 f. Meadowe, Redogörelse s. 22. Pufendorf, a. a. VI 
§ 30. 

* K. M:t 1. Fleetwood och Friesendorff 31 maj, 7 juni 1659. Ånglica. 
Jfr Ehrensteen t. Appelboom 31 maj 1659. R. R. 
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tätens grundval \ Ooh då Danmark vidhöll sin vägran att 
underhandla utan sina bundsförvanters deltagande, fick Karl 
Gustaf ett nytt tiUfälle att visa sin viUighet att befordra 
freden. Konungens af Danmark hållning innebar ju en 
viss öfverensstämmelse med den svenske konungens egen 
förkärlek för en allmän fred, och denne kunde därför nu 
utfärda en förklaring, enligt hvilken han var besluten att 
antaga en universalfred, om blott de, som påyrkade en 
sådan, kimde anvisa medel, hvarigenom den kunde komma 
till stånd. Härigenom kunde han låta sin fredskärlek fram- 
stå i en fördelaktig motsättning mot Danmarks omedgör- 
lighet, och det utan att göra några eftergifter för koncert- 
maktemas sträfvanden eller göra någon uppoffring af sina 
^ina intressen \ -^ Karl Gustafs benägenhet för en all- 
män fred stod emellertid i rak strid med de afsikter, som 
åtminstone England hyst, då det inlät sig på det nordiska 
fredsveriLet, nämligen att draga honom bort från kriget 
mot Danmark, för att han i stället skulle kasta sig in i 
en direkt strid med Österrike ^ 

HoUändama kunde q heller med skäl klaga öfver någon 
onedgöriighet hos Karl Gustaf mot deras särskilda kraf. 
Yisserlig^Q vidhöllo svMiskaroa det ofvan nämnda villkoret 
lör deras deltagandfe i medlingen och f^ Elbingtraktatens 
ratifikation, och de förklarade äfven, i motsats till de 
nederländska önskesiål^i, att frågcmia om Elbingtraktaten 



^ K. M:t t, Flee^ood och FriesMidorll 14 jvuu 1659. AngUca, IL M:t 
t. Appolboom 14 jimi 1669. BoUandicä. Slingelandt t de Witt 7/17, 
14/24 juni 1659. Brieven VI s. 84, 41. Pufendorf, a. a. VI § 33. 
Fridebicia, a. a. s. 438. 

* RådsprotokoU den 14 Jnnt 1659 Qripenhjelms R. P. Declaratio S. R. 
Mttis SuecisB de propensione sua in paciis studia. På E. M:ts uppdrag 
skrifven af Ehrensteen den 20 Juni 1659. R. R. Pufendorf, a. a. VI § 
88. Fridericia, a. a. 8. 438. Mkadowe, Redogörelse s. 25. 

* Att äfven den nya engelska regeringen hade dylika afsikter, ansågo 
åtminstone de svenska sändBbuden i London. Fleetwood och Friesendorff 
t. K. M:t 1 juU 1659. Anglica. 
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och om dess elucidation^r ej kunde afgöras på en gång, 
utan att traktaten måste vara ratific^ad, innan man kunde 
börja diskutera frågan om elucidationema \ Men däremot 
tvekade Karl Gustaf icke att försäkra, att han skulle be* 
vilja ratifikationen, om man blott ginge till väga i den 
rätta ordningen vid fdrhandlingarna ^. Härvid gjorde han 
dock ett betydelsefullt förbehåll med hänsyn till den då* 
varande politiska situationen, i det att punkten om Bran- 
denburgs och Dansigs inklusion skulle formuleras på så 
sätt, att den ej kunde lända till Sveriges skada. Liksom 
för holländarna var denna punkt äfven för svenskarna den 
under dåvarande förhållanden viktigaste i hela traktaten, 
och den kunde därför väntas förorsaka de största svårighe- 
terna vid underhandlingarna ^. 

Sedan de formella tvisterna blifvit afgjorda, kunde man 
inlåta sig på en diskussion af Elbingtraktatens detaljer, 
hvarom man för öfrigt äfven vid de föregående konferen- 
serna utbytt ett och annat yttrande. De gamla tvistefrå* 
goma om Elbingtraktatens tullbestämmelser kommo ånyo 
under behandling: om i hvad mån 1640 eller 1645 års 
tulltaxor skulle tillämpas, om tullen för bevarade skepp 
och om de privilegierade kompanierna^. Svenskarna be" 
gärde emellertid, att nederländame först och främst skulle 
afgifva en bindande förklaring, att de ej längre skulle un* 
derstödja Sveriges fiender. Detta yrkande voro de neder- 
ländska sändebuden synbarligen ej benägna att direkt be- 
svara; de uttömde sig i stället i en massa försäkringar om 
General-Statemas ifver att åstadkomma fred och enighet i 

^ ProtokoU vid konferenserna med van Sllngelandt m. fl. 10 juni 
1659. Hollandica, 

^ K. M:t 1. Fleetwood och Friesendorff 7, 14 juni 1659. Ånglica. K. 
M:t t. Appelboom 14 juni 1659. Hollandica, Pufendorf, a. a. VI § 88. 

' K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 7 juni 1659. Ånglica, Sllnge- 
landt t. de Witt 14/24 juni, 21 junJ/1 juli 1659. Britven VI s. 41, 46. 

*' Protokoll vid konferenserna med van Slingelandt m. fl. 17, 18 juni 
1659. Hollandica, 
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Norden o. s. v. ^ Svenskamas kraf berörde en öm punkt 
i holländarnas ställning. Dessa hade från början åsyftat, 
att de e] af Elbingtraktaten skulle hindras att fortfarande 
bistå Danmark ^. Men genom konungens af Danmark 
vägran att inlåta sig på underhandlingar i öfverensstäm- 
melse med Haagtraktatens bestämmelser blef denna fråga 
ännu mera invecklad. 

Danmarks hållning försatte General-Statemas deputerade 
i det största bryderi. Åtminstone Slingelandt, och säker- 
ligen äfven de Huijbert, hvilka hade räknats till det svensk- 
vänliga partiet i den nederländska republiken, hyste den 
öfvertygelsen, att Haagtraktatens bestämmelse om att den 
refuserande parten skulle beröfvas all h|älp af koncert- 
maktema nu borde tillämpas mot Danmark. Men oaktadt 
bestämmelsen var klar och otvetydig, tvekade han att 
göra något för att sätta den i verket, innan han inhämtat 
uttryckliga order därom för General-Statema ®. Vogelsang 
och Haren ville däremot ej alls medgifva, att konungen af 
Danmark skulle betraktas som refusant och att Haagtrak- 
tatens IV:de artikel skulle tillämpas mot honom*. Emeller- 
tid var ställningen ur holländarnas synpunkt högst betänk- 
lig, då de å ena sidan ej gärna ville utsätta Danmark för 
faran att duka under för Sveriges och Englands förenade 
krafter och å andra sidan kunde vänta sig att råka i all- 
varsam konflikt med England och Frankrike, om de trots 
Haagtraktatens bestämmelser lämnade Danmark sitt under- 
stöd. Slingelandt och Huijbert ansågo, att den rätta ubrä- 
gen att komma ur detta trångmål vore, att de förlängde 
det stipulerade stilleståndet af tre veckor med ytterligare 

^ De svenska kommissarierna till K. M:t 17 jmii 1659. Koncept bland 
Förhandlingar. Hollandica. 

' Slingelandt t. de Witt 7/17 juni 1659. Brieven VI s. 34 f. 

' Slingelandt t. de Witt 7/17 juni 1659. Jfr Slingelandt och Huijbert 
t. Vogelsang och Haren 11/21 juni 1659. Brieven VI 37, 91 t 

* Slingelandt och Huijbert t. Vogelsang och Haren 18/28 juni 1659- 
Brieven VI s. 95 1. Fridericia, a. a. s. 434. 
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några dagar, hvarunder man skulle försöka, hvad som kunde 
uträttas med en förnyad stark påtryckning på konungen 
af Danmark till fredens befordran. De lyckades också 
öfverenskomma med Meadowe, att stilleståndet, i stället 
för att, som Haagtraktaten bestämde, räknas från den 
dag då Montagu erhållit meddelande om traktatens afslut- 
ning, nämligen den 23 ma|, skulle räknas från den dag, 
då Wassenaer erhöll kännedom om densamma, den 30 
maj; stilleståndet skulle därigenom förlängas med en vecka. 
De förmådde också General-Staternas deputerade i Köpen- 
hamn att gå in på denna anordning^. De nederländska 
sändebuden ansågo sig desto mer berättigade att vidtaga 
denna åtgärd, som General-Staterna bemyndigat dem att vid 
behof förlänga stilleståndet med några dagar — visserligen 
under förutsättning, att freden sannolikt skulle komma till 
stånd inom kort tid *. — Men anordningen stötte på starkt 
motstånd från annat håll, nämligen från de holländska ami- 
ralerna. Wassenaer hade allt ifrån början varit mycket miss- 
nöjd med Haagtraktaten, som kommit ganska olägligt för 
honom, särskildt med hänsyn till de planer, som, samtidigt 
med att han nåddes af underrättelsen om densamma, voro 
å bane om ett gemensamt företag af holländarna och 
danskarna för att fördrifva svenskarna från deras nyvunna 
makställning på de danska småöama^. Åtminstone enligt 
svenskarnas och engelsmännens påstående kringgick också 
Wassenaer på flera sätt traktatens bestämmelser^. Alltnog, 
då stilleståndets tre veckor, räknade från den 23 maj, nal- 

^ SUngelandt 1. de Witt 11/21 juni 1659. Brieven VI s. 37 f. Slinge- 
landt och Huijbert t Vogelsang och Haren 7/17 juni 1659. Vogelsang 
och Haren (t. Ruijsch?) 8/18 juni. SUngelandt och Huijbert till Wasse- 
naer 12/22 juni 1659. Afskrifter bland Appelbooms skrifvelser t. K. M:t 
Hollandica. SUngelandt och Huijbert t. Gen.-Stat. 14/24 juni 1659. H. 
A. Zweden, 

' Secr. Res. Gen.-Stat. 19/29 maj 1659. H. A. 

' Wassenaers Joumaal s. 95 f. FRiDEfiiciA, a. a. s. 484. 

* K. M:t t. neetwood och Friesendorff 7, 14 juni 1659. Ånglica. K. 
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kades sitt slut, vägrade Wassenaer, efter samråd med vice- 
amiralema de Ruijter och Jan Ewetszoon, att efterkomma 
Slingelandts och Huijberts uppfordran att iakttaga stille- 
ståndet under en vecka till, under förklaring, att han 
endast ansåg sig skyldig att lyda sändebudens befallnin- 
gar, såvida de gåfvos af dem alla fyra gemensamt^. På 
grund häraf lät han den 13 juni de Ruijters flotta förena 
sig med sin egen ^. Och han fick stöd för denna sin håll- 
ning hos de deputerade i Köpenhamn, som nu förklarade, 
att de ej ansågo sig kunna påtvinga amiralerna en för- 
längning af stilleståndet, då det i General-Staternas resolu- 
tion fastställda villkoret härför ej kunde anses vara upp- 
fylldt, såvida ej fredsunderhandlingar mellan de nordiska 
konungarna voro inledda *. Såväl från engelsmännens 
som från svenskamas sida fingo holländarna nu mottaga 
föreställningar, att de på grund af Haagtraktaten voro 
förbundna att afhålla sig från att gifva Danmark något 
bistånd; men holländarna svarade blott med undanflykter. 
Meadowe kunde ej heller uträtta mycket, emedan han ännu 
ej erhållit kreditivbref från den nya engelska regeringen^. 
Slingelandt och Huijbert voro dock fortfarande af den öfve^ 



M:t t. Appelboom 14 juni 1659. Hollandica. Pufendorf, a. a. VI § 32. 
Meadowe, Redogörelse s. 22 f. Slingelandt och Huijbert t. General-Sta- 
terna 21 juni/1 juli 1659. H. A. Zweden. 

^ Wassenaer t Slingelandt och Huijbert 10/20 juni. Afskrift bland 
Appelbooms bref till K. M:t. Hollandica. Slingelandt och Huijbert t Ge- 
neral-Staterna 21 juni/1 juli 1659. H. A. Zweden, 

^ DE Ruijters Journaal s. 185. Fridericia, a. a. s. 434. Meadowe, 
Redogörelse s. 24. 

^ Vogelsang och Haren t. Slingelandt och Huijbert 13/28 juni 1659. 
Alskrift. H. A. Secr, Brieven. Zweden. Slingelandt t de Witt 14/24 
juni 1659. Brieven VI s. 42. 

^ Protokoll Tid konferensen med van Slingelandt m. fl. den 17 juni 
1659. Hollandica. Vogelsang och Haren t. Ruijsch 18/28 juni 1659. H. A. 
Secr. Brieven. Zweden. Slingelandt och Huijbert t. General-Staterna 21 
juni/1 juli 1659. H. A. Zweden. Meadowe's Redogörelse a, 24. Råds- 
protokoll 27 juni 1659, Qripenhjelms R. P. 
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tygelsen, att konungen af Danmark egentligen borde för- 
klaras för ''refusant'' och följaktligen beröfvas all hjälp af 
de Förenade Nederländama, men de kunde ej förmå de i 
Köpenhamn varande sändebuden eller amiralerna att dela 
denna åsikt \ 

På grund af holländarnas ovillighet att efterkomma Haag- 
traktatens bestämmelser var det sålunda fara värdt, att 
det skulle komma till en sammanstötnmg mellan de holländ- 
ska och engelska flottorna; detta af värjdes dock, i främsta 
rummet genom amiralemas försiktiga uppträdande. Då 
den engelska flottan den 17 jimi kom inom synhåll för 
de förenade holländska i Stora Balt, sände Wassenaer ett 
bref till Montagu, hvari han meddelade, att han på grund 
af uppfordran från General-Staternas deputerade i Hel- 
singör var villig att iakttaga stilleståndet ända till den 20 
juni, i stället för tiU den 13. Tydligen hade han till sist 
ryggat tillbaka för att ådraga sig ansvaret för att ha in- 
ledt den holländska flottan i öppen strid med den engel- 
ska, helst som han ännu ej fått kännedom om att Vogel- 
sang och Haren voro emot stilleståndets förlängning ^. I 
en skrifvelse af följande dag anslog han en betydligt skar- 
pare ton, i det att han bestämdt förklarade, att han efter 
stilleståndets slut ämnade handla, såsom konungens af Dan- 
mark intresse kräfde^. — Montagus svar var hållet i för- 
sonligare ton. Han förklarade först och främst, att han 
delade holländarnas mening, att de tre veckorna af stille- 



' SUDgelandt t. de Witt 21 juni/1 juli 1659. Brieven VI s. 45 f. 

* Wassenaer t. Montagu 17/27 juni; Wassenaer t. General-Staterna 21 
juni/1 juli 1659. Afskrifter bland Appelbooms bref till K. M:t. Hollan- 
dica. — Jfr Frideucia, a. a. b. 434. 

' Wassenaer t. Montagu 18/28 juni 1659; afskrift bland Appelbooms 
bref till K. M:t ffolUmdiea. Afskrifter af detta och de följande brefven 
och konventionsprojekten finnas äfven bland Förhandlingar, HoUandica; 
förmodligen de afskrifter, som omnämnas i de svenska kommissariemas 
i Helsingör skrifvelse till K. M:t den 22 juni; (koncept bland Förhand- 
lingar. Hollandieay 
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ståndet borde räknas från den tidpunkt, då Wassenaer fått 
meddelande om Haagkoneerten, äfven om detta egentligen 
ej of verenstämde med traktatens ordalag; gentemot Wasse- 
naers uttalade afsikt att bistå Danmark häfdade Montagu 
såsom sin bestämda öfvertygelse, att Haagtraktatens IV:de 
artikel nu borde tillämpas mot detta rike, men han före- 
slog dock, att stilleståndet skulle förlängas med ytterligare 
några dagar, hvarunder sändebuden skulle fortsätta att ar- 
beta för freden \ 

Mellan amiralerna växlades också ett par förslag till 
stilleståndsfördrag, men imderhandlingama synas åtmin- 
stone å Wassenaers sida varit föga allvarligt menade, 
och de villkor, som från engelsk och holländsk sida på- 
yrkades, divergerade så väsentligt, att det var föga hopp 
om att en öfverenskommelse skulle kunna nås. Innan det 
kommit till någon brytning, erhöUo emellertid amiralerna 
underrättelse om det af Nieuport träffade aftalet med den 
engelska regeringen, hvarigenom stilleståndet förlängdes 
med tre veckor, och om det beslut, General-Staterna fattat 
med anledning häraf *. 

Sålunda var frågan om stilleståndet tills vidare löst, men 
en viktig fråga kvarstod, nämligen angående den styrka 
af 4,000 man, som de Rui|ter medfört och som fortfarande 
vistades ombord på flottan. General-Staterna hade beslu- 
tat, att detta manskap trots stilleståndet skulle landsättas i 
Köpenhamn, såvida det ej utan olägenhet kunde kvar- 
stanna på flottan; Wassenaer ämnade också strax vidtaga 
förberedelser för truppemas landstigning, ehuru han sam- 
tidigt försäkrade Montagu, att han skulle vidtaga denna åt- 
gärd endast på uttrycklig befallning af General-Statemas 



^ Montagfu t. Wassenaer 18 Juni 1659; af skrift bland Förhandlingar. 
HoUandica. 

' Wassenaer t. Montagu 19/29 juni, Montagu t. Wassenaer 20/30 juni 
1659, jämte projekt. Wassenaer t. General-Staterna 21 juni/1 juli 1659. 
Afskrifter bland Appelbooms skrifvelser till K. M:t. HoUandica. 
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deputerade i Köpenhamn, hvilka, efter hvad han sade sig 
förmoda, skulle samråda både med de deputerade i Helsingör 
och med Meadowe därom ^. Montagu var dock icke nöjd 
härmed utan fordrade, att de Ruijters flotta ej skulle åt- 
följa Wassenaers till Köpenhamn. Slutligen lyckades den 
engelske och den holländske amiralen den 25 juni ena sig 
om att de Ruijter ej skulle få gå in i Östersjön eller till 
Köpenhamn, mot det att Montagu förband sig att noga iakt- 
taga bestämmelserna i Haagtraktatens ni:dje artikel och 
förlade sin flotta vid norra mynningen af Öresund. Till 
följd häraf skildes flottorna nu åt, Montagu seglade till 
Öresund, under det att Wassenaer begaf sig söderut och 
därpå, efter att ha kvarlämnat de Ruijters flotta vid Fe- 
mem, till Köpenhamn ^. En plan, som var föremål för 
öfverläggningar mellan Wassenaer och danskarna, att und- 
sätta det af svenskarna belägrade Nakskov, kom ej till ut- 
förande ^. 

Men ej heller under den nya fristen blef det något re- 
sultat af underhandlingarna. Konungen af Danmark intog 
samma afvisande hållning mot förslaget om en separatfred 
som förut. I själfva verket torde han knappast ha trott, 
att det hot, som Haagtraktatens IV:de artikel innehöll, 
skulle sättas i verket mot honom af hans vänner hollän- 
darna, och han trodde ej heller, att engelsmännen skulle 
vidtaga några allvarliga åtgärder mot honom *, en öfver- 
tygelse, som väl den senaste regementsförändringen i Eng- 
land mest bidragit att framkalla. — Ej heller Terlon, som 
i början af juli återkommit till Danmark, uppnådde något 

^ Wassenaer t. General-Staterna 21 juni/l juli, t. Montagu 22 juni/2 
juli 1659; af skrifter bland Appelbooms skrifvelser till K. M:t. Hollandica. 

^ Montagu t. Wassenaer 24 jmii/4 juli; Wassenaer t. General-Staterna 
27 juni/7 juli 1659; aiskrlfter bland Appelbooms skrifvelser till K. M:t. 
Hollandica. Fridericia, a. a. s. 434 f. Wassenaers Joumaal s. 110 f., 
DE RuuTERS Joumaal s. 190 f. 

' Fridericia, a. a. s. 435. Wassenaers Joumaal s. 111 f. 

* Vogelsang t. de Witt 9/19, 13/23 juli 1659. Brieven VI s. 76, 85. 
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bättre resultat af sitt arbete för freden än de ofriga med- 
larna ^. 

Karl Gustafs hållning var däremot fortfarande något 
mera ägnad att ingifva de med honom underhandlande 
sändebuden förhoppningar om att deras arbete skulle krö- 
nas med framgång. Svenskarna voro åtminstone villiga att 
inlåta sig på diskussion med nederländama om de om- 
stridda punkterna. Underhandlingarna meUan de svenska 
kommissarierna och Slingelandt och Huijbert fortgingo så- 
lunda under ömsesidiga försäkringar af bägge parterna om 
deras benägenhet för en förlikning. Emellertid lyckades 
man knappast närma de olika ståndpunkterna tiU hvar^ 
andra. Nederländarne yrkade alltjämt i främsta rummet 
på Elbingtraktatens ratificering; svenskarna svarade med 
krafvet, att de Förenade Nederländerna dessförinnan skulle 
förlika sig med Sverige och afhålla sig från att bistå 
Sveriges fiender, afstå från mot Sverige riktade förbund 
o. s. v. Härtill visade nederländama ringa benägenhet, 
utan bemötte i stället svenskamas yrkanden med för- 
säkringar om sin uppriktiga ifver att åstadkomma fred 
mellan Danmark samt Brandenburg och Sverige (däremot 
sade de sig vara mindre ifriga för en fred mellan Sve- 
rige, Österrike och Polen) och förklarade att Danmark 
och Brandenburg sålunda, i det att deras förlikning med 
Sverige kom till stånd, lätteligen skulle kimna inneslutas 
i fördraget mellan Sverige och de Förenade Nederländerna. 
Dylika försäkringar från holländarnas sida gåfvo sven- 
skarna anledning att framhålla, hurusom konungens af 
Danmark hållning ej alls tydde på någon benägenhet 
för fred, och att påyrka, att holländarna i enlighet med 
Haagtraktatens föreskrift skulle undandraga honom allt 
understöd *. Emellertid hyste de nederländska deputerade 
alltjämt förhoppningar om en god utgång på sin besklck- 

^ Fridericia, a. a. s. 437. 

- Protokoll vid konferenser med Slingelandt m. fl. 30 juni, 6, 18, 30 
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ning, särskildt på den grund, att svenskarna ständigt för- 
klarade sig synnerligen benägna för Elbingtraktaten oeh ej 
ens ställde sig afvisande till förslaget om ehicidaUonema 
utan egentligen endast gjorde svårigheter i frågan om sina 
ofriga fienders inklusion '. Denna optimism var dock knap- 
past berättigad, ty motsatserna voro otvifvelaktigt ganska 
djupgående: svenskamas sträfran gick helt och hållet ut på 
att skaffa sig säkerhet för att de Förenade Nisderländema ej 
understödde deras fiender; holländarna sökte däremot er- 
hålla Elbingtraktaten utan att därför binda sina händer med 
afseende på sin nordiska politik. Dessa bä^e ståndpunk- 
ter torde knappast varit möjliga att förena, så länge freden 
i Norden syntes vara så aflägsen och så svår att åstad- 
komma som på sommaren 1659. 

Detta hindrade emellertid icke, att man på svenskamas 
sida var ganska angelägen om att fä en förlikning med 
den nederländska republiken till stånd. Vid slutet af juni 
föreslog konungen i rådet, under rådets instämmande, att 
man borde söka vinna holländarna med löften om tullfri- 
het i Elbe, Weser oeh Oresimd samt andra stcM*a handels- 
förmåner m. ra., mot det att de åtminstone afhöUe sig 
från inblandning i det danska kriget. Då Oen^al-Staternas 
utsända deputerade naturligtvis ej voro instruerade för en 
sådan underhandling, borde man gripa sig an därmed i 
Holland och därför ditsända ett nytt sändebud; som lämp- 
lig därtill föreslogs P. J. Coyet, hvilken borde resa som 
privatman oeh för öfrigt iakttaga den största försiktighet 
för att ej stöta engelsmännen. Det beslöts, att man strax 
skulle börja arbeta på Coyets instruktion *. — Det var här 



juli 1659. Rosenhane, Soop och Ehrensteen t. E. M:t 7 juli (koncept), 
de svenska kommissarierna t. K. M.t 19 juli 1659 (koncept), Förhandlin- 
gar. Hottandica. 

* SUngelandt t. de Witt 28 juni/S juli, 12/22 jnU 1659. Brimen VI 
JB. 64, 90. 

' RådsprotokoU 27 juni 1659. Oripenhjelms R, P. 
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tydligen fråga om ett återupptagande af de planer, som 
hysts på hösten 1658, att locka holländarna med allehanda 
handelsförmåner för att förmå dem att afstå från ingri- 
pande i det danska kriget. 

Hvad som närmast gaf anledning till att dessa planer 
åter framkommo, var otvifvelaktigt den ganska berättigade 
misstro, som Karl Gustaf nu började hysa till den nya en- 
gelska regeringens håg att gifva honom ett verksamt stöd. 
Han upphörde visserligen ej med sina sträfvanden att er- 
hålla Englands bistånd, och i synnerhet beordrade han upp- 
repade gånger sina sändebud att söka utverka order för 
Montagu att ingripa mot Wassenaer, hvilkens öfverträdel- 
ser af Haagtraktatens stilleståndsbestämmelser med skärpa 
framhöUos K Men särskildt sedan han blifvit underrättad 
om att från de engelska statsmännens sida förslag fram- 
kastats till sändebuden, att Sverige borde afstå från 
Trondhjem och Bomholm, fattade han starka misstankar 
rörande engelsmännens afsikter^. 

En omständighet, som säkerligen mycket bidrog till att 
framkalla konungens benägenhet att på nämnda sätt be- 
fria sig från sina holländska motståndare, var dröjsmålet 
med de polska fredsunderhandlingamas igångsättande. Karl 
Gustaf misströstade en tid om att underhandlingarna öfver 
hufvud taget skulle föra till något resultat och tänkte på 
att hemkalla den utsända fredskommissionen ^. Äfven rö- 
rande kejsarens benägenhet för fred började han känna 
starka tvifvel, hvilket icke hindrade, att han alltjämt fram- 
härdade i sin önskan att förlika sig med honom ^. Då 
han fick veta, att i riksdeputationen planer förehades 



' K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 7, U, 21, 28 juni 1659. 
Anglica. 

- K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 21 juni 1659. Anglica. — Jfr 
sist citerade rådsprotokoU. 

^ RådsprotokoU 27 juni 1659. Gripenhjelma R, P. 

* K. M:t t. Björnklou 5 juli 1659. R. R. 
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att verka för en fred mellan Sverige och Österrike genom 
bemedling af kurfurstarna af Mainz och Sachsen och att 
man önskade veta, huru han skulle ställa sig till detta 
medlingsförslag, befallde han Bjömklou att försäkra stän- 
derna, att han, som alltid varit villig att förlika sig med 
kejsaren, ej ogärna såge, att en sådan medling kom till 
stånd \ 



Det fanns, såsom ofvan antydts, mycket ringa sannolik- 
het för att det nordiska fredsverket under den nya fristen 
af tre veckor skulle taga något betydande steg framåt, 
och sannolikheten förminskades naturligtvis väsentligen ge- 
nom svårigheten att få en samverkan till stånd mellan 
Vogelsang och Haren å ena sidan och General-Statemas 
deputerade i Helsingör samt Meadowe och Terlon å den 
andra. De försök att åstadkomma en öfverenskommelse 
om fredsmedlingens bedrifvande, som gjordes från de se- 
nares sida, strandade därpå, att Vogelsang och Haren upp- 
repade gånger underläto att infinna sig på de aftalade 
sammankomsterna ^. Man stod sålunda snari inför utsik- 
ten, att stilleståndet skulle löpa ut, utan att någonting 
blifvit uträttadt för fredens förverkligande, och att nya till- 
fällen till sammanstötningar mellan de holländska och en- 
gelska flottorna skulle uppstå. Montagu hade visserligen 
redan i slutet af juni upprepat sitt förslag om tio dagars 
ytterligare förlängning af stilleståndet, men Vogelsang och 
Haren, som voro synnerligen missnöjda med att någon 
förlängning öfver hufvud taget blifvit af, vägrade att ens 
inlåta sig på underhandlingar om den engelske amiralens 



' K. M:t t. Bjömklou 18 Juli 1659. R. R. — Jfr Bjömklou t. K. M:t 25 
juni 1659. Germanica» 

^ Slingelandt och Huijbert t. General-Statema 5/15 iuU 1659. H. A. 
Zweden, 
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förslag K Wassenaer ansåg sig ej heller behöfva taga hän- 
syn till det med Montagu ingångna aftalet, emedan den se- 
nare brutit detsamma genom att förlägga sin flotta mellan 
Hven och Köpenhamn i stället för i nordligaste delen af 
Öresund; han beordrade därför de Ruijter att ånyo förena 
sig med honom, hvilket skedde vid Dragör den 6 juli. Un- 
der de följande dagarna höllos åtskilliga öfverläggningar 
mellan de holländska amiralerna och den danska regerin- 
gen om hvad som nu borde företagas. Landsättningen af 
det på flottan varande manskapet, som från nederländsk 
sida påyrkades, blef ej af, emedan danska regeringen mot- 
satte sig saken på den grund, att den ej ville föröka an- 
talet tärande munnar i den belägrade staden. Däremot 
uppgjordes vid ett stort danskt-hoUändskt krigsråd den 
10 juli en plan till ett gemensamt företag af danskar 
och nederländare för att undsätta Nakskov och angripa 
svenskamas ställning på öama. Stora förberedelser igång- 
sattes också härför, och den 23 juli gingo flottorna tiU 
segels för att sätta dessa planer i verket '. 

Underrättelsen om danskamas och holländarnas företag 
väckte naturligtvis en liflig oro på motsidan, icke minst 
lios den nya engelska medlingskonunissionen, bestående 
af Algemon Sidney, Robert Honywood oah Thomas Boone, 
som kort förut anländt till Danmark och med sig adjun- 
gerat general Montagu. Dessa sökte nu få till stånd en 
öfverenskommelse med de nederländska sändebuden i Hel- 
singör, hvarigenom såväl den holländska som den engel- 
ska flottans verksamhet för en tid framåt skulle inställas; 
men innan en sådan uppgörelse kommit till stånd, visade 



^ Moataga t. Vogelsang och Haren 28 Juni; Vofetoang och Haren till 
Montagu 29 juni/O Juli, till Ruijsch 2/12 juU 1659; afskrifter bland Ap- 
pelbooms skrifvelser tiU K. M:t. HoUandåea. 

' FiODERiciA, a. a. 8. 437 f. Wassenaebs Joumaal%. 116 f. — Wasse- 
naer t. General-Staterna 6/16, 13/23 Juli 16&9; afskrifter bland Appel- 
^ooms skrifvelser tiU K. M:t. Hollandica. 
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det sig, att dessa åtgärder voro öfverflödiga, i det att Vo- 
gelsang och Haren på grund af de underrättelser, som den 
24 juli anländt från Haag om en ny öfverenskommelse 
mellan England och de Förenade Nederländerna, samma dag 
beordrat Wassenaer att Inställa sitt företag och ej längre 
rätta sig efter konungens af Danmark befallningar^. Till 
yttermera visso gjorde Terlon i Köpenhamn kraftiga före- 
ställningar hos General-Statemas deputerade för att förmå 
dem att uppgifva all tanke på att fullfölja företaget mot 
svenskarna *. 



^ De engelska sandebuden t. statsrådets president 29 juli 1659. Thur- 
loe St P. Vn s. 708 f. Wassenaers Joumaal s. 122; de Ruutebs 
Joumaal s. 200. FsiDERiaA, a. a. s. 438. 

' Teblon, Mémoires U s. 422 f. Goes t. Filip IV 10/20 aug. 1659. 
Dansk hiat Tidskrift V: 3 s. 164. Bierman t. Mazarin 27 juli, 6 aug. 
1659. P. A. Danemark 10. 
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Ändra och tredje Haagkoncerterna. Nya under- 
handlingar i Danmark. Earl Gustaf 
afslår Haagkoncerten. 

Genom Haagtraktaten af den 11 maj hade de holländ- 
ska önskemålen med afseende på den nordiska frågan 
endast i ringa mån förverkligats, och de nederländska un- 
derhandlama torde knappast med glädje ha underskrifvit 
densamma i den form, den slutligen fick. På vissa 
håll inom de Förenade Nederländerna, särskildt i de pro- 
vinser, där det oraniska och brandenburgska inflytandet 
härskade, såsom Geldem, Vriesland och Groeningen, mot- 
togs den med starkt missnöje, hvilket de danska och bran- 
denburgska ministrarna sträfvade att underblåsa ^. Men då 
de stodo inför ett fuUbordadt faktum, och då dessutom 
Holland ansågs vara för traktaten, kunde de öfriga pro- 
vinserna föga uträtta för att hindra den att gå i verkstäl- 
lighet. Sedan Vriesland och Zeeland i slutet af maj in- 
gifvit sin ratifikation af densamma, inkommo så småningom 
äfven de öfriga provinsernas ratifikationer ^. 

Hvad som bestämt de holländska statsmännen att göra 
så stora eftergifter för de båda andra koncertmaktemas 
yrkanden, var utan tvifvel deras starka fruktan för Eng- 
lands makt, som fortfor att behärska dem äfven den när- 
maste tiden efter sedan de fått kännedom om den stats- 



^ Appelboom t. K. M:t 30 maj/9 juni 1659. Hollandica, 
^ Appelboom t. K. M:t 6/16 juni 1659. Hollandica. 
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hvälfning, som kort före Haagtraktatens undertecknande 
lade Englands regering i nya händer. Holländarna voro 
därför till en början ganska ifriga för att de hinder, som 
tycktes resa sig mot traktatens ratificering, måtte undan- 
rödjas. Men då det så småningom blef klart, att regements- 
förändringen i England i själfva verket försvagade detta 
rikes maktställning, och att dess nya regering på grund 
häraf syntes blifva mera undfallande gent emot de För- 
enade Nederländerna än den förra, så förändrades äfven de 
ledande holländska statsmännens syn på Haagtraktaten. 
Man började tänka, att man borde kunnat genomdrifva 
långt fler af sina önskemål, än man nu lyckats uppnå, 
och till följd häraf fann man också snart, att en revision 
däraf borde kunna genomföras, hvarvid de holländska syn- 
punkterna skulle komma mer till sin rätt. 

Redan några få dagar efter Haagtraktatens undertecknande 
visade holländarna benägenhet att söka förverkliga önskemål, 
som de ej vid affattningen af denna traktat lyckats genom- 
föra. Ett grundfel däri var enligt den holländska uppfatt- 
ningen, att de tre koncertmaktema ej på förhand enat sig 
om detaljerna af de fredsvillkor, som man skulle förmå de 
nordiska konungarna att antaga, hvarigenom obegränsade 
möjligheter till konflikter mellan maktema öppnades och 
syftet med traktaten löpte stor fara att bli förfeladt. Denna 
risk var naturligtvis nu mycket större än förut, sedan 
England fått en ny regering, om hvars utrikespolitiska 
ståndpunkt ingenting var bekant och som var obunden af 
de försäkringar, som förut från engelskt håll gjorts rörande 
den nordiska politiken. För att råda bot härför ålade de 
Witt redan den 20 maj Nieupört att söka förmå den engel- 
ska regeringen att gifva sina representanter hos de nor- 
diska konungarna order att handla så mycket som möjligt 
i öfverensstämmelse med de holländska önskemålen, hvil- 
ket bland annat innebar, att de skulle bemöda sig att 
genomdrifva Elbingtraktatens och dess elucidationers an- 
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tagande af konungen af Sverige samt att denne vid freds- 
slutet skulle afstå Trondhjems län och Bornholm till Dan- 
mark och efterskänka de 400,000 riksdaler, han kräfde i 
skadeersättning för det Carlof fska dådet på Guineakusten \ 
— Förmodligen framställde de Witt dessa yrkanden, af 
hvilka åtminstone de sistnämnda gingo långt utöfver Haag- 
traktatens bestämmelser, från början endast försöksvis för 
att sondera den nya engelska regeringens ståndpunkt i den 
nordiska politiken. 

Den engelska regeringens hållning tycktes rent af in- 
bjuda holländarna till att fortgå på den inslagna vägen. 
Dess förklaring till Nieuport, att den önskade ingå en när- 
mare förening med den nederländska republiken rörande 
den nordiska frågan, tydde ju på att den var benägen 
att närma sig den holländska ståndpunkten i den viktiga 
principfrågan, huruvida västmaktema borde genom en in- 
bördes öfverenskommelse bestämma villkoren för freden, 
hvilken ståndpunkt England ju också förut under en period 
af koncertförhandlingama omfattat. En följd af Englands 
förändrade hållning under den nya regeringen var äfven, 
att holländarna nu mer än förut kunde hoppas göra sin 
vilja gällande i fråga om innehållet af fredsvillkoren. 

Så uppfattades det engelska statsrådets förklaring också 
af de Witt, hvilken strax grep tillfället och ålade Nieuport 
att verka för en öfverenskommelse mellan England och de 
Förenade Provinserna i syfte att ordna förhållandet i Nor 
den, om ej genom Brömsebrofredens återupprättande så 
åtminstone genom Roskildefredens förändring i öfverens- 
stänmaelse med de önskemål, som han i sitt bref af den 
20 maj hade framställt; dessa fredsvillkor skulle genom- 
drifvas på det sättet, att koncertmaktema ej blott skulle 
beröfva den part, som vägrade att gå in på freden, allt 
understöd, utan äfven gemensamt understödja den freds- 

^ De Witt t. Nieuport 20/30 maj 1659. Brieven m s. 638 f. De Witt 
t. Slingelandt och Volgesang 20/30 maj 1659. Brieven VI s. 14 f. 
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villiga parten. Allt detta var yrkanden, som under för- 
handlingarna i Haag framställts af holländarna, men som 
de till slut nödgats uppgifva. Kännetecknande för de syn- 
punkter, som bestämde den holländska politiken, är, att de 
Witt förklarade det vara af mindre vikt, om Frankrike var 
med om denna öf verenskommelse eller ej ; hufvudsaken var, 
att England gick in därpå K Äfven General-Staterna anslöto 
sig nu till sträfvandena att ombilda Haagkoncerten, i det 
de i bref till Nieuport den 6 juni upprepade de befall- 
ningar, som de Witt kort förut sändt honom ^. 

En annan omständighet, som torde varit en följd af det 
förändrade läget i England, var den, att holländarna visade 
sig föga angelägna att uppfylla de förpliktelser med afse- 
ende på sitt militära handlings^tt, som de åtagit sig i 
Haagtraktaten. De visade sig sålunda fullkomligt obenägna 
att gentemot Danmark utföra bestämmelserna i Haagtrakta- 
tens IV:de artikel; äfven de Witt förklarade, att stämnin- 
gen i Holland vore sådan, att detta åtminstone ej kunde verk- 
ställas, såvida ej Roskildefreden på ofvan antydda sätt för- 
ändrades till Danmarks förmån. Han beordrade också Slinge- 
landt att med anförande af allehanda undanflykter vägra 
att tillmötesgå de yrkanden, som från Englands och Frank- 
rikes sida kunde framställas, på att de holländska flottorna 
ej skulle bistå Danmark^. Då General-Staterna lämnade 
sitt bifall till den mellan Nieuport och den engelska re- 
geringen träffade öfverenskommelsen om stilleståndets för- 
längning med tre veckor, gingo de ej in på att bestäm- 
melserna i Haagtraktatens in:dje artikel skulle i sin hel- 



^ De Witt t. Nieuport 3/13 juni 1659. Brieven UI s. 662. 

' General-Staterna t. Nieuport 6/16 juni 1659; af skrift bland Appel- 
booms Bkrifvelser till K. M:t. Hollandica, Jfr de Witt t. Nieuport 10/20 
juni 1659. Brieven m s. 671 f. 

' De Witt t Vogelsang 20/30 juni 1659. Brieven VI s. 27. De Witt t. 
Nieuport 17/27 juni 1659. Brieven m 8. 675. De Witt t. Slingelandt 
27 juni/7 juli 1659. Brieven VI s. 39 f. 
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het fortfarande gälla, hvilket den i England afslutna öfver- 
enskommelsen afsåg, utan förbehöUo sig, att det på de 
Rui|ters flotta medförda manskapet skulle få landsättas i 
Köpenliamn, och inskärpte tillika, att Wassenaer under 
stilleståndet ägde att använda sin flotta tiU att skydda 
konungen af Danmark från att undertryckas af sven- 
skarna ^. Till yttermera visso skref de Witt till Wassenaer 
och förmanade honom att ej längre hysa några betänklig- 
heter att anfalla svenskarna, då det gällde understöd åt 
konungen af Danmark vid försvaret af Nakskov eUer de 
danska småöama ^. 

Nieuports tilltag att på egen hand förlänga stilleståndet 
gaf för öfrigt de oraniskt sinnade provinserna en ny an- 
ledning att framträda med sitt motstånd mot koncertpoli- 
tiken. I slutet af juni ingåfvo Vrieslands deputerade till 
General-Staterna ett yttrande, hvari de med hänsyn till de 
stora löften om bistånd, som gifvits Danmark och Bran- 
denburg, samt med hänsyn till de skadliga verkningar, som 
skulle följa af att statens ministrar öfverskredo sina be- 
fogenheter, hemställde, att Qeneral-Staterna genom kraf- 
tiga åtgärder skulle ådagalägga sitt vidhållande af sin förra 
nordiska politik (naturligtvis genom att bryta den med Eng- 
land träffade öfverenskommelsen), och att Nieuport skulle 
bestraffas. Ett liknande yrkande framställdes längre fram 
äfven af provinsen Groeningen. Detta föranledde dock 
ingen annan åtgärd, än att Nieuport uppfordrades att af- 
gifva en förklaring, hvilket han också gjorde, hvarpå saken 
förföll ^ 



^ General-Staterna t. de deputerade i Danmark 10/20 juni 1659. Con- 
cept bland Secr. Res. Oen.-Stat. H. A. Jfr Appelboom t.. K. M:t 10/20 
juni 1659. Hollandica. 

' De Witt t. Wassenaer 17/27 juni 1659. Fbuin, Brieuen van de Witt 
n B. 129 f. 

^ Secr. Res. Gen.-Stat. 28 juni/8 juU, 12/22 juli 1659. H. A. Appel- 
boom t. K. M:t 4/14, 18/28 juli 1659. Hollanäica. Ahzebca, a. a. IV s. 
394 t, 407 f. WiCQUEFORT, a. a. U s, 585 f. 
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De ledande bland de holländska statsmännen torde i 
själfva verket varit rätt belåtna med den af Nieuport träf- 
fade anordningen, hvarigenom risken för sammanstötningar 
med England i de nordiska farvattnen undansköts och de 
dessutom fingo tid att verka för den åstmidade revisionen 
af Haagtraktatens bestämmelser om villkoren för den dan- 
ska freden. Att General-Staterna visade sig missbelåtna 
med Nieuports åtgärd, berodde väl mest därpå, att de ön- 
skat införa gynnsammare villkor rörande de holländska 
flottornas handlingsfrihet i det nya stiUeståndet än i det 
förra. 



Nieuports framställningar till de engelska statsmännen 
rörande de ändringar i Haagkoncerten, som de Witt anbe- 
fallt, gjorde strax ett visst intryck på dem, hvilket framgår 
däraf, att de, som ofvan omtalats, vid en konferens med 
de svenska sändebuden hemställde, huruvida ej konungen 
af Sverige för att underlätta en uppgörelse med Danmark 
borde göra eftergifter i de omstridda punkterna, beträffande 
Bomholm, Trondhjems län o. s. v.; detta förutsattes äfven 
såsom möjligt i de till Danmark afsända mediames instruk- 
tion. Emellertid visade de till en början ingen böjelse att 
med tvångsmakt åstadkomma några ändringar i Roskilde- 
traktaten. För öfrigt synas de engelska statsmännens me- 
ningar rörande den nordiska frågan varit ganska delade; 
under det att sir Henry Vane synes ha varit ledare för 
den riktning, som var böjd för de längst gående eftergif- 
ter för holländarna, tyckes exempelvis general Lambert ha 
intagit en mera svenskvänlig hållning^. Det sades äfven 
— med hvad rätt torde vara svårt att bedöma — att en 
meningsskiljaktighet bestode mellan parlamentet och stats- 
rådet i denna fråga, i det att parlamentet skulle v^ra 



^ Jfr Fleetwood och Friesendorff 1 juni 1659. Anglica. 
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mera svenskvänligt än statsrådet ^. Alltnog, Nieuports be- 
mödanden att åstadkomma en ny öfverenskommelse med 
den engelska regeringen rörande villkoren för den nordiska 
freden kröntes till en början ej af någon egentlig fram- 
gång. 

Sedan han emellertid genom Oeneral-Statemas bref af 
den 6 juni erhållit formliga order från sin regering att 
söka genomföra en ny uppgörelse med England, grep han 
sig ånyo an med saken. Han begärde nu konferens med 
af statsrådet förordnade kommissarier, och sedan han er- 
hållit en sådan, framlade han Oeneral-Statemas yrkande, 
att de Förenade Nederländerna och England skulle öfver- 
enskomma om att genomdrifva en fred i Norden, som så 
mycket som möjligt skulle komma att likna Brömsebro- 
freden; på engelsmännens begäran afgaf han en skriftlig 
proposition i frågan, hvarvid han utvecklade General-Sta- 
temas kraf på att Trondhjem, Bomholm, Hven och de 
400,000 riksdalerna skulle stanna hos Danmark samt att 
dessa fredsvillkor skulle genomdrifvas medelst ett gemen- 
samt uppträdande af de båda ländemas flottor mot den 
tredskande parten. Förslaget att införa förändringar i Ros- 
kildefredens villkor mötte emellertid nu starkt motstånd 
från engelsmännens sida; oaktadt Nieuport ifrigt ansträngde 
sig att genomdrifva General-Staternas önskemål åtminstone 
i fråga om Trondhjem och Bomholm, svarade statsrådet, 
att det ej ansåge några skäl förefinnas att afvika från 
Roskildetraktaten; däremot vore det villigt att gå in 
på att såväl den engelska som den holländska flottan ej 
blott skulle afhålla sig från att bistå den af de nordiska 
konungarna, som vägrade att sluta fred, utan äfven under- 
stödja den fredsvilliga parten *. 

^ Fleetwood t K. M:t 24 juni 1659. Anglica. 

» Nieuport t. Ruijsch 17/27 juni, 28 juni/8 juU 1659. H. A. Secr. 
Brieuen, Engeland. Nieuports proposition tiU engelska statsrådet 27 juni/? 
juli; statsrådet t. Nieuport 28 juni 1659; afskrifter bland Appelbooms 
skrifvelser tiU K. M:t. Appelboom t. K. M:t 11/21 juli 1659. Hollandica. 
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I en annan fråga visade sig engelsmännen mera tillmötes- 
gående mot de nederländska krafven. Det var nämligen 
så, att en mängd kapare med svenska kaparebref hade sin 
tillflyktsort i engelska hamnar, hvarifrån de beredde den 
holländska sjöfarten mycket obehag. På grund af Nieu- 
ports föreställningar lofvade den engelska regeringen att 
vidtaga energiska mått och steg för att göra slut på detta 
förhållande och vidtog också en del skarpa åtgärder mot 
kapame. Detta framkallade återigen klagomål från de sven- 
ska sändebuden, hvilka till förmån för de med svenska 
kaparebref försedda fartygens rätt att inlöpa i engelska 
hamnar åberopade den 1656 af slutna traktaten mellan Eng- 
land och Sverige. Dessa klagomål synas dock ej ha med- 
fört någon ändring i den engelska regeringens uppträdande 
mot kaperierna ^. 



Hvad som mest bidrog att ånyo igångsätta sträfvandena 
att gifva en ny form åt Haagkoncerten, var den hållning, 
som Hollands ständer intogo till densamma, då de för 
första gången efter dess afslutning sammanträdde i slutet 
af juni 1659. Ett beslut af dessa ständer hade i det vä- 
sentliga l^at till grund för den form, som koncerten fick 
genom traktaten af den 11 maj, och man borde därför 
kunnat vänta, att de skulle ha betraktat den som ett full- 
bordadt faktum. Men i stället började de den häftigaste 
opposition mot densamma, och de Witt torde haft den stör- 
sta möda att försvara sitt verk, som tycktes löpa stor 
fara att alldeles omintetgöras. Detta kunde möjliggöras 
därigenom, att traktaten ännu ej var ratificerad *. Orsa- 

^ Fleetwood och Friesendorff t. K. M:t 15, 29 juli, 24 aug. 1659. Ånq- 
lica, Nieuport t. Ruijsch 10/20, 17/27 juni 1659. H. A. Secr. Brieveriy 
Engeland. 

"^ Appelboom t. K. M:t 27 juni/7 juli 1659. Hollandica, De Thou t. 
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kerna till detta omslag i provinsen Hollands politik torde 
varit flera. I främsta rummet berodde det säkerligen på 
den förändrade ställningen i hngland, hvarigenom det för- 
nämsta skälet till att man öfver hufvud taget inlåtit sig 
på koncertpolitiken förlorat högst väsentligt i kraft och 
verkan. Amsterdam gick i spetsen för motståndet mot 
Haagtraktaten, och den häftighet, hvarmed denna stad nu 
uppträdde mot densamma, torde kunna tillskrifvas dess 
pensionärs, Beuningens inflytande ^. — Äfven de di^nska 
och brandenburgska ministrarnas bemödandeipi att motar- 
beta traktaten, hvilka torde ha understödts af det oraniska 
husets och särskildt af den gamla änkeprinsessans infly- 
tande, medverkade till att förstärka oppositionen mot Haag- 
koncerten ^. Emellertid rådde som vanligt en stark menii^- 
skiljaktighet bland de holländska ständerna; Rotterdam, 
Dordrecht och Delft jämte ett par andra städer voro fort- 
farande obenägna för våldsamma åtgärder mot Sverige, 
under det att samtliga nordholländska städer stodo på 
Amsterdams sida '. Att Haagtraktaten räddades, torde 
väsentligen få tillskrifvas de franska och engelska minist- 
ramas ingripande, framförallt de Thous, då Downing 
föga kunde uträtta, enär han ej hade fått instruktio- 
ner från sin regering och hans inflytande för öfrigt var 
förminskadt, emedan han väntades inom kort blifva ersatt 
med en ny minister. De Thou företog sig att under hand 
gifva åtskilliga medlemmar af den holländska ständerför- 
samligen kännedom om den hemliga, i London slutna 
garantitraktaten mellan England och Frankrike, som var 
ett uttryck för de båda statemas uppsåt att samverka för 



Brienne ao juni/10 juli, 7/17, 14/24 juU 1669. P. A. Hollsnde 61, 62. 
Fruin, Brieven van de Witt II s. 132, not 2; s. 143. 

^ De Thou t. Brienne 14/24 juU 1659. P. A. Hollande 62. 

* Weiman t. kurfursten af Brandenbnrg 14/24 juni 1659. Urk. u. 
Act. VII 8. 232 f., samt ofvan anf. bref från de Thou och Appelboom. 
. ' Briefivisseling tusschen de Oebroeden uan der Ooes s. 24. 
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att upprätthålla Sveriges ställning, och hvari Frankrike för- 
bundit siig att lämna England sitt stöd, om det råkade i 
krig med någon annan makt på grund af den hjälp, det 
lämnade åt Sverige. Det kunde ju vara nyttigt, att hol- 
ländarna fingo veta detta nu, då deras respekt för Eng- 
lands egen makt började aftaga. Vidare sammanskref de 
Thou ett i mycket, skarp ton hållet memorial till General- 
Staterna, hvari han förklarade, att om holländarna utförde 
sina planer på att utträda ur den öfverenskommelse om 
den nordiska fredens befordran, som slutits mellan väst- 
makterna, så skulle också Frankrike öfvergifva sin med- 
lareställning och öppet bistå konungen af Sverige med all 
sin makt i öfverensstämmelse med den traktat som slu- 
tits mellan Frankrike och England; General-Staterna borde 
därför noga betänka sig, innan de slogo in på en politik, 
som skulle ådraga dem ej blott e;tt utan flera krig med 
alla de allvarsj^mma följder, som skulle följa däraf. Emel- 
lertid förmåddes de Thou af de Witt, för hvilken han vi- 
sade memorialet, att tills vidare ej inlämna det till Gene- 
ral-Staterna, men då dess innehåll i alla fall meddelades 
åtskilliga medlemmar af den holländska ständerförsamlin- 
gen, gjorde det likväl tillika med upplysningarna om den 
fransk-engelska garantitraktaten det afsedda intrycket på 
holländarna \ Sedermera företog de Thou äfven en resa 
till Amsterdam för att genom påtryckningar på denna stads 
ledande män motarbeta de tendenser, hvars mäktigaste 
förkämpe den var ^. — Äfven Downing gjorde hos de hol- 
ländska statsmännen kraftiga föreställningar mot deras af- 



^ De Thou t Biienne 30 juni/lO juli 1659. P. A. Hällande 61. Ap- 
pelboom t. K. M:t 27 juni/7 juli 1659. Hollandicä. De Witt t. van 
Beuningen 26 iuni/6 juli 1659. Fruin, Brieven van de Witt II s. 133 f. 
Weiman t. kurfursten af Brandenburg 8/18 juli, Copes t. densamme 9/19 
juti 1659: Urk. u. Åct. VII ss. 241 f., 247. Londorp, a. a. VIII s. 
576 1 

' De Thou t. Brienne 14/24 juli 1659. P. A. Bollande 62. 



Digitized by 



Google 



188 

sikter att ej låta Haagkoncerten gå i fullbordan och synes 
äfven med skärpa ha vändt sig mot holländames sätt att 
under allehanda förevändningar underlåta att uppfylla trak- 
tatens militära bestämmelser ^. 

På grund af detta bestämda uppträdande från de båda 
ministrarnas sida segrade de Witts och de öfriga mera be- 
sinningsfullas mening, och de yrkanden, som framställdes, 
att man skulle bryta samförståndet med Frankrike och 
England och låta flottan agera till konungens af Danmark 
förmån, oafsedt huru han ställde sig till fredsförslagen, 
hade ej någon framgång. I stället enades man så små- 
ningom om den politik, som de Witt redan sedan en 
månad tillbaka hade verkat för, nämligen att förändra 
Haagkoncerten därhän, att fredsvillkoren blefvo l)etydligt 
förmånligare för konungen af Danmark, än den ursprung- 
liga traktaten angaf . Utgångspunkten för en sådan riktning 
af de holländska ständemas politik torde man kunna se i ett 
kommittéutlåtande, som råds-pensionären den 2 juli inläm- 
nade till ständerförsamlingen; det innehöll dels en del för- 
slag rörande flottomas uppträdande i Danmark, gående ut 
på att Wassenaer skulle beordras att i allmänhet inskrida 
mera energiskt till Danmarks försvar; om konungen af 
Sverige, efter att ha blifvit af Oeneral-Statemas deputerade 
uppfordrad att antaga Elbingtraktaten och dess elucidatio- 
ner, ej visade sig villig därtill, skulle Wassenaer upp- 
träda äfven offensivt emot honom; om konungen af Sve- 
rige däremot uppfyllde de holländska krafven i fråga om 
Elbingtraktaten, så skulle man gripa sig an med att åstad- 
komma fred i Norden; om då någon af de stridande konun- 
garna vägrade att gå in på fredsförslagen, skulle Haag- 
traktatens IV:de artikel utföras mot honom, vare sig det 
var den danske eller den svenske konungen. Men beträf- 
fande villkoren för den fred, man skulle upprätta, skulle 
vissa betydande ändringar införas i den Roskildetraktat, 

^ Appelboom t. K. M:t 1/11 juli 1659. HolUmdica. 
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som enligt Haagkoncerten skulle bilda grundvalen för den 
nya freden. Dessa ändringar voro desamma, som de Witt 
redan förut verkat för, nämligen att konungen af Dan- 
mark skulle få behålla Trondhjems län. Bomholm och er- 
sättningssununan för Guinea. För att ådagalägga, att änd- 
ringarna i själfva verket öfverensstämde med Haagtrakta- 
tens föreskrift om Roskildefreden, anfördes, att som konun- 
gen af Sverige ej kunde återlämna de af honom ockupe- 
rade delarna af Danmark i det skick, hvari de befunnit 
sig, då Roskildefreden slöts, utan förödda och utsugna af 
krigsfolket, så borde han gifva konungen af Danmark 
någon ersättning härför, och denna skulle bestå i de an- 
gifna tre eftergifterna af hvad han vunnit i den föregående 
freden \ — Emellertid lyckades man ej strax ena sig om 
att antaga detta förslag, utan ett flerial medlemmar af för- 
samlingen begärde att få underställa saken sina principalers 
pröfning, innan ett afgörande fälldes^. 

Några dagar senare, den 7 juli, antogs emellertid ett be- 
slut att förmå General-Staterna att beordra Nieuport, att 
han skulle söka få till stånd en öfverenskommelse med 
den engelska regeringen, enligt hvilken den nordiska fre- 
den skulle genomföras på Roskildefredens grundval, men 
med den förändringen, att Trondhjem, Bomholm, Hven och 
de 400,000 riksdalerna skulle stanna hos Danmark '. — 
Detta verkställdes också följande dag af General-Statema; 
brefvet innehöll tillika en motivering för de påyrkade 
ändringarna af Roskildetraktaten, hvari, utom det som an- 
förts i det ofvannämnda förslaget af Provinsen Hollands 
kommit^erade, bl. a. ytterligare påpekades, att äfven Eng- 
lands egna handelsintressen kräfde, att Trondhjem ej stan- 
nade under det svenska väldet med dess för den främ- 



^ Secr, Res. Holland U s. 75 f. 

* Secr, Res. Holland II s. 80. 

• Secr, Res, Holland II s. 81 f. Appelboom t. K. M:t 8/18 juli 1669. 
HoUandica. 



Digitized by 



Google 



190 

mande handeln högst besvärliga tullsystem. General-Sta- 
terna ställde i utsikt, att om England ginge in på att med- 
verka till dessa fredsvillkors genomdrifvande hos könun- 
gen af Sverige, så skulle de Förenade Nederländerna med 
kraftiga medel hjälpa till att tvinga äfven konungen af 
Danmark att antaga dem, detta dock endast under förut- 
sättning, att konungen af Sverige antog Elbingtraktaten 
och dess elucidationer — således på det hela taget en upp- 
repning af General-Statemas order till Nieuport af den 6 
juni ^. 

Emellertid hade Hollands ständer bemyndigat de Witt att 
i största hemlighet meddela Nieuport, att det ej var så 
noga med Bornholms och Hvens återställande till Danmark, 
om blott de hoUändska önskemålen i fråga om Trondhjems 
län och de 400,000 riksdalerna uppfylldes *. Dessutom 
hade de Witt vid sammanträdet den 7 juli inlämnat ännu 
ett yrkande från de kommitterade angående de nordiska 
angelägenheterna, nämligen att man borde hos General- 
Staterna genomdrifva, att det nordiska fredsverket skulle 
genomföras på följande sätt: ett fullständigt stillestånd både 
till lands och vatten mellan såväl Sverige och Danmark 
som England och de Förenade Nederländerna skulle slutas 
och räcka i 14 dagar; under denna tid skulle sändebuden 
bemöda sig att åstadkomma fred; om detta ej lyckades, 
skulle den eller de fredsvägrande partema tvingas att an- 
taga fredsvillkoren, ej blott genom tillämpande af Haag- 
traktatens IV:de artikel, utan äfven genom användande 
af Englands och den nederländska republikens förenade 
maktmedel. — Detta förslag antogs af HoUands ständer ett 
par dagar senare '. 

^ Secr. Res. Gen.-Stet. 8/18 juli 1659. H. A. Attzema, a. a. IV s. 
397. Appelboom t. K. M:t 11/21 juli 1659. Hollandica. Weiman t. 
kurfursten af Brandenburg 8/18 juli 1659. Urk. u. Act. VII s. 242. 

^ Secr. Res, Holland II s. 83; jfr de Witt t. Nieuport 8/18 juli 1659 
Brieven III s. 695 f. 

* Secr. Res, Holland II s. 84 f. 
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Under de Witts ledning segrade sålunda de mera mode* 
rata tendenserna i Hollands ständerförsamling, och någon 
anslutning från denna provins' sida till de försök, som af 
de oraniskt sinnade provinserna gjordes, att upprifva det 
genom Haagtraktaten grundlagda samförståndet mellan väst- 
maktema kom ej till stånd, ehuru man ingalunda i Hol- 
land var villig att låta Haagkoncerten kvarstå i oförändradt 
skick. Men att äfven tendenser i sistnämnda riktning fun- 
nes bland de på skiftande politiska meningar rika Före- 
nade Nederländerna, framgår af ett betänkande, som från 
Zeelands sida den 13 juli afgafs till General-Staterna, efter 
att ha antagits af denna provins i slutet af juni. Detta 
innehöll ett förslag om det nordiska fredsverkets bedrif- 
vande, som röjde en tydlig benägenhet att kvarstå på 
den ursprungliga Haagtraktatens grund. Det utgick från 
att Danmarks vägran att inlåta sig på fredsunderhandlin- 
gar uppenbarligen vore orsak till att västmakternas medling 
hittills ej ledt till något resultat. General-Staternas depu- 
terade i Danmark borde därför få i uppdrag att tillika 
med de franska och engelska ministrarna på platsen göra 
konungen föreställningar om nödvändigheten af att han 
slöte fred med konungen af Sverige och för den skull inläte 
sig i separat underhandling med denne. Om detta ej hade 
afsedd verkan, skulle de tre staternas ministrar i förening 
söka förmå konungen af Sverige till en uppgörelse med 
Danmark på Roskildefredens grundval, men med de för- 
ändringar i densamma, som rättvisa och billighet kunde 
kräfva — detta i öfverensstämmelse med Haagtraktens II:dra 
artikel. Sedan ministrarna uppnått detta af konungen af 
Sverige, skulle de åter begifva sig till konungen af Dan- 
mark och förmå honom att gå in på det sålunda åstad- 
komma fredsförslaget. Om konungen af Danmark fort- 
farande vägrade att antaga freden, så skulle han tvingas 
därtill, ej blott enligt IV:de artikeln af Haagtraktaten, utan 
äfven genom användning af samtliga de tre staternas makt- 
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medel. Om däremot konungen af Danmark vore villig till 
fred men konungen af Sverige ovillig, skulle man förfara 
i omvänd ordning. Om de franska och engelska minist- 
rarna ej ville medverka till dessa mått och steg, så skulle 
det stå den nederländska flottan fritt att bistå konungen 
af Danmark, i enlighet med bestämmelsen y slutet af Haag- 
traktatens IV:de artikel^. 

Emellertid kom General-Staternas politik som vanligt att 
gå i den riktning, som provinsen Hollands ständer hade 
utstakat. — Gent emot den nya hänvändelse till den en- 
gelska regeringen, som Nieuport den 14 juli gjorde i öfver- 
ensstämmelse med General-Statemas instruktioner af den 
8 juli, visade sig denna till en början benägen att bevara 
samma afvisande hållning som förut mot förslaget att vid- 
taga förändringar i Roskildetraktaten, men samtidigt gåf- 
vos från sir Henry Vanes sida antydningar om att en 
kompromiss mellan den engelska och den holländska stånd- 
punkten skulle vara möjlig. Samtidigt började sir Henry 
äfven höra sig för hos de svenska och franska minist- 
rarna, huruvida ej konungen af Sverige för att under- 
lätta en uppgörelse borde göra eftergifter, exempelvis i 
fråga om Trondhjem och Bomholm ^. Då dessa antydnin- 
gar gåfvos, hade sagda kompromiss redan kommit till stånd 
genom underhandlingar i Haag. Sedan flera veckor till-, 
baka hade de Witt, kanske på grund af den ringa fram- 
gång, som Nieuports bemödanden i London tycktes ha, sökt 
få till stånd underhandlingar äfven i Haag om ytterligare 
öfverenskommelser mellan västmaktema i den nordiska 

^ Secr. Res. Gen.-Stat. 13/23 juU 1669. H. A. Extract nijt de Seo- 
rete Notalen van de Ed. Mog. Heeren Staeten van Zeelandt, den 8/18 jnli 
1669. Brieoen VI» supplement s. 16 f. Attzema, a. a. IV s. 396. 

* Nieuport t. engelska statsrådet 14/24 juli; statsrådet t. Nieuport 15 
juli 1669. Thurloe St. P. VU s. 696 f. Nieuport t. Ruijsch 15/25 juU 
1669. H. A. Secr, Brieuen, Engeland. Fleetwood och Friesendortf t 
K. M:t 16 juli 1669. Ångliea, Bordeaux t. Bfazarin 14/24 juli., 19/29 
juli 1669. P. A. Ångleterre 70; QuizoT, a. a. I s. 410 f. 



Digitized by 



Google 



193 

frågan ^. Som ett resultat af dessa sträfvanden torde man 
kunna anse ett memorial, som Downing den 9 juli inläm- 
nade till General-Staterna, och hvari han begärde svar på 
den skrift, som det engelska statsrådet den 28 juni lämnat 
Nieuport; General-Staterna utnämnde strax kommissarier för 
att underhandla med det engelska sändebudet, och den 11 
juli hölls i den franske ambassadörens hus en första kon- 
ferens, hvarvid de i General-Statemas resolution af den 8 
juli påyrkade ändringarna i Roskildetraktaten kommo un- 
der öfverläggning. De nederländska kommissarierna, för 
hvilka äfven denna gång van Gent stod i spetsen, afgåfvo 
sedan rapport öfver förloppet däraf till General-Staterna, 
som med fyra provinsers röster mot tre (Vriesland, Over- 
ijssel och Groeningen) beslöto, att konferenserna med det 
snaraste skulle fortsättas, och att man därvid borde söka 
genomdrifva åtminstone punkterna angående Trondhjems 
län och de 400,000 riksdalerna. Vid en ny konferens den 
13 juli uppnåddes enighet om en öfverenskommelse mel- 
lan England och de Förenade Nederländerna, hvilken da- 
gen därpå godkändes af General-Staterna och därpå under- 
tecknades af Downing och General-Statemas ombud. De 
Thou vägrade att underteckna, på den grund att han sak- 
nade instruktioner om detta, men lofvade att rekommen- 
dera Terlon att bidraga till att genomföra dess bestämmel- 
ser, öfverenskommelsens innehåll var följande: först och 
främst fastslogs, att de båda statemas sändebud hos de 
nordiska konungarna skulle beordras att med all ifver fort- 
sätta sin verksamhet för att upprätta en fast fred mellan 
Sverige och Danmark på Roskildetraktatens grundval, en- 
ligt Haagtraktaten af den 11 maj; för att borttaga alla or- 
saker till framtida tvister skulle man söka genomföra alla 
ändringar i Roskildetraktaten, som från de stridande konun- 
gamas sida kräfdes med hänsyn till af dem intagna platser 

' De Witt t. Nieuport 24 iuni/4 juli, 1/11, 8/18 juH 1669. Brieven 
m 8. 680, 686, 695. 

13 Torsten GihL 



Digitized by 



Google 



194 

eller liden skada; till fredsverkets bedrifvande anslogs en 
frist af 15 dagar; om sändebuden ej under denna tid kunde 
åstadkomma fred på andra villkor än Roskildefredens, så 
skulle Englands och de Förenade Nederländernas sände- 
bud och flottor genomdrifva en fred i öfverensstämmelse 
med Roskildetraktaten, men med den förändringen, att 
Trondhjems län skulle åtei^ till konungen af Danmark; 
dessutom skulle man ha rätt att hos konungen af Sverige 
söka genomdrifva, att han efterskänkte de 400,000 riks- 
dalerna; vidare inskärptes den första Haagkoncertens be- 
stämmelser, att de handelsförmåner, som man kunde ut- 
verka, borde i lika mån tillfalla båda staterna och att konun- 
gen af Sverige skulle förmås att ratificera Elbingtraktaten 
och dess elucidationer; slutligen bestämdes, att England 
och de Förenade Nederländerna icke blott skulle afhålla 
sig från att understödja den af de stridande, som ej inom 
de 15 dagarna antog dessa fredsvillkor, utan äfven på allt 
sätt bistå den, som antog dem ^. 

Af sina ursprungliga önskemål hade General-Staterna så- 
lunda fått uppgifva punkterna angående Bornholm och 
Hven, hvilket naturligtvis ej hindrade, att de kunde låta 
sina deputerade i Danmark under de 15 dagamas freds- 
underhandlingar verka för, att dessa öar skulle stanna un- 
der Danmark. I hvarje fall borde de enligt de order, som 
General-Staterna tillsände dem den 15 juli, utverka, att 
Bomholms invånare, om ön återvände under det svenska 



^ AiTZEMA, a. a. IV s. 398. De Witt t. Nieuport 14/24 jnU, 22 juli/ 
1 aug. 1659. Brieoen m s. 698 f., 703 f. De Witt t. Vogelsang och 
Slingelandt 14/24 juli. Brieven VI s. 60 t, 66 f. Secr. Res. Gen.-Stat 
13/23, 14/24 juU 1659. H. A. Appelboom t, K. M:t 11/21, 15/25, 18/28 
juli 1659, Hollandica. De Thou t. Brienne 14/24 juli 1659. P. A. Bol- 
lande 62. Weiman t. kurfursten af Brandenburg 15/25 juli 1659. Urk. 
u. Act Vn B. 249 f. WiCQUEFORT, a. a. s. 588 f. Putendorf, a. a. 
VI § 36. Fridebicea, a. a. s. 435. Cablson, a. a. s. 413 f. 



Digitized by 



Google 



195 

väldet, skulle få trygghet mot alla efterräkningar för sin 
resning mot svenskarna ^. 

Emellertid nöjde man sig ej med konventionen af den 
14 juli. Efter nya öfverläggningar mellan General-Stater- 
nas kommissarier och Downing, hvari äfven de Thou fort- 
farande deltog, afslöts den 25 juli en ny öfverenskommelse 
mellan England och de Förenade Nederländerna; däri be- 
stämdes först och främst, att om stilleståndet på 15 dagar 
ej begynt, innan underrättelsen om den nya konventionen 
anländt till Danmark, så skulle det begynna inom 24 tim- 
mar efter mottagandet häraf; vidare fastslogs i mera be- 
stämda ordalag än förut, att efter de 15 dagamas förlopp 
skulle de tre västmaktemas sändebud i Danmark, eller åt- 
minstone Englands och de Förenade Nederländernas, för- 
klara den af de stridande konungarna för refusant, som 
ej under sagda tid antagit samtliga de fredsvillkor, som 
nämnts i konventionen af den 14 juli; de engelska och ne- 
derländska flottorna skulle då omedelbart, utan att afvakta 
vidare order från respektive regeringar, inskrida mot refu- 
santen för att tvinga honom att antaga en fred enligt dessa 
villkor. Slutligen beordrades sändebuden i Danmark att 
träda i öfverläggning om, huruvida det ej skulle vara lämp- 
ligt att hemsända en del af de nederländska och engelska 
flottorna *. 

Ett par dagar efter sedan den nya öfverenskommelsen 
slutits, skedde sent om sider ratifikationen af den ursprung- 
liga Haagtraktaten af den 11 maj ^. 

På grund af afslutandet af de båda öfverenskommel- 

^ Secr. Res. Oen.-Stat. 15/25 juli. H. A. Attzema, a. a. IV s. 399. 

' AnzBMA, a. a. IV s. 406 f. De Witt t. Nieuport 29 juli/8 aug. 
1659. Brieven Hl s. 709. Secr. Res. Oen.-Stat 26 juli/5 aug. H. A. 
Appelboom t. K. M:t 29 juli/8 aug. 1659. Hollandica. De Thou t. Bri- 
enne 28 juli/7 aug. 1659. P. A. Hollande 62. Wicquefort, a. a. n 
8. 588 f. PuFENDOBF, a. a. VI § 36. Fbidericia, a. a. s. 435 f. Cabl- 
SON, a. a. s. 414. 

' Res. Gen.-Stat. 25 juli/4 aug. 1659. H. A. De Witt t. Nieuport 29 
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serna af den 14 och 25 juli, kända under namn af den 
andra och den tredje Haagkoncerten, blef motståndet mot 
koncertpolitiken i de Förenade Nederländerna på det hela 
taget brutet. Vriesland, Overijssel och Groeningen fram- 
härdade visserligen i sin afvikande mening \ men detta 
betydde föga, då provinsen Holland skänkte de nya öfver- 
enskommelsema sitt bifall *. Äfven Amsterdam, som förut 
protesterat mot denna politik, tillkännagaf nu sin anslut- 
ning till densamma, hvarvid den dock uttryckte den ön- 
skan, att den nederländska flottan, äfven om den skulle nöd- 
gas gripa till våld för att tvinga Danmark till fred, skulle 
sörja för att ej Köpenhamn kom i svenskamas våld. Till 
följd af denna omsvängning i stadens politik beslöt van Beu- 
ningen nedlägga sitt ämbete som dess pensionär *. 

Frankrikes ställning till de båda sista öf verenskommelsema 
i Haag förefaller onekligen ganska egendomlig. Å ena sidan 
hade de Thou vägrat att underskrifva dem, å andra sidan 
hade han gifvit dem sitt stöd dels genom att låta konfe- 
renserna hållas i sin bostad, dels äfven genom att rekom- 
mendera deras verkställande såväl hos sin regering som 
hos Terlon. Förklaringen torde helt enkelt vara den, som 
han själf uppgaf : han saknade instruktioner från sin rege- 
ring rörande frågan, huru han skulle ställa sig till de för 
honom säkerligen ganska oväntade nya öfverenskommel- 
serna mellan England och den nederländska republiken. 
Han kunde visserligen ha tagit hänsyn till det motstånd, 
som under de tidigare underhandlingarna i Haag rests från 

juli/8 aug. 1659. Brieoen m b. 709; de Thou t. Brienne 28 juli/? aug. 
1659. P. A. Hollande 62. 

^ AiTZEMA, a. a. IV s. 407. 

' Secr. Res, Holland U s. 90, 109. 

^ AiTZEMA, a. a. IV s. 408 ; Amsterdams råd t. Vogelsang 6/16 aug. 
1659. Brieven VI supplem. s. 29 f. De Witt t. de Graeff van Zuidpols- 
brock 1/11 aug. 1659. Fruin, Brieoen van de Witt II s. 141 f., 209 f. 
Briefvisseling tusschen de Gebroeders van der Goes s. 32. Fridericia, a. 
a. s. 436. 
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den franska regeringens sida mot de holländska förslagen, 
att västmakterna skulle inbördes ena sig om villkoren för 
den nordiska freden och sedan påtvinga de stridande par- 
tema dessa villkor, men i sin fruktan för j^tt det med så 
stor möda uppnådda samförståndet mellan västmakterna 
skulle brista — något, hvartiU den senaste tidens företeelser 
i de Förenade Nederländerna onekligen gaf anledning — 
ville han ej lägga några hinder i vägen för de nya kon- 
certerna mellan England och de Förenade Nederländerna, 
ehuru han ej själf ville biträda dem, då han ej visste, huru 
detta skulle upptagas af hans regering; på detta sätt fick 
ej heller konungen af Sverige skäl att klaga öfver, att 
Frankrike motverkade hans intressen ^. Holländarna å sin 
sida ansågo, som ofvan antydts, att det var af mindre vikt, 
om Frankrike var med om öfverenskommelsen, blott Eng- 
land deltog däri. — Hvad den franska regeringen be- 
träffar, så hade den naturligtvis ursprungligen ingen tanke 
på att lägga några sämre villkor än Roskildefredens till 
grund för den fred, som man skulle förmå konungen af 
Sverige att antaga. Dess planer och förhoppningar hade, 
alltsedan den första Haagtraktaten afslöts, gått ut på att 
en fred mellan Danmark och Sverige på Roskildetraktatens 
grundval skulle komma till stånd jämte den polska freden, 
som alltjämt låg den mest om hjärtat^. Men då de fran- 
ska statsmännen blefvo ställda inför de nya Haagkoncer- 
tema som ett fuUbordadt faktum, tvekade de likväl ej att 
helt och hållet ansluta sig till de synpunkter, som bestämt 
de Thous handlingssätt; det syntes dem vara af största 
vikt, att samförståndet mellan västmakterna räddats, och 
de voro nöjda med att åtminstone ej Frankrike kompro- 
metterades i Karl Gustafs ögon genom öppet deltagande i 

^ De Thou t. Brienne 21/31 juli 1659. P. A. Bollande 62. 

' Mazarin t. de Lumbres 3/13 juni (afskrift). Pologne 12; Mazarin t. 
Terlon 10/20 juni. Suéde 28. P. A. Mazarin t. Terlon och t. Biennan 
16/26 juli 1659. Lettres du cardinal Mazarin IX s. 201 f. 
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den till hans nackdel förändrade Haagkoncerten, hvilket ej 
hindrade, att Terlon beordrades att samarbeta med de öf- 
riga medlame för att åstadkomma fred, äfven om detta 
skulle ske på de i nya Haagkoncerterna bestämda vill- 
koren ^. 

Man sökte naturligtvis upprätthålla den fiktionen, att 
Haagtraktaten af den 11 maj ingalunda var bruten genom 
de nya öfverenskommelsema, utan att dessa endast ut- 
gjorde närmare utläggningar och förklaringar af den förra. 
Men likväl är det oförnekligt, att en djupgående prin- 
cipiell skillnad bestod emellan dem. Genom den första 
Haagkoncerten hade de tre staterna endast förbundit sig 
till en vanlig fredsmedling; att det därvid bestämdes, 
att den fredstraktat, som senast slutits mellan de krig- 
förande makterna, skulle läggas till grund för den nya 
freden, kunde ju anses ganska naturligt, helst som det 
stod de stridande fritt att framställa och så vidt möjligt 
genomdrifva sina önskemål om förändringar i densamma. 
Det tvång, som västmaktema förbundo sig att utöfva på 
de stridande, inskränkte sig till ett inställande af bistånd 
åt den vägrande parten; de tre staterna hade äfven förbe- 
hållit sig en vidsträckt rätt att hvar för sig bedöma, när 
och huruvida förutsättningarna härför inträdde. Den andra 
och den tredje Haagkoncerten inneburo däremot en ny prin- 
cip: två makter företogo sig att genom ett inbördes af tal 
bestämma de villkor, hvarpå två andra stater skulle sluta 
fred, och förbundo sig att gemensamt med vapenmakt ge- 
nomdrifva dessa fredsvillkor. Visserligen lämnades en möj- 
lighet öppen för att de stridande inom en viss tid skulle 
kunna förlika sig äfven på andra villkor, men man torde 
knappt ha tänkt sig, att någondera konungen skulle gifva 
den andre bättre villkor än de i konventionerna nämnda, 

^ Brienne t. Mazarin 20/30 juli 1659. Brienne d. y. t. de Thou, Ter- 
lon, de Lumbres, Bordeaux m. fl. 11/21 aug. 1659. P. A. France 292, 
293. — Jfr Fridericia, a. a. s. 436. 
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då han tillförsäkrades både Englands och de Förenade 
Nederländernas hjälp för dessas genomdrifvande. Först 
genom de båda senaste Haagkoncertema kunna holländarna 
sägas ha genomfört det program, hvarmed de började un- 
handlingama om en samverkan med England och Frank- 
rike i dQt nordiska fredsverket: att förskaffa Danmark en 
mera tryggad maktställning och därjämte tillgodose sina egna 
handelsintressen, men utan att riskera att därför råka i 
strid med England. Att de nu till och med lyckats förmå 
England att förbinda sig till att med sin väpnade makt 
understödja sagda sträfvanden, det måste betecknas som 
en triumf för den holländska politik, som främst företräd- 
des af de Witt. Detta hade emellertid endast kunnat 
uppnås genom den för tillfället härskande engelska rege- 
ringens eftergifvenhet för de holländska anspråken, och 
det fanns därför ingen säkerhet för att ej en ny för- 
ändring af den engelska politikens ledning kunde medföra 
en ändring äfven i Englands ställning till den nordiska 
frågan. 



Underrättelsen om den andra Haagkoncerten anlände, 
såsom ofvan omtalats, till Danmark den 24 juli och dess 
omedelbara följd blef inställandet af Wassenaers angrepp 
mot svenskamas ställning på de danska öama. De tre 
koncertmaktemas samtliga ministrar hos konungarna af 
Sverige och Danmark höllo strax därefter en öfverlägg- 
ning om huru fredsverket borde bedrifvas, men då' de 
nykomna engelska sändebuden, som ännu ej ens haft före- 
träde hos konungen af Sverige, ej synas ha haft full klart 
för sig, huru de borde uppföra sig i det nya sakläget, så 
kunde man ej vid denna konferens enas om andra åt- 
gärder än att uppfordra konungen af Sverige att rätta sig 
efter det nya stilleståndsaftalet. Detta skedde också vid 
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de ei^elska sändebudens första enskilda audiens hos Karl 
Gustaf den 31 juli^. 

Den svenske konungen kände redan förut genom Appel- 
booms bref innehållet af den 2:dra Haagkoncerten. Helt 
naturligt måste den, såväl på grund af den skarpare formen 
af de tvångsåtgärder, som däri föreskrefvos, som på grund 
af den materiella försämringen af de fredsvillkor, som 
enligt densamma skulle erbjudas honom, förefalla honom 
ännu mindre tilltalande än den förra Haagtraktaten ^. Men 
de synpunkter, som han anlade på den nya koncerten, 
voro för öfrigt i hufvudsak desamma, som de, han hade 
anlagt på den tidigare. Han fäste alltjämt hufvudvikten 
vid risken af att sluta en separatfred med Danmark utan 
säkerhet för, att han under något så när betry^ande för- 
hållanden skulle kunna få till stånd en uppgörelse med 
sina öfriga fiender. I en skrifvelse till Bjömklou fram- 
lägger konuc^en ånyo de skäl, som tala mot en dylik 
separatfred; bl. a. framhåltes där, hurusom det vore oklokt, 
att öfvergifva de fasta orter, som svenskarna hade att 
stödja sig på i Danmark, innan de vimnit förlikning med 
de öfriga fienderna, och vidare framhållas de många svå- 
righeter, som skulle resa sig mot en krigföring på andra 
orter: att transportera trupperna till sjös från Danmark till 
Preussen vore både kostsamt och riskabelt, och själfva 
Preussen vore alltför ödelagdt för att kunna underhålla en 
armé; hvad en krigföring i Polen innebar, däraf hade man 
redan en föga uppmuntrande erfarenhet; om man förde 
kriget in i Tyska riket, mot Österrike och Brandenburg, 
riskerade man att få emot sig alla riksständerna, som 



^ De engelska sändebuden t statsrådets president 29 juli, 10 ang. 
1659. Thurloe St P, VH s. 709, 724; Goes t. FiUp IV 10/20 ang. 1659. 
Dansk Hist Tidskrift V: 3 s. 164; Slingelandt t. de Witt 2/12 aug. 1659. 
Brieven VI s. 123. 

' K. M:t t. Appelboom, 2 ang. 1659. Hollandica. K. M:t t Fleetwood 
och Friesendorff 2 ang. 1669. Anglica. 
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skulle anklaga Sverige för brytande af den Westfaliska 
freden, och man hade inga säkra förhoppningar om hjälp 
från Rhenförbundet eller de tyska protestanterna; konun- 
ger anförde äfven, att man aldrig efter en fred kunde för- 
lita sig på Danmark utan måste hålla en stor del af ar- 
mén upptagen med att bevaka gränserna mot detta rike. 
Slutsatsen af allt detta blef, att, då Sverige i alla händel- 
ser måste söka fred, eftersom svenska folket ej i längden 
kunde betungas med krig, så måste man söka erhålla an- 
tingen en allmän fred eller också en separatfred med 
Danmark, som ej vore inrättad efter västmakternas idéer 
utan vore sådan, att den kunde ge Sverige trygghet. Man 
kunde därför väl inlåta sig på en traktat med Danmark, 
men ej lämna de danska orterna, förrän man antingen 
uppnått förlikning med de öfriga fienderna, eller också 
Danmarks makt blifvit så kringskuren, att det "nec per 
se, nee per alios" kunde skada Sverige. Emellertid borde 
Björnklou arbeta på, att de tyska ständerna befordrade en 
universaltraktat, som borde komma till stånd så fort som 
möjligt^. — Det framgår häraf, att Karl Gustaf ej gärna 
kunde anse det möjligt att antaga 2:dra Haagkoncertens 
bestämmelser om en fred med Danmark inom 15 dagar på 
de däri nämnda villkoren, men att han å andra sidan fort- 
farande ej var obenägen för fredsunderhandlingar med 
Danmark. 

Härmed öfverensstämde ock den hållning, han intog till 
de engelska mediames propositioner. Han gick in på det 
föreslagna stilleståndet, ehuru han satte som villkor härför, 
att Köpenhamn under tiden ej skulle förses med lifsmedel. 
Som svar på deras yrkanden på fredsunderhandlingar med 

^ K. M:t t. Björnklou 2 aug. 1659. R. R. Pufendorf, a. a. VI § 39. 
Jfr Cronholm, a. a. s. 150 f. RådsprotokoU 2 ... (?) juli, 2 aug. 1659. 
Oripenhjelms R. P. — Äfven i ett bref till Fleetwood och Friesendorff 
af 2 aug., som endast återfinnes i R. R., finnas skälen mot en separat- 
fred med Danmark anförda. 
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Danmark hänvisade han till sina föregående förklaringar 
om sin villighet till fred, hvilken han sade sig fortfarande 
hysa, men förklarade sig dock ej kunna utnämna kom- 
missarier för separatunderhandlingar med Danmark, innan 
konungen af Danmark visat någon benägenhet härför. De 
i den nya Haagtraktaten föreslagna villkoren kommo tyd- 
ligen ej på tal vid audiensen, och till förslaget om freds- 
underhandlingar kunde Karl Gustaf sålunda fortfarande 
iakttaga en välvillig, ehiu*u af vaktande hållning^. 

För medlame återstod sålunda endast att vända sig till 
konungen af Danmark med samma yrkanden, som de 
framställt till konungen af Sverige; efter en ny konferens 
mellan västmakternas representanter begåfvo sig de fyra 
engelska medlarne, och sedermera äfven Slingelandt och 
Huijbert, till Köpenhamn och sökte öfvertala konungen af 
Danmark att inlåta sig på en separat fredstraktat med 
konungen af Sverige, hvarvid holländarna, men ej engels- 
männen, synas ha som grundval för freden föreslagit de i 
den 2:dra Haagkoncerten bestämda villkoren. Danskarne 
besvarade emellertid fredsförslagen hufvudsakligen med 
klagomål öfver Karl Gustafs orättmätiga öfverfall på deras 
land, och framhärdade för öfrigt på samma ståndpunkt 
som förut: de kunde ej underhandla utan sina bundsför- 
vanters deltagande^. 

Det såg sålunda ut, som de nya medlingsförslagen icke 
skulle ha bättre framgång än de föregående, oaktadt den 
nya Haagkoncerten innebar en betydligt starkare påtryck- 
ning än den tidigare. På grund af den stora risk, som 

* De engelska sändebuden till statsrådets president 10 aug, 1659. Thurloe 
St P. s. 724. Slingelandt t. de Witt 2/12 ang. 1669. Brieven VI s. 
123. — Frågan om stilleståndet upptogs äfven vid en konferens mellan 
General-Statemas deputerade och de svenska konmiissariema den 30 juli. 
Protokoll vid konferenser med van Slingelandt m. fl. Hollandiea, 

' De engelska sändebuden t. statsrådets president 10 aug. 1659. Thur- 
loe St P. VII s. 724 f. Goes t. Filip IV 10/20 aug. 1659. Dansk hist 
Tidskrift V: 3 s. 165 f. 
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skulle följa af en vägran att underhandla enligt Haagkon- 
certens föreskrift, gjorde emellertid såväl de holländska 
som de engelska ministrarna synnerligen ifriga ansträng- 
ningar att bryta konungens af Danmark motstånd mot 
separatunderhandlingarna. Denne vägrade emellertid allt- 
jämt att inlåta sig på direkta underhandlingar med konun- 
gen af Sverige, på den grund att han då skulle få upp- 
bära alltför mycket obehag af sina allierade, men gick 
slutligen in på att framställa sina fordringar till medlarne, 
hvilka sedan kunde framföra dem till Karl Gustaf. Något 
formligt antagande af Haagkoncertens bestämmelser skedde 
emellertid ej heller från hans sida^. 

De engelska kommissarierna jämte Slingelandt och Huij- 
bert lämnade Köpenhamn den 6 augusti; dagen därpå er- 
höllo de underrättelsen om den tredje, den 25 juli slutna, 
Haagkoncerten. De hade kort förut öfverenskommit, att 
de två veckomas vapenstillestånd skulle börja den 9 au- 
gusti, men på grund af den nya traktatens bestämmelser 
måste de nu i stället förlägga fristens början till den 8 
augusti ^ 

Först efter underrättelsen om den tredje Haagkoncerten, 
hvars bestämmelser såväl cm nödvändigheten för de nor- 
diska konungarna att antaga vissa bestämda fredsvillkor, 
som om de tvångsåtgärder, som skulle användas för att 
åstadkomma en sådan fred, voro affattade i betydligt skar- 
pare ordalag än den andras, synes Karl Gustaf ha kommit 
till fullt klar insikt om de senare Haagkoncertemas inne- 
börd: om Englands och de Förenade Nederländernas af- 
sikter att beröfva honom hans själfbestämmanderätt och 
om allvaret af det hot, hvarmed de ville genomdrifva 



^ De engelska kommissarierna t. statsrådets president 10 aug. 1659. 
Thurloe St P. VII s. 725 f. Fridericu, a. a. 440 t, 

^ Slingelandt och Huijbert t. General-Staterna 9/19 äug. 1659. H. A. 
Denemarken. 
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it^^mn aMkter K Ehuru Karl Gustaf naturligtvis lifligt här- 
made» därdfver^ var det dock allt|ämt de rent politiska 
irttre^Mrna^ ej kflnsloskälen, som bestämde hans handlings- 
nUL — Det politiska läget syntes på sistone ha blifvit 
ännu mera inveckladt än förut, i det att i början af au- 
gusti underrättelser inlöpte, att kejsaren satt sina planer 
på att anfalla Pommern i verket^. 

8om ofvan antydts, sammanhängde dessa af de kejser- 
liga sedan flera månader tillbaka närda planer med de 
Hvårigheter, som mötte deras ansträngningar att samman- 
h&lla den mot Sverige riktade alliansen. Dessa svårig- 
holor hade i väsentlig mån förvärrats genom västmakter- 
nas koneertpolitik. Det var ej nog med att de allierade 
(ittrtgenom gingo miste om påräknadt understöd från hollän- 
darnas sida för sina militära företag i Danmark; de svikna 
förhoppningarna på holländsk hjälp jämte farhågor för att 
Danmark af västmaktema skulle förmås till att sluta en 
separatfred gjorde äfven, att Polens benägenhet för en 
frod med Sverige allt mer ökades. Denna benägenhet vid- 
innkthöUs också alltjämt genom den misstro, som ett in- 
flytolscrikt parti bland polackerna hyste mot Österrikes 
af«itikier, och framför allt genom de kejserliga truppemas 
utpressningar i Polen. De misstankar, som svenskarna 
understundom framkastade, att långsamheten med freds- 
underhandlingarnas igångsättande berodde på en medveten 
Af^ikt hos polackerna att draga ut på tiden med freden, 
tiuxle dSrf^ kunua anses obaittigade. Planen till ett an- 
ftT^pp på svenska Pommern hade af Osteixike från Iwrjan 
(1(^iuka$hit$ t<!ir att stimulem danskarnas odi polackemas 
;^IHd:^\i$t stMuun att för dem ådagalägga de kejserligas 
U|H^<Å^ ^tt m^ en^t^ fora kampen mot Svmge och 



^ )V<U ^n^^fr tTMi^!;». 4t! 4e lie^ty^jfi ^npnv nwMinmf, som i lidet 



Digitized by 



Google 



205 

tillika ge polackerna hopp om lättnad i den tryckande in- 
kvarteringsbördan. Nu tvangs Österrike af polackemas 
växande otålighet att göra allvar af sin uttalade afsikt. 
Måhända medverkade till detta beslut äfven vissa förhopp- 
ningar att genom stora militära framgångar kunna af- 
hålla Filip IV från att fullfölja fredsunderhandlingarna 
med Frankrike. Expeditionen mot Pommern och framför 
allt den i samband därmed stående minskningen af de 
kejserliga trupperna i Polen och utrymningen af det förut 
af dem ockuperade Krakau väckte visserligen stor tillfreds- 
ställelse hos polackerna, men den visade sig dock ej vara 
odeladt fördelaktig för sammanhållningen mellan de alli- 
erade. Hos kurfursten af Brandenburg mötte företaget ett 
starkt motstånd, som hufvudsakligen motiverades med hans 
välgrundade farhågor för att de allierade skulle ådraga 
sig beskyllningen för att ha brutit freden i Riket och råka 
i förvecklingar såväl med de tyska furstama som med 
Frankrike. Sedan angreppet mot Pommern väl var börjadt, 
understödde han det dock med stor enei^. Äfven ur 
konungens af Danmark synpunkt var företaget ganska 
riskabelt, emedan för den skull en betydande del af de 
allierades trupper drogs bort från den danska krigsskåde- 
platsen, men äfven han gaf dock slutligen företaget sitt 
understöd, kanske ledd af den tanken, att det kunde vara 
förmånligt, att hans bundsförvanter hade så litet folk som 
möjligt inom danskt område för den händelse, att han 
skulle bli nödsakad att sluta en separatfred^. 

Företaget mot Pommern var sålunda snarast ett utslag 
af den mot Sverige riktade alliansens svaghet och bristande 
sammanhållning, och ehuru Sverige till synes hotades af 



^ Fridericia, a. a. s. 439 f. Pribram, Lisola s. 194 f. Haumant, a. a. 
s. 259 f. Waddington, a. a. 8. 453 f. Phiuppson a. a. 8. 344 f. De Lum- 
bres t. Brienne 8/18 juni 1659. P. A. Pologne 13. Kolowrat och Lisola t. 
kejsaren 29 niaj/8 juni, 6/16 juni, 23 juni/3 juli 1659. Usola, Berichte b. 
505 f., 521 1, 524. 
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nya faror genom angreppet på dess tyska besittningar, var 
dess ställning därigenom knappast i någon högre grad för- 
värrad. Dessutom hade under sommaren svenskamas mili- 
tära ställning i Danmark ytterligare förbättrats, dels genom 
Nakskovs fall, bvarigenom eröfringen af småöama var full- 
bordad, dels genom sjösegern vid Ebeltoft den 25 juli, som 
tillsvidare hejdade de allierades försök att återtaga Fyen 
från svenskarna^. Karl Gustaf betraktade också situatio- 
nen med stor kallblodighet. På grund af det nya sak- 
läget, och särskildt på grund af det starka hot, som den 
tredje Haagkoncerten innehöll, befanns det visserligen nöd- 
vändigt att taga frågan om fred med Danmark i allvarhgt 
öfvervägande, men den slutsats, som Karl Gustaf och hans 
rådgifvare därvid kommo till, innebar, att man fortfarande 
konsekvent borde fullfölja den hittills förda politiken. 
Fredsunderhandlingar med Danmark borde visserligen upp- 
tagas, men man borde med allehanda medel draga ut på 
tiden med dem, så att man kunde få klarhet i, huru tor- 
hållandena gestaltade sig på andra orter; det bästa medlet 
att förlänga förhandlingarna vore att framställa sådana 
fredsvillkor, att Sverige däraf hade en fullkomlig säkerhet 
och ''Danmark icke af sig själf må såsom Danmark här- 
efter kunna skada eller tortera^. Kunde ej sådana villkor 
erhållas, så vore det bättre, att kriget fortsattes, till dess 
att en säker fred med Danmark eller en allmän fred med 
rikets fiender kunde erhållas^. 

Detta program fullföljdes också. — Då de engelska 
kommissarierna den 8 augusti föreslogo svenskarna att 
fredsunderhandlingarna skulle bedrifvas på ett sätt, som 
konungen af Danmark tiU sist erbjudit sig att gå in på, 
nämligen att de stridande partema ej skulle framställa sina 



^ Fridericia, a. a. s. 439. 

* Rikzens Rådz Rådhslag. Actum Friedrichsborgz slott, d. 8 aug. 1659. 
Referat i Meddelanden från svenska Riksarkivet Hl, s. 67. Jfr äfven 
Rådsprotokoll 8 aug. 1659. Oripenhjelms R. P. 
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yrkanden till hvarandra direkt, utan till medlarna, hvarpå 
dessa sade sig skola söka förlika de skilda ståndpunkterna, 
så gjorde svenskarna starka invändningar mot detta nya 
och obrukliga sätt att föra en traktat, som enligt deras 
åsikt innebar ett försök af de medlande maktema att till- 
välla sig en skiljedomarställning. Däremot erbjödo sig 
svenskarna att underhandla med Danmark på det öfliga 
sättet, genom direkta förhandlingar mellan de båda mak- 
semas kommissarier. Man borde därför till att börja med 
söka komma öfverens om tid och plats för underhandlin- 
garna m. m. sådant; om sedermera under förhandlingarnas 
gång några svårigheter framträdde rörande de omstridda 
sakfrågorna, skulle man anlita medlarnas medverkan för 
deras utjämnande. De engelska sändebuden voro emeller- 
tid ej nöjda med denna förklaring, som de, ej utan skäl, 
ansågo tyda på en afsikt hos svenskarna att draga ut på 
tiden med underhandlingarna^. Förhandlingarna mellan 
General-Staternas deputerade och de svenska kommissa- 
rierna angående Elbingtraktaten fortgingo äfven i det för- 
ändrade sakläge, som de nya Haagkoncerterna skapat, på 
samma sätt som förut: svenskarna häfdade alltjämt sin 
gamla ståndpunkt, att en formlig förlikning mellan Sverige 
och de Förenade Nederländerna måste ske, innan Elbing- 
traktatens ratifikation kunde beviljas, och innan General- 
Staternas deputerade kunde erkännas som medlare^. 

Emellertid funno de engelska och nederländska sände- 
buden, att nya och kraftiga åtgärder måste vidtagas för 
genomförande af de senare Haagkoncertemas syfte. De 
företogo sig därför att gemensamt hopsätta ett projekt till 



^ Rådsprotokoll 8 aug. 1659. Oripenhjelms R, P. Konungens svar 
till de engelska kommissarierna; K. M:t t. Bjömklou 9 aug. 1659. R. R. 
K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 9 aug. 1659. Anglica, De engelska 
kommissarierna t. statsrådets president (?) 10 aug. 1659. Thurloe St, P. 
VII s. 725 f. PuFENDOHF, a. a. VI § 40. 

^ Protokoll vid konferensen med van Slingelandt m. fl. Hollandica, 
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fredstraktat mellan Danmark och Sverige med villkor, som 
öfverensstämde med Haagkoneerterna. På grund af mot- 
stånd från engelsmännen kunde holländarna dock ej ge- 
nomdrifva, att konungens af Danmark skyldighet att er- 
lägga de 400,000 riksdalerna upphäfdes; Haagtraktatens 
bestämmelser härom voro ju ock något sväfvande. Detta 
fredsförslag ämnade de förelägga båda konungarna, i afsikt 
att sedermera låta flottorna inskrida mot den, som vägrade 
att antaga dessa fredsvillkor^. Sändebuden vände sig först 
till danskarna. Dessa gjorde till en början svårigheter mot 
förslagets antagande; dels hoppades de naturligtvis på en 
betydligt mera omfattande revidering af Roskildetraktaten 
till deras förmån, dels måste de allt jämt taga hänsyn till 
sina allierade, ehuru sistnämnda synpunkt började spela 
en allt mindre roll, i den mån som dessa drogo sina trup- 
per bort från Danmark och tillika de mellan dem rådande 
misshällighetema började framträda. Emellertid kunde dan- 
skarna ej dölja för sig, att de hade stora skäl att ej mot- 
sätta sig en fredlig uppgörelse. Såväl de militära mot- 
gångarna under sommaren som den tilltagande olusten hos 
Köpenhamns befolkning att uthärda ännu en längre tids 
belägring, talade härför ; men det starkaste argumentet var 
dock Haagkoncerten, som hotade dem med^ att de i hän- 
delse af motspänstighet skulle beröfvas den holländska 
flottans för dem absolut nödvändiga bistånd, under det att 
dess antagande däremot lofvade dem högst väsentliga för- 
delar i det ej osannolika fall, att Karl Gustaf afslog den. 
Resultatet blef också, att konungen af Danmark, efter att 
till en början ha sökt vidhålla sin gamla ståndpunkt att 
ej inlåta sig på separata fredsunderhandlingar, slutligen 
den 13 augusti afgaf en skriftlig förklaring, hvari han 
sade sig vara villig att genom af honom utnämnda 

^ Slingelandt t. de Witt 13/23 aug. 1659. Brieuen VI s. 135 f. 
De engelska kommissarierna t. statsrådets president (?) 10 ang. 1659. 
Thurloe SL P, VH s. 726. 
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kommissarier träda i underhandlingar med svenskarna un- 
der västmaktemas bemedling, hvarjämte han åt medlarna 
inrymde en mycket vidsträckt befogenhet att bestämma 
öfver de blifvande fredsvillkoren. Från denna ståndpunkt 
var det blott ett kort steg till ett formligt mottagande af 
Haagkoncertema, och medlarna kunde därför med skäl 
känna sig tillfredsställda med den medgörlighet, som konun- 
gen af Danmark på sistone visade ^ 

Konungen af Sverige framhärdade däremot konsekvent 
vid sin gamla, väl öfvervägda ståndpunkt. Han afvisade 
harmfullt de engelska och nederländska sändebudens for- 
sök att tillvälla sig en skiljedomarställning och påtvinga 
honom traktatsprojekt, hvarom de på egen hand öfverens- 
kommit. Däremot var han alltjämt villig att underhandla 
med Danmark på det vanliga, direkta sättet, och han på- 
yrkade, att den i dansk fångenskap kvarhållne Sten Bjelke 
skulle frigifvas för att sedermera kunna tjänstgöra som en 
af de svenska kommissarierna; han fasthöll äfven sitt kraf 
på större säkerhet, än den Roskildetraktaten gaf honom, 
och sin bristande tro på att västmaktemås garanti vore 
ett verksamt medel för denna säkerhets uppnående. — 
Den svenske konungens motspänstighet och sändebudens 
upprepade och enträgna öfverialningsförsök vållade en 
stark misstämning å ömse sidor, och vid ett tillfälle kom 
det till ett häftigt uppträde mellan Karl Gustaf och Alger- 
non Sidney. Terlon afhöll sig under alla dessa underhand- 
lingar från att offentligen deltaga i de öfriga sändebudens 
åtgärder men sökte under hand öfvertala Karl Gustaf att 
visa större medgörlighet. — Sändebuden lyckades verkli- 
gen hos konungen af Danmark utverka Sten Bjelkes fri- 
gifning, men deras upprepade försök att stämma den sven- 

^ Slingelandt t. de Witt 13/23, 16/26 au?. 1659, Brieuen Yl s. 136, 
142. De engelska kommiBsariema t. Thurloe(?) 24 aug. 1659. Thurlöe 
St P. 8. 732 f. De nederländska deputerade t. General-Staterna 13/23 
aug. 1659. H. A. Denetnarken, Frxdericia, o. a. a. s. 440 f. 
14 Torsten Oiht. 
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ske konungen till eftergifter förblefvo utan framgång. Det 
var vid ett dylikt tillfälle, som Karl Gustaf, slående på 
sitt svärd, utbrast: ^I goren projekt, förlitande eder på 
edra flottor, men jag har vid min sida något att försvara 
mig med^. Från Vogelsangs sida framställdes ett yrkande, 
att Karl Gustaf redan nu skulle förklaras för ''refusant^ 
af Haagkoncerterna, men detta bestreds af engelsmännen, 
och ej ens de öfriga holländska sändebuden voro benägna 
att ansluta sig till förslagets 

Karl Gustaf vidhöll emellertid sin benägenhet att under- 
handla med danskarna direkt, genom sina egna kommis- 
sarier, och han utfärdade den 21 aug. den därför nödiga 
fullmakten och lejdebrefvet, Äfven Fredrik III framhär^ 
dade i den fredsvänliga hållning, han på sista tiden inta* 
git, ehuru han därvid hade att kämpa mot ett häftigt mot- 
stånd från sina allierades sida. Engelsmännen och hollän- 
darna hade visserligen helst sett, att underhandlingarnas 
förande lagts helt och hållet i deras händer, men under 
dylika omständigheter kunde de ej motsätta sig, att di- 
rekta underhandlingar kommo till stånd, och den första 
konferensen mellan de svenska och de danska kommis- 
sarierna ägde sålunda rum den 24 augusti. — Konungen 
af Danmark gick emellertid ännu längre på eftei^ftemas 
väg; den 25 augusti afgaf han en förklaring, att han an- 
tog de senaste Haagkoncertemas bestämmelser som grund- 



^ Slingelandt t. de Witt 16/26, 20/30 ang. 1689. Vogelsang t. de Witt 
27 aug./6 sept. Brieven VI s. 143, 146, 162 f. Slingelandt och Huijbert 
t. General-Staterna 16/26 aug. De fyra deputerade t. General-Staterna 
20/30 aug. 1659. H. A. Denemarken. De engelska kommissarierna t 
Thurloe (?) 24 aug. 1659. Thurloe St P. VH s. 733 t K. M:t t. Fleet- 
wood och Friesendorff 23 aug. 1659. Anglica. Goes t. Filip IV 24 aug / 
3 sept. 1659. Dansk hist. Tidskrift V: 3 s. 169 f. Marwitz t. kurf. af 
Brandenburg 20/30 aug. 1659. Urk, u. Ad. Vm s. 623. Terion t Ma- 
zarin 9/19 aug., 24 aug./3 sept. 1659. P. A. Danemark 10. Teslon 
Mémoires II s. 431 f. Fridericia, a. a. s. 441 f. Cronholm, a. a. s. 
154 f. Cablson, a. a. s* 415. Pufendorf, a. a. VI §§ 40 f. 
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val för freden. Till denna åtgärd torde han i främsta 
rummet förmåtts af hoppet, att engelsmän och holländare 
därigenom skulle bevekas att vända sina stridskrafter mot 
Karl Gustaf, hvilken alltjämt förhöU sig lika bestämdt af- 
visande mot Haagkoncerten som förut ^. 

De påbörjade fredsunderhandlingarna präglades tydligt af 
den å bägge sidor förefintliga afsikten att draga ut på tiden 
med dem. Efter en del tvister om förhandlingsorten och 
proceduren, enades man om att upptaga Roskildetraktaten 
till behandling punkt för punkt; men rörande hvarje mera 
betydelsefull bestämmelse i denna framträdde så stora 
meningsskiljaktigheter, att man ej kunde finna någon 
annan utväg att föra underhandlingarna vidare än att 
uppskjuta behandlingen af ifrågavarande punkt till längre 
fram. Emellertid ingrepo nu äfven medlarna i förhand- 
lingarna; samma dag, som Fredrik III gaf sitt bifall till 
Haagkoncertemas fredsvillkor, lämnade de de svenska kom- 
missarierna samma med Haagtraktatema öfverensstämmande 
fredsprojekt, som de förut sökt förmå Karl Gustaf att an- 
taga; mot detta projekt ställde sig svenskarna synnerligen 
skarpt afvisande, dock utan att formligen afslå det. Emeller- 
tid ansågo sig danskarna nu tydligen ha vunnit, hvad som 
från deras synpunkt var målet för underhandlingarna: att 
fastslå svenskamas omedgörlighet mot medlarnas kraf och 
därigenom framkalla en brytning mellan Sverige och väst- 
maktema eller åtminstone förmå holländarna till ett kraf- 
tigare ingripande med sin sjömakt. Konungen af Dan- 
mark tillkännagaf alltså för medlarna^* att han ej ämnade 

^ Vogelsang t. de Witt 27 aug./6 sept. 1659. Brieven VI s. 162. Vogelsang, 
Slingelandt, Huijbert, Haren t. General-Staterna 27 aug./6 sept. 1659. H. A. 
Secn Brieven, Denemarken. De engelska kommissarierna t. Thnrloe 24 
aug. 1659. Thurloe St P, VII s. 732 f. Goes t. Filip IV 24 aug./3 sept. 
1659. Dansk hist. Tidskrift V: 3 s. 171 f. Terlon t. Mazarin 24 aug./3 
sept. 1659. P. A. Danemark 10. Marwitz t. kurf. af Brandenburg 20/30 
aug., 24 aug./3 sept. 1659. Urk, u. Åct Vm, s. 623 f. FRroERiciA, 
a. a. s. 442 f. Cronholm a. a. s. 160. Stille, a. a. s. 114. 
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fortsätta underhandlingarna med svenskarna, och utan att 
någon formlig brytning mellan de svenska och de danska 
kommissarierna inträffat, afbrötos fredsunderhandlingarna 
efter endast ett par konferenser, helt enkelt därigenom att 
de danska ombuden underläto att vid den for nästa kon- 
ferens bestämda tiden infinna sig på mötesplatsen ^ 



^ Sch. Rosenhane och St. Bjelke t. K. M:t 24, 25, 30 aug. 1659; 
Konferensprotokoll. Danica, Sllngelandt, Vogelsang, Huijbert, Haren t. 
Oen.-Stat. 27 aug./6 sept., 31 ang./ 10 sept. 1659. H. A. Denemarken. 
De engelska kommissarierna (t. statsrådets president ?) 24 aug., 12 sept. 
1659. Thurloe SL P. s. 733, 741. Marwitz t. karf. af Brandenborg 23 
aug./8 sept. 1659. Urk. u. Act VHI s. 624. Goes t. FlUp IV 28 aug./7 
sept. 1659. Dansk hiat Tidskrift V: 3 s. 175. FRroERiciA, a. a. s. 443. 
Stille, a. a. s. 116 f. Cronholm, a. a. s. 160 f. Pufendorf, a. a. Vl§§ 
46, 47. 
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Fyens förlast. Fredsfrågans utveckling fram 
till Earl Gustafs död. 

I Karl Gustafs förhållande till de olika västmaktema 
medförde de två sista Haagkoncertema i förening med de 
allierades angrepp på Pommern betydande förändringar. 

Ehuru konungen åtminstone under den senaste tiden ej 
hyst några större förhoppningar om kraftig hjälp från 
England, hade han dock satt större tillit till dess vänskap 
än till något annat främmande lands, och det var därför 
en svår missräkning för honom att finna, att England vid 
underhandlingarna i Haag på sistone öfvergaf Sveriges in- 
tressen för att helt och hållet gå i den holländska politi- 
kens ledband. — En ny omständighet, som i hög grad 
bidrog att förminska Englands förmåga att utöfva ett själf- 
ständigt inflytande på den nordiska konfliktens utveckling, 
var den engelska flottans hemresa från Sundet i slutet af 
augusti. Enligt en paragraf i den tredje Haagkoncerten 
skulle det stå de engelska och holländska sändebuden i 
Danmark fritt att träffa en öfverenskommelse om hemsän- 
dande af en del af hvardera flottan, dock med iakttagande 
af att ett tillräckligt antal skepp för utförande af Haag- 
traktatens bestämmelser skulle kvarlämnas i Danmark. Vid 
midten af augusti hemställde nu engelsmännen, att en del 
skepp skulle hemsändas, något, som holländarna dock ej 
ville gå in på ; emellertid fortsatte i synnerhet Montagu med 
stor ifver att yrka på fartygens hemsändande med den 
motiveringen, att den engelska flottan ej hade tillräckligt 
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med lifsmedel för en längre tids kvarstannande i Dan- 
mark. Holländarna ville emellertid fortfarande ej gifva 
sitt medgifvande härtill, emedan de ansågo, att samUiga 
fartyg under dåvarande förhållanden behöfdes vid Sundet. 
Under dessa omständigheter förklarade Montagu, att han 
nödgades vända hem med hela den engelska flottan, vare 
sig någon del af den holländska flottan for hem eller ej; 
han satte också sin afsikt i verket, ehuru ej blott hollän- 
darna, utan äfven de engelska sändebuden Sidney och 
Honiwood protesterade häremot, i det de sade sig ej 
hafva några instruktioner, som gåfvo dem rätt att med- 
gifva något sådant, och emedan åtgärden äfven i öfrigt 
syntes dem vara olämplig. Den 26 augusti seglade Mon- 
tagu från Öresund, sedan han förut haft audiens hos Karl 
Gustaf, från hvilken han skildes i den största vänskap; 
konungen trodde, att han seglade hem för att hindra, att 
den engelska flottan skulle nödgas ingripa mot Sverige 
enligt Haagtraktatens bestämmelser. Emellertid ansåg redan 
samtiden med rätta, att det egentliga motivet för Montagus 
hemresa var, att han önskade till det Stuartska husets 
förmån ingripa i de inbördes strider, som pågingo i 
England ^ 

De engelska kommissariemas, särskildt Algemon Sidneys, 
uppträdande under förhandlingarna i Danmark gaf ideligen 
Karl Gustaf nya anledningar till klagomål öfver Englands 
politik, öfver hufvud taget upphörde han nu att vänta 
sig något bistånd af England och såg sig i stället tvungen 
att räkna med möjligheten af att det skulle sälla sig till 
hans motståndare. Han beordrade visserligen sina sände- 
bud i London att göra ytterligare ansträngningar för att 
förmå de engelska statsmännen att slå in på bättre vägar 



^ K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 23, 24 aug. 1659. Anglica. 
Slingelandt t. de Witt 16/26 aug., 27 aug./6 sepl. 1659. Brieven VI s. 
144, 160 f. Manley, a. a. s. 88 !. Guizor, a. a. I s. 210. Cronholm, 
a. a. 8. 156 f. Pufendorf, a. a. VI § 49. Fridericia, a. a. s. 444. 
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i sin nordiska politik, men om det befanns, att dessa be- 
mödanden ej kröntes med framgång, borde de taga afsked 
från den engelska regeringen och lämna London^. 

Man torde kunna anse det som en följd af det förän- 
drade förhållandet till England, att Karl Gustaf nu satte sin 
förut framkastade plan i verket att sända Coyet på en 
extraordinarie beskickning till Haag för att söka vinna 
holländarnas vänskap, hvarvid den svenske konungen, lik- 
som förut vid förhandlingarna med England, slösade med 
löften om handelsförmåner och landvinningar på Danmarks 
bekostnad ^. 

Det mest betydelsefulla draget i den nya vändning, som 
den svenska politiken vid denna tid tog, är den allt mer 
framträdande roll, som Frankrike började spela för den- 
samma. Därtill bidrog ej blott den mot Sverige vänskap- 
liga hållning, som Frankrike i motsats till England intog 
under de senaste koncertförhandlingama i Haag samt de 
därpå följande underhandlingarna i Danmark, en hållning, 
som nog i viss mån öfverraskade Karl Gustaf, hvilken hit- 
tills alltid betraktat Frankrike med en utpräglad misstro; 
den viktigaste orsaken till Frankrikes stigande betydelse för 
den nordiska politiken var dock kejsarens anfall på Pom- 
mern. Då den tyska freden därigenom stördes och de 
genom det 30-åriga kriget vunna resultaten hotades ej 
blott för Sverige utan indirekt äfven för Frankrike, ma- 
nades Frankrike såväl af sina intressen som af sina trak- 
tatsenliga förpliktelser att nu mera aktivt än förut ingripa 
i den nordeuropeiska politiken. Dessutom sågo de fran- 
ska statsmännen med bekymmer, att det pommerska kri- 
get hotade att fördröja de danska och polska frederna, på 



^ K. M:tt. Fleetwood och Friesendorff 2, 23aug., 16 sept. 1659. Anglica. 

• Rådsprotokoll 13, 16 aug. 1659. Oripenhjelms R, P. Instruktion 
för Coyet 27 aug. 1659. Hollandica. Pufendorf a. a. VI § 62, Fride- 
RiciA, a. a. 8. 445 f. Carlson, a. a. s. 417. 
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grund af de nya förhoppningar det väckte hos konungen 
af Danmark och de allierade. 

Mazarin behjärtade också nödvändigheten af ett skynd- 
samt och kraftigt ingripande mot kejsarens företag. Till 
att börja med lät han påskynda subsidieutbetalningama till 
svenskarna och sökte förmå spaniorema att företaga på- 
tryckningar på Österrike till förmån för fredens återstäl- 
lande i Riket. Tillika sträfvade han att förmå de tyska 
furstame att inskrida mot fredsstörame, hvarvid han na- 
turligtvis i främsta rummet påräknade Rhenförbundets bi- 
träde. Ehuru man gifvetvis måste antaga, att han afgjordt 
skulle föredragit att kunna tvinga kejsaren till reträtt med 
enbart diplomatiska medel, så förklarade han dock redan 
från början, att han, om dessa ej förde till det åsyftade 
målet, var beredd att uppbjuda alla Frankrikes krafter till 
försvar för den westfaliska fredens resultat. Redan nu 
diskuterades också ett förslag om att pfalzgrefven af Neu- 
burg skulle med understöd från Frankrike börja en ny 
strid mot sin gamle fiende Imrfursten af Brandenbui^ ^. 

Fredrik Wilhelms farhågor, att det pommerska företaget 
skulle medföra mera risk än vinst, voro sålunda fullt be- 
rättigade; ej heller rent militäri bragte företaget de alli- 
erade någon afgörande fördel; det öppna landet eröfrades 
visserligen hastigt nog, men framför hufvudfästningama, 
Stettin, Stralsund och Greifswald, hejdades deras anlopp, 
och deras försök att bemäktiga sig dessa städer genom 
belägring syntes ej krönas med någon framgång. Ej heller 
torde Österrikes förhoppningar, att det pommerska kriget 
skulle stilla polackernas fredsbegär, ha uppfyllts. Vid 
denna tid inträffade nämligen en omständighet, som gjorde 

^ Mazarin t. kurfurstame af Mainz och Cöln 25 iuli/4 aug. 1659. Al- 
skrift. P. A. Ållemagne 145. Brienne t. Mazarin 14/24 ang. 1659. 
P.A. France 292. Mazarin t. Terlon 29 aug./8 sept. 1659. Lettres du card. 
Mazarin XI s. 288 f. Mazarin t. Gravel 2/12 sept. 1659. Afskrift. P. A. 
France 283 (delvis tryckt i Lettres du card. Mazarin IX s. 303 f.). Björn- 
klou t. K. M:t 20, 27 aug., 3 sept. 1659. Oermanica, 
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Polens behof af fred med Sverige mera trängande än nå- 
gonsin, nämligen Rysslands förnyade angrepp mot Polen. 
De svensk-polska förhandlingarna t(^o nu ett betydande 
steg framåt, i det att de svenska ombuden, sedan den seg- 
slitna frågan om lejdebrefven ordnats, i september anlände 
till Preussen, hvarför man sent omsider kunde hoppas på, 
att fredsunderhandlingarna skulle taga sin början; dock, 
gällde det dessförinnan att komma till enighet om preli- 
minärema, något, som befanns taga en ganska lång tid i 
anspråk K 

Framgången af Karl Gustafs sträfvan att fasthålla det 
från Danmark eröfrade, allt under det att han sökte ernå 
fred med sina öfriga fiender, var naturligtvis i väsentlig 
mån beroende af den politik, som västmaktema skulle 
fullfölja, och i synnerhet af huruvida England och de 
Förenade Nederländerna skulle konsekvent framhärda vid 
den ståndpunkt, som var formulerad i de sista Haagkon- 
certema. — Hvad Frankrike beträffar, så vidhöll det i den 
danska fredsfrågan den något tvetydiga hållning, som 
framträdt i de Thous uppförande vid de senaste koncert- 
förhandlingama i Haag. Å ena sidan vägrade den fran- 
ska regeringen bestämdt att ansluta sig till de nya trak- 
tatema och förklarade sig alltjämt fasthålla vid den första 
Haagkoncerten; å andra sidan önskade den ifrigt, att en 
snar fred kunde åstadkommas, äfven om villkoren måste 
bli sådana, som de nya traktatema föreskrefvo, och Terlon 
fick order att under hand hos Karl Gustaf verka för en 
dylik fred*. För Sverige medförde denna Frankrikes håll- 
ning emellertid den fördelen, att den franska diplomatien 



* Kommissarierna för den polska traktaten t. K. M:t 17 sept. 1659. 
Polonica. De Lnmbres t. Brienne 20/30 sept. 1659. Alskrift. P. A. 
Pologne 13. Haumant, a. a. s. 270. 

^ Brienne t. Mazarin 14/24, 21/31 ang. P, A. France 292. Brienne 
d. y. till de Thou, Terlon, Bordeaux och Lumbres 11/21 aug. 1659. Af- 
skrifter. P. A. France 293. 
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kunde resa ett visst motstånd mot de tvångsåtgärder, som 
holländarna med stöd af de sista Haagkoncertemas bestäm- 
melser planerade mot svenskarna i Danmark. 

Holländarna voro beslutna att gent emot Sverige ut- 
nyttja de möjligheter, som de sista Haagkoncertema gåfvo 
dem, och det saknades säkerligen icke krafter, som sökte 
förmå dem att gå ännu längre och utan alla förbehåll 
ställa sig på Sveriges fienders sida. Men ej ens sedan 
underrättelse ankonunit, att medlarnas bemödanden för 
freden i Norden strandat på svenskamas vägran att an- 
taga Haagkoncertens villkor, hade dessa sträfvanden nå- 
gon framgång; de åtgärder, som General-Staterna beslöto 
vidtaga, att beordra den holländska flottan att tillfoga 
den svenska så mycken skada som möjligt, att öfver- 
föra de allierades krigsfolk till de danska öama o. s. v., 
allt under förutsättning, att ej freden kom till stånd, gingo 
ej längre, än Haagkoncertema medgåfvo K Man synes 
för öfrigt i Holland varit synnerligen besviken öfver, att 
den rent diplomatiska påtryckningen ej ledt till resul- 
tat, hvarigenom man blef nödsakad att gripa till vålds- 
åtgärder. Kriget var ingalunda populärt i Holland: man 
klagade öfver de dryga kostnaderna för flottan, minsknin- 
gen i handeln vållade stora förluster o. s. v. ^ Vänskapen 
med Danmark kräfde stora ekonomiska uppoffringar, som 
voro ganska pröfvande för de Förenade Nederländernas 
tålamod och ansträngda finanser. I september framställdes 
till Oeneral-Statema nya vidtgående kraf på anslag dels 
för anskaffande af förnödenheter för den holländska krigs- 
makten i Danmark, dels för Köpenhamns proviantering, 

^ Secr. Res. Gen.-Stat. 2/12 sept. 1659. H. A. Secr. Rea. Holland U 
8. 124 t. Appelboom t. K. M:t 2/12, 5/15 sept. 1659. Hollandica. An- 
ZEMA, a. a. IV 8. 413. Weiman t. kurfursten af Brandenburg 2/12 sept. 
1659. Urk. u. Act VH s. 268 f. 

• Appelboom t. K. M:t 19/29 aug., 29 aug./8 sept., 9/19 sept. 1659. 
Hollandica. Weiman t. kurfursten af Brandenburg 28 aug./7 sept. 1659. 
Urk. u. Act. Vn s. 267. 
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samt dessutom en begäran om ett större penninglån för 
konungens af Danmark räkning. Dessa anslagskraf bevil- 
jades visserligen, men frågan om, huru de därför nödiga 
medlen skulle uppbringas, vållade länge svårigheter och 
bekymmer ^. 

En ännu betänkligare sak var, att holländarna fort- 
farande, trots Haagkoncerterna, ej funno sig kunna lita på 
engelsmännens obetingade anslutning till deras politik. En 
ganska allvarsam misshällighet mellan de båda republi- 
kerna vållades af den engelska flottans hemresa från Dan- 
mark. På Downings begäran hade General-Staterna i bör- 
jan af september beslutat att medgifva, att ett antal af 
bägge flottomas fartyg skulle få återvända hem, dock med 
förbehåll, att högst 20 holländska skepp skulle få återvända 
samt att ett tillräckligt antal fartyg lämnades kvar för ut- 
förande af Haagkoncerternas bestämmelser ^. Några dagar se- 
nare erfor man, att hela den engelska flottan redan afseglat 
från Sundet, utan att någon öfverenskommelse om saken 
förut kunnat träffas mellan de engelska och holländska sän- 
debuden i Danmark. Denna underrättelse väckte den lifliga- 
ste oro i Holland; man fann däri ett tecken till att Eng- 
land ej var bundet vid koncertpolitiken så säkert, som man 
hade trott, utan fortfarande gick sina egna vägar. Miss- 
räkningen tog sig uttryck i en häftig förbittring öfver det 
engelska traktatsbrottet samt i skarpa klagomål hos den 
engelska regeringen; denna svarade med förebråelser mot 
de holländska sändebudens omedgörlighet, då de genom sin 
tidigare vägran att låta en del af flottorna fara hem gjort 
det nödvändigt för hela den engelska flottan att åter- 
vända på grund af lifsmedelsbristen. Den skäligen bittra 
replikväxlin g mellan de båda regeringarna, som Montagus 

» Secr. Res. Gen.-Stat. 16/26 dec, 6/16, 16/26 okt., 8/18 nov. 1659. 
H, A. Secr. Res. Holland U s. 137 f. Appelboom t. K. M:t 9/19, 12/22, 
16/26 sept., 26 sept./6 okt., 3/13, 7/17, 14/24, 17/27 okt., 24 okt./3 nov. 
1659. Hollandica. 

^ Secr. Res. Gen.-Stat. 2/12 sept. H. A. Aitzema, a. a. IV s. 418. 
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hemfärd framkallat, ökade naturligtvis ytterligare den miss- 
stämning, som denna episod gifvit upphof till ^. 

Efter flottans återkomst kunde man också märka åtskil- 
liga andra tecken till att Englands nyligen så starkt mani- 
festerade vänskap för Holland ej var att lita på. Trots 
den engelska regeringens ofta uttryckta önskan att genom 
en traktat stadfästa ett mycket nära förbund mellan de 
båda republikerna lyckades Nieuport ej ens bringa till af- 
slutning en traktat rörande vissa handels- och sjöfartsfrå- 
gor, som länge varit föremål för underhandlingar mellan 
dem, och ej heller kunde han nu utverka några aU- 
varliga åtgärder mot de många med svenska kommissioner 
försedda engelska kapame. England ställde sig också all- 
deles afvisande mot de holländska förslagen, att det skulle 
lämna bidrag till Köpenhamns proviantering, och mot slutet 
af september började Downing åter föra ett utprägladt 
svensk-vänligt språk i Haag. Äfven denna nya skiftning 
i Englands utrikespolitik torde stått i samband med en af 
de ideligen återkommande regeringskrisema: den af sir 
Henry Vane ledda parlamentsregeringen började allt mer 
känna marken vackla under sina fötter, under det att 
general Lambert efter sin seger öfver sir Georg Booths 
rojalistarmé såg sig kunna göra anspråk på en ledande 
ställning; och Lambert ansågs vara anhängare af en mera 
energisk och för Holland mindre eftergifvande utrikespoli' 
tik ^. — Emellertid var den inre förvirringen i England så 



^ Secr. Res. Gen.-Stat. 7/17 sept., 4/14 okt. 1659. H. A. Nieuport t. 
Ruijsch 16/26 sept., 23 sept./3 okt., jämte afskrift af parlamentets beslut 
af 22 sept. angående flottans återvändande. H. A. Secr. Brieven England. 
Appelboom t. K. M:t 12/22 sept., 3/13 okt. 1659. Hollandica, De Witt 
t. Nieuport 7/17 sept., 23 8ept./3 okt., 30 sept./10 okt. Brieven JU s. 
734, 752, 754 f. 

' Friesendorff t. K. M:t 14 okt.; Friesendorff t. Ehrensteen (?) 30 sept. 
1659 (dublett bland sändebudens bref till K, M:t). Anglica. Appelboom 
t. K. M:t 16/26 sept., 26 sept./6 okt., 3/13 okt. 1659. Hollandica. Nieu- 
port t. Ruijsch 30 sept./lO okt., 7/17, 14/24 okt. 1659. H. A. Secr. 
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stor, att, äfven om det kunnat förmås att alldeles från- 

träda koncerten med Holland, det dock säkerligen aldrig 

kunnat företaga något mera energiskt ingripande till Sve- 
riges förmån. 



Den oenighet mellan koncertmaktema, som sålunda fort- 
farande bestod, gjorde sig äfven gällande i förhållandet 
mellan västmaktemas sändebud i Danmark på ett sätt, som 
tiU en början blef ganska gynnsamt för den svenska för- 
halningspolitiken. 

Danskarna hade afbrutit fredsförhandlingarna i tanke, att 
ett ingripande från västmaktemas sida mot svenskarna nu 
skulle följa, och om detta berott endast af holländarna, är 
det möjligt, att denna afsikt nu hade blifvit förverkligad. 
Sedan konungen af Danmark förklarat sig vilja lägga frå- 
gan om fredsvillkoren i västmaktemas händer och då in- 
gen motsvarande förklaring förelåg från Sveriges sida, 
hade de holländska sändebuden omedelbart efter utgången 
af de i Haagtraktaten stipulerade 15 dagarna befallt vice- 
amiralema de Ruijter och Ewertszoon att med en del af 
flottan begifva sig till Köpenhamn för att därpå efter att 
ha erhållit närmare order tillfoga svenskarna all möjlig 
skada; men någon särdeles betydande effekt synes ej ha 
följt däraf, hvilket, efter hvad sändebuden påstodo, berodde 
på en oförklarlig ohörsamhet från amiralemas sida ^. — 
Sedan fredsunderhandlingarna afbmtits utan att något resul- 
tat hade nåtts, sökte holländarna genomdrifva, att västmak- 



Brieven England. Secr. Res. Qen.-Stat. 4/14 okt. 1659. H. A. De Witt 
t. Nieuport 26 aiig./5 aept, 7/17, 14/24 okt. 1659. Brieven m 8. 727 U 
758 f., 761 f. 

^ Slingelandt, Vogelsang, Huijbert och Haren t. General-Staterna 24 
aug./8 sept., 27 aug./6 sept. 1659. H. A. Denemarken. Vogelsang t. de 
Witt 27 ai]g./6 sept., Slingelandt t. de Witt 31 aug./lO sept. 1659. Brie- 
ven VI s. 168 f., 168 f. 
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temas sändebud gemensamt skulle förklara Sverige för 
refusant och Daiunark för acceptant af freden; med stöd 
af en sådan förklaring skulle holländarna relativt lugnt 
kunna skrida till handling mot svenskarna. Detta stran- 
dade emellertid på ett ganska bestämdt afslag från engels- 
männens sida och på en kategorisk vägran af Terlon att 
underskrifva förklaringen, öfver hufvud taget synes freds- 
underhandlingamas afbrytande ha varit ett skäligen miss- 
lyckadt schackdrag af Danmark. Det synes ha väckt miss- 
nöje hos samtliga västmaktemas sändebud, hvilka efter 
bästa förmåga sökte hålla underhandlingarna vid lif, åtmin- 
stone skenbart, genom att fortsätta sina bemödanden att få 
svenskarna att antaga en fred i öfverensstämmelse med de 
senaste Haagkonceriema, liksom de äfven företogo skäligen 
starka påtryckningar på konungen af Danmark i syfte att 
framtvinga underhandlingamas återupptagande. På sven- 
skarna gjorde dock sändebudens öfvertalningsförsök föga 
intryck, och danskarna fasthöllo i det längsta vid krafvet 
att svenskarna skulle böja sig för Haagkonceriema, innan 
underhandlingarna kunde fortsättas. Emelleriid kunde en- 
gelsmännen nu göra gällande, att så länge underhandlin- 
garna i viss mån fortsattes med svenskama, under det att 
Danmark däremot vägrade att underhandla, vore det orik- 
tigt att utfärda en refusantförklaring mot Sverige. Inför 
engelsmännens motstånd synas de holländska sändebuden 
ganska lätt ha fallit till föga, helst som ett par af dem 
själfva tyckas ha varit af den åsikten, att ett militäriskt 
ingripande mot svenskarna under dåvarande förhållanden 
var olämpligt. Det företag, som holländarna närmast in- 
riktat sina planer på, nämligen att förstöra den svenska 
flottan, befanns för öfrigt omöjligt att utföra, emedan 
denna dragit sig tillbaka till Landskrona hamn, ett läge, 
som holländarna ej vågade angripa^. 

^ SlingelÄndl, Vogelsang, Huijbert, Haren t. General-Staterna 7/17, 12'22 
sept. 1659. H. A. Denemarken. Desamme t. Ruijsch 12/22 sept. .1659. 
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Efter ett par veckor fann konungen af Danmark för 
godt* att gifva efter för sändebudens påtryckningar och 
återupptaga underhandlingarna, hvari nu jämte de förut* 
varande danska kommissarierna äfven rikshofmästaren Joa^ 
chim Gersdorf deltog. Ett par konferenser höllos (den 23 och 
27 september), som fingo alldeles samma förlopp som de före- 
gående. Enighet kunde ej uppnås om någon af de vik- 
tigaste tvistepunkterna, utan deras behandling uppsköts till 
längre fram \ På bä^e sidor afsåg man endast att draga 
ut på tiden för att kunna fullfölja sina särskilda syften. 
Danmark ville vinna tid till utförande af de företag 
mot Sverige, som det räknade på att med den neder- 
ländska flottans hjälp kunna genomföra; Karl Gustaf åter 
eftersträfvade i främsta rummet att nå en uppgörelse med 
Polen och dess bundsförvanter, innan han nödgades ut- 
rymma Danmark. Alltsedan de sveiiska underhandlame 
anländt till Preussen, hvarigenom bättre utsikter till un- 
derhandlingamas snara igångsättande framträdt, tillsände 
han dem den ena uppmaningen efter den andra att be- 
drifva sin verksamhet med ifver och skyndsamhet. För 
att underlätta fredsverket gaf han dem mot slutet af okto- 
ber en ny instruktion, som i åtskilliga viktiga punkter 
innebar en högst väsentlig sänkning af de svenska ansprå- 

H. A. Secrete brieven, Denemarken. Vogelsang t. de Witt 27 aug./6 sept., 
7/17 sept, 28 sept./8 okt. Slingelandt t. de Witt 7/17 sept., 21 sept./ 
1 okt, 28 sept./8 okt. 1659. Brieuen VI 164, 185, 187 1, 215 1, 219 
f., 227 f. Rosenhane och Bjelke t. K. M:t 30 aug., 1 sept. 1659; Kon- 
ferensprotokoll. Danica. Goes t. Filip IV 10/20 sept. 1659. Dansk hist. 
Tidskrift V: 3 s. 176 f. Fridericia, a. a. s. 444 f. Cronholm, a. a. 
8. 164. 

^ Rosenhane och Bjelke t. K. M:t 23, 27 sept. 1659; Eonferensproto- 
koll. Danica, Vogelsang, Slingelandt, Huijbert, Haren t. Gen.-Stat. 24 
sept./4 okt. 1659. H. A. Denemarken. Terlon t. Mazarin 28 sept./8 okt. 
1659. P. A. Danemark 10. Goes t. Filip IV 24 sept./4 okt., 5/15 okt. 
1659. Dansk hist. Tidskrift V: 3 s. 183 f., 186 f. Cronholm, a. a. s. 
164 f., Stille, a. a. s. 116. Fridericia, a. a. s, 445, Pufenporf, a. a- 
VI § 50. 
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ken; sålunda af stod konungen nu från det omedelbara 
herraväldet dfver Kurland och medgaf , att dess hertig skulle 
återfå besittningen af landet, ehuru som vasall under Sve- 
rige i stället för under Polen; vidare förklarade konungen 
sig villig att afstå från afträdessumman för Preussen, så- 
vida Polen visade medgörlighet i fråga om hans öfriga 
fordringar ^. 

Karl Gustaf fasthöll alltjämt vid att han ej kunde gå in 
på någon fred med Danmark, såvida ej dessförinnan eller 
samtidigt därmed en tillfredsställande uppgörelse med hans 
öfriga fiender vunnits. Det låg därför nära till hands för 
honom att besvara västmaktemas ideliga fredsmaningar med 
kraf, att de å sin sida skulle medverka till att en sådan 
uppgörelse kom till stånd. När de tre statemas sändebud 
i slutet af oktober uppsökte honom på Falster och fort- 
satte med sina uppfordringar till fred, fingo de sålunda 
till svar en förklaring, enligt hvilken han vore villig att gå 
in på en fred med Danmark på grundval af Roskildefre- 
den ^i dess rätta förstånd och mening^, men med villkor, 
att de tre västmaktema ej blott åtogo sig en betryggande 
garanti för den danska freden utan äfven sörjde för, att 
den tyska freden snart återställdes och Sverige därvid fick 
tillbaka allt, hvad som beröfvats det; om den tyska freden 
ej snart kom till stånd, måste de tre staterna lämna kraf- 
tigt bistånd till dess återställande hvarjämte de äfven måste 
ikläda sig garanti för Sveriges tyska besittningar. — Sän- 
debuden lämnade ett ganska välvilligt svar på förslaget, 
att västmaktema skulle medverka till den tyska fredens 
återställande, men i fråga om den danska freden fasthöllo 
de på det bestämdaste vid krafvet på Haagkoncertemas 
fredsvillkor, och något egentligt närmande mellan de båda 
ståndpunktema ägde sålunda icke rum. Sändebuden voro 



^ K. M:t t. kommissarierna för den polska traktaten 17, 20 sept, 8 
okt. 1659. K. M:t t. Qyldenklou 25 okt. Instruktion af 25 okt. 1659. 
Polonica. Pufendorf, a. a. VI § 76. 
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också allt annat än nöjda med resultatet af sin resa till 
Falster. De kunde ej dölja för sig, att om deii danska 
freden skulle bero af sådana villkor, som Karl Gustaf upp- 
ställde, så kunde man ej hysa stora förhoppningar om 
att den snart skulle komma till stånd ^. 

Emellertid hade holländarna äfven andra medel till sitt 
förfogande för fredens befordran. I Haag hade uteblifvan- 
det af refusantförklaringen mot Sverige och de militära 
åtgärder, som skulle följa på en sådan, väckt förvåning 
och missnöje, som med ifver underblåstes af de danska 
och brandenburgska sändebuden; General-Statemas resolu- 
tioner ålade deras deputerade i Danmark ett kraftigt in- 
gripande mot Sverige. Sedan Danmark gått in på att för- 
nya fredsunderhandlingarna, bortföll också en anledning 
att inställa detta ingripande, och sändebuden hade också, 
innan de nya underhandlingarna börjat, lofvat konungen 
af Danmark att göra allvar af sitt hot mot Sverige, såvida 
ej freden nu kom till stånd. Den engelska flottans från- 
varo gjorde gifvetvis också, att holländarna kände sig ha 
större handlingsfrihet. Planer på att Danmark och dess 
bundsförvanters folk skulle med den holländska flottans 
tillhjälp landsättas på de danska öama hade under krigets 
hela förlopp varit föremål för öfverläggningar mellan de 
intresserade maktema, och äfven General-Statemas resplu- 
tioner innehöllo anmaningar till ett dylikt företag. Förslag 
om angrepp mot svenskarna på Själland eller i Skåne dis- 
kuterades i de förbundnas krigsråd, men slutligen stan- 
nade man vid det stora företag mot Fyen, som fullborda- 
des i början af november. Dess resultat blef, att Fyen 



^ Konlereiuprotokoll. Dsnica. Slingelandt, Huijbert, Haren t. Qen.- 
SUt 25 okt./4 noy., 28 okt./7 nov. 1669. H. A. Smeden. Stingelandt 
t. de Witt 25 okt./4 nov., 28 okt./7 nov., 9/19 nov. 1669; de Witt t. 
SUngeUndt 18/28 nov. 1659. Brieuen VI s. 259, 266 U 280, 267 f. 
LoNDORP, a. a. Vni s. 634 f. Mamley, a. a. s. 96 f. Pufbndorf, a. a. 
VI § 53. Jfr RådsprotokoU 4 okt. 1669. Qnpenhielm» R. P. 
15 Torsten Qihl. 
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återeröfrades åt Danmark och hela den där stående svenr 
ska styrkan, 5 ä 6,000 man, hlef nedgjord eller tillfånga- 
tagen \ 

Karl Gustaf hade gjort de yttersta ansträngningar för att 
rädda åtminstone sina trupper, och i sista stund före de- 
ras afgörande nederlag hade han genom Schering Rosen- 
hane och Sten Bjelke till västmaktemas sändebud fram- 
ställt det förslaget, att de Förenade Nederländerna antingen 
ensamma eller i förening med Frankrike och England skulle 
taga Fyen i sekvester, eller också att ön skulle öfverlämnas 
åt Danmark, mot det att de svenska trupperna finge öfver^ 
föras till Pommern och användas till dess försvar; han an- 
såg nämligen, ej utan skäl, att äfven västmakterna borde 
vara intresserade för Pommerns bibehållande åt Sverige; 
däremot ville han förbinda sig att ej använda dessa trupper 
mot Danmark. Samtidigt förklarade han sig också för 
första gången villig till vissa medgifvanden i fråga om 
Roskildefredens bestämmelser; bl. a. var han beredd att 
afstå från Trondhjem, ehuru mot en ersättning, som borde 
bestå af Akershus län i Norge ^. 

Emellertid fullföljde de allierade icke sitt så framgångs- 
rikt började företag mot svenskarnas ställning på de dan- 
ska öama^ ehuru Fredrik in sände sina fältherrar bestämda 
uppfordringar därtill. Den holländska flottan afseglade strax 
efter segern på Fyen till Ltlbeck för att proviantera, och 
utan dess hjälp kunde ingenting uträttas^. 



^ Secr. Res. Gen.-Stat. 2/12 sept., 23 sept./3 okt. 1659. H. A. De Witt t. 
Slingelandt (och Vogelsang) 12/22 sept., 23 sept./S okt. Slingelandt t de 
Witt 14/24 sept, 25 okt./4 nov. Vogelsang t. de Witt 25 okt./5 nov. 
1659. Brieven VI s. 172, 182 f., 213, 258, 263. Fridericu, a. a. s. 446 f. 

* K. M:t t. Rosenhane och Bjelke 12 nov.; Ehrensteen t. Rosenhane 
och Bjelke 14 nov. 1659. Danica. Fridericia, a. a. s. 458. Pufendorp, 
a. a. VI § 55. Stille, a. a. s. 117 !. 

^ Fridericia, a. a. s. 456. Cronholm, a. a. s. 179. 
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Ehuru det militära resultatet af de allierades företag så* 
lunda ej sträckte sig längre än till hvad de omedelbart 
vunno genom det första angreppet mot svenskarna, voro 
följderna för Karl Gustaf allvarsamma nog. Den starka 
position i Danmark, som Karl Gustaf ansett som en af 
sina största fördelar under den förflutna delen af kriget, 
var väsentligen försvagad genom Fyens återeröfring, och 
en ej ringa del af den svenska härens bästa manskap 
hade gått förlorad. Den närmaste tiden efter nederlaget 
behärskades han också af en för honom ovanlig misströ- 
stan, och han sade sig, att det skedda måste ha en ödes- 
diger inverkan både på kriget och på politiken ^. 

Det tydligaste tecknet till att Karl Gustaf betraktade sin 
ställning som mycket försämrad är det omslag, som ägde rum 
i hans förhållande till den danska fredsfrågan; det är nu ej 
längre fråga om att draga ut på tiden med saken så myc- 
ket som möjligt, utan om att ernå fred, äfven på bekost- 
nad af stora eftergifter. Detta berodde naturligtvis i någon 
mån därpå att han blifvit beröfvad besittningen af en af de 
danska landsdelar, som skolat utgöra den ersättning, han 
kunde bjuda för uppfyllandet af sina önskemål vid ett 
" kommande fredsslut, men hans främsta bevekelsegrund var 
nog den, att han kände sig hotad i besittningen äfven af 
de öfriga, af svenskarna ockuperade danska öama. Häi^ 
med sammanhängde äfven den stora ifver, han nu visar 
för att vinna en förlikning med holländarna. 

Några dagar efter slaget vid Nyborg var han villig att 
gå så långt i eftergift, att han antog de villkor för den 
danska freden, som Haagtraktatema föreskrefvo; därvid 
var han dock ej fri från en viss baktanke på att dan- 
skarna nu i sin segerstolthet skulle förkasta Haagkoncei^ 
terna och begära bättre villkor, hvarigenom det hot, som 
Haagtraktatema innehöllo, skulle vända sin spets mot Dan- 
mark i stället för mot Sverige. Den rätta vägen att nå 

* Fridericia, a. a. s. 458. 
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fSrlikning med holländarna var tydligen att bevilja ratifika- 
tionen af Elbingtraktatens elucidationer, hvarom förhand- 
lingarna fortsatts hela tiden, ända sedan de nederländska 
sändebudens ankomst. Karl Gustaf var emellertid alltjämt 
ej särdeles benägen för denna utväg, ty han ansåg fort- 
farande, att dessa elucidationer voro mycket skadliga för 
Sveriges ekonomiska intressen; åtminstone ansåg han sig 
såsom ersättning för elucidationemas beviljande böra kräfva, 
att holländarna förhjälpte honom till någon ersättning för 
Trondhjem, hvarvid han fortfarande i främsta rummet 
tänkte på Akershus län K 

De svenska underhandlame, Rosenhane och Bjelke, före- 
togo sig under första intrycket af den stora olyckan att 
strax yppa Sveriges yttersta medgifvanden rörande den 
danska freden, nämligen att underkasta sig Haagkoncerter- 
nas fredsvillkor — ett förhastande, som ådrog dem skarpa 
förebråelser från konungen. Svenskamas eftei^fvenhet 
medförde emellertid ytterst ringa resultat med afseende på 
fredstraktatens befordrande, ty danskarna höjde nu sina 
kraf och begärde äfven Skånes återställande. Svenskamas 
bemödanden att förmå medlarna att medverka till ernå- 
ende af vederlag för Trondhjem kröntes ej heller med 
någon vidare framgång; medlarna förklarade, att det fanns 
ytterst ringa förhoppningar för, att ett sådant vederlag 
skulle kunna erhållas^. 

Emellertid dröjde det ej länge, innan Karl Gustaf öfver- 
vann sin tillfälliga misströstan och återgick till den upp- 
skofspolitik, som förut kännetecknat hans förhållande till 
de danska fredsunderhandlingama. Det är snart ej längre 
fråga om något antagande af Haagkoncertema; i stället 



^ K. M:t t. Fleetwood och Friesendorff 17 nov. 1669. Anglicä. K. 
M:t t. Rosenhane och Bjelke 19, 20 nov. 1659. Danica. Pufendobf, a. 
a. VI § 57. 

* Sch. Rosenhane t. K. M:t 17 nov. 1659. K. M:t t. Rosenhane och 
Bjelke 20 nov. 1659. Danica. Stille, a. a. s. 118. 
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skjuter han krafvet på vederlag för Trondhjems af stående 
allt mer i förgrunden, och den ersättning, han begärde, var 
ganska ansenlig, nämligen i främsta rummet Akershus län 
och därjämte äfven de adliga gods i Skåne, hvilkas inne- 
hafvare vägrat att underkasta sig det svenska väldet och 
hvilka Karl Gustaf delvis redan bortförlänat till andra. Seder? 
mera utvidgade han ytterligare sina anspråk till att gälla, 
förutom Akershus län med dess ^dependentier^. Valders 
och Hallingdal, den s. k. Agdesiden med Lister, Mandal och 
Nedenäs m. m., hvaremot han ville afstå äfven från Born- 
hokn \ — En omständighet, som säkerligen kraftigt bidrog 
till att Karl Gustaf hastigt uppgaf eftergifvenhetspolitiken, 
var den overksamhet, hvartill de allierade och deras hol- 
ländska hjälpare förföUo efter sin seger på Fyen. 

På detta återtagande af uppskofspolitiken med afseende 
på den danska freden berodde det säkerligen, att Karl Gus- 
taf vid förlikningen med holländarna gick längre i efter- 
gifter än han ursprungligen förklarat sig vara villig till. 
Utan att afgifva någon förbindelse att vid fredsunderhand- 
lingarna befrämja Sveriges anspråk på ersättning för Trond- 
hjem erhöllo de nederländska sändebuden genom en trak- 
tat af den 29 november bekräftelse på de eftertraktade 
elucidationema till EHbingtraktaten, med undantag af punk- 
ten om de monterade skeppen, i fråga om hvilka olik- 
heten mellan svenska och holländska skepp med afseende 
på tullbehandlingen skulle kvarstå. Ett af P. J. Coyet 
uppsatt traktatsprojekt, som från svensk sida framlades, 
förkastades helt och hållet af holländarna ^. Däremot upp- 
nådde svenskarna åtminstone ett önskemål, som de från 

* K. M:t t. Bjömklou 27 nov., 4 dec. 1659. R. R. K. M:t t. Ck)yet 
3 dec. 1669. Hollandica. Stille, a. a. 8. 118. Fridericia, a. a. s. 459. 
PUFENDORF, a. a. §§ 59, 60. 

' Konferensprotokoll. Danica. Fries, Sverige och Nederländerna s. 
98 f. DUMONT, Corps universal diplomatique VI: 2 s. 293 f. Slingelandt, 
Vogelsang, Huijbert, Haren t. Gen.-Stat. 3/13 dec. 1659. H. A. Dene- 
marken. 
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början af dessa förhandlingar ifrigt ef tersträfvat : att åter- 
ställandet af vänskapen mellan Sverige och de Förenade Ne- 
derländerna skulle fastslås i en särskild traktat. Men om 
svenskarna därtill ursprungligen anknutit någon beräkning, 
att holländarna genom en sådan traktat skulle förhindras 
att bringa danskarna hjälp, så korsades denna genom en 
tredje konvention, som upprättades samtidigt med elucida- 
tionstraktaten och förlikningstraktaten och enligt hvilken 
de sistnämnda ej skulle erhålla sin giltighet, förrän freden 
mellan Sverige och Danmark återställts. Emellertid erkän- 
des holländarna nu af svenskarna såsom medlare vid de 
svensk-danska fredsunderhandlingarna. 



Det mål, som Karl Oustaf satte för sin politik mot slutet 
af år 1659, var alltså i hufvudsak detsamma, som han 
haft under hela det andra danska kriget: det gällde för honom 
att bevara sin ställning i Danmark, att med allehanda me- 
del förhindra de angrepp på densamma, som kunde göras 
framför allt från holländarnas sida, att undvika ett för 
tidigt fredsslut, samtidigt med att han på bästa möjliga vill- 
kor träffade en snar uppgörelse med Polen och dess bunds- 
förvanter; ett därmed sammanhängande problem, som på 
sista tiden tillkommit, var frågan om att freda Sveriges 
tyska besittningar för de allierades angrepp. Denna poli- 
tik hade Karl Oustaf segt fasthållit, under det att hans 
ställning på många sätt förändrats. Särskildt på hösten 
1659 såg det ut, som om utvecklingen tagit en afgjord 
vändning till det sämre för svenskarna; de allierades in- 
vasion i Pommern och förlusten af Fyen åtföljdes af svåra 
motgångar på den polska krigsskådeplatsen: af de såsom 
bytesmedel vid fredsunderhandlingarna så betydelsefulla 
fästningarna i Preussen hade svenskarna mot slutet af året 
förlorat alla utom Elbing och Marienburg, och de allierade 
hade återeröfrat hela Kurland så när som på staden Bautzke. 
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Men trots alla motgångar fasthöll Karl Gustaf i hufvudsak 
den en gång fattade planen, under det att han rörande vissa 
detaljer, såsom i fråga om de fredsvillkor, han begärde, i 
mån af omständighetemas kraf förändrade sin ståndpunkt 
och alltjämt sökte finna nya utvägar för det eftersträfvade 
målets uppnående. 

Karl Gustafs afsikt att draga ut på tiden med de dan- 
ska fredsunderhandlingarna mötte ej den ringaste svårig- 
het. Detta berodde ej blott därpå, att svenskarna numera 
åter uppställde villkor, som hvarken danskarna eller med- 
larna kunde finna antagliga ; äfven Manskama befrämjade 
uppskofspolitiken genom de stegrade fordringar, de nu fram- 
ställde, ty, såsom Karl Gustaf hade väntat, ville de efter 
Fyens återeröfring ej nöja sig med Haagkoncertemas villkor. 
Såväl hos medlarna i Danmark som hos General-Staterna 
började de påyrka långt större jämkningar i Roskildetrakta- 
ten till deras förmån som ersättning för den skada, de lidit 
genom Karl Gustafs fredsbrott. Till Haag hade Fredrik III 
på hösten 1659 afsändt två extraordinarie sändebud, Krag 
och Buchwald, som särskildt hade i uppdrag att motarbeta 
Coyets af danskarna med liflig oro motsedda verksamhet 
i Holland. Nu fingo de äfven i uppdrag att söka vinna 
holländarna för de nya danska önskemålen med afseende 
på freden K Det enda resultatet af dessa danska sträfvan- 
den blef emellertid, att de direkta fredsunderhandlingarna 
kommo att stå stilla under ett par månader framåt, ehuru 
såväl från Sveriges som Danmarks sida förklaringar afgåfvos, 
hvari önskningar uttalades om deras återupptagande. Emel- 
lertid uppsatte svenskarna ett fredsprojekt, som vid midten 
af december öfverlämnades till medlarna, och hvari de 
ofvan omtalade svenska krafven i hela sin omfattning 
framlades; enligt detta förslag skulle sålunda de indragna 

^ Sch. Rosenhane och Sten Bjelke t. K. M:t 18 jan. 1660. Danica. 
Slingelandt, Vogelsang, Huijbert, Haren t. Ruijsch 21/31 jan. 1660. H. A. 
Secr, Brieven. Denemarken. Fridericia, a. a. s. 459 f., 463. 
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adliga godsen i Skåne tillfalla svenska kronan, och deras 
gamla innehafvare få ersättning på Danmarks bekostnad» 
Akershus och Agder skulle bli ersättning för Trondhjem* 
och Bomholm skulle trots detta alltjämt staima hos Sverige; 
Roskildefredens bestämmelser om afstående från för Sverige 
skadliga aUianser och förhindrande af främmande flottors 
inträngande i Östersjön bibehöllos i sin gamla skärpa. Vid 
konungens afresa till Göteborg erhöUo emellertid Rosen- 
hane och Bjelke en instruktion, hvari de bemyndigades 
att göra eftergifter i åtskilliga punkter i projektet; sålunda 
kunde Bomholm afslås samt ersättning gifvas för de ad- 
liga godsen i Skåne; men ej heller efter dessa medgifvan- 
den kan det svenska fredsförslaget sägas tyda på någon 
egentlig eftergifvenhet gent emot västmakternas kraf eller 
på något allvarligt uppsåt att befordra freden. — Det för 
medlarna framlagda projektet väckte åtminstone hos hol- 
ländarna en liflig förbittring och förklarades fullkomligt 
oantagligt såsom grundval för den blifvande freden, men det 
blef dock utgångspunkt för åtskilliga diskussioner mellan 
de svenska ombuden och medlarna. En del medgifvanden, 
som svenskarna därvid gjorde (bl. a. hade de afgifvit en 
skriftlig förklaring om Sveriges villighet att afstå Trondhjem, 
ehuru medlarna ej gifvit svenskarna den ringaste utsikt att 
få någon ersättning därför) blefvo genom en skrifvelse från 
Karl Oustaf uttryckligen återkallade. För öfrigt förekommo 
äfven åtskilliga tvister mellan de svenska kommissarierna 
och medlarna rörande omfattningen af den garanti för den 
danska freden, som västmaktema skulle åtaga sig, hvarom 
från bägge sidor olika projekt framlades. — Oaktadt sven- 
skamas obenägenhet att antaga Haagkoncertema nu var 
lika uppenbar som någonsin förut, kunde det åtminstone 
för tillfället ej bli tal om några nya tvångsåtgärder mot 
dem från västmakternas sida. Redan årstiden lade hinder 
i vägen för operationer med flottan; dessutom hade nu 
öppen oenighet utbrutit mellan de nederländska sändebu- 
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den, bland hvilka Slingelandt alltjämt intog en jämförelse- 
vis svenskvänlig ståndpunkt. Förvirringen bland freds- 
medlame nådde sin böjdpunkt, då konungen af Danmark 
vid midten af januari förklarade, att han med hänsyn där- 
till att Karl Gustaf dröjt så länge med att antaga Haag- 
koncertemas villkor, ej längre ansåg sig bunden af sin för- 
klaring af den 25 augusti 1659 utan betraktade den som 
annullerad ^. 

Emellertid visade svenskarna en viss benägenhet att fort- 
sätta på den väg, hvarpå de slagit in genom elucidations- 
traktatens beviljande, nämligen att söka vinna västmakter- 
nas välvilja genom tillmötesgående mot de Önskemål, som 
de under fredsunderhandlingarna för sin egen räkning 
gjorde gällande. De förnämsta af dessa önskemål, som 
voro formulerade i den första Haagtraktatens 2:dra och 
6:te artiklar, gingo ut på följande: 1. Roskildefredens 
ni:dje art. (om Östersjöns spärrning för främmande flottor) 
skulle upphäfvas, 2. ingen förhöjning af tullarna i Öresund 
skulle drabba västmaktemas undersåtar, 3. hvarje för- 
mån med af seende på handeln, tullarna o. s. v., som de 
nordiska konunungama beviljade en af västmaktema, skulle 
omedelbart utsträckas till de båda öfriga. Rörande dessa 
punkter fördes vid tiden för Karl Gustafs afresa till GötQ- 

^ Konferensprotokoll. Rosenhane och Bjelke t. K. M:t 24, 28, 31 dec. 

1659, 7 jan. 1660. K. M:t t. Rosenhane och Bjelke 31 dec. 1659, 5, 12 
jan. 1660. K. M:ts memorial för kommissarierna af 21 dec. 1659. K. 
M:ts förklaring af 2 jan. 1660 öfver kommissariemas deklaration af 28 
dec. 1659. Bland K. M:ts bref tUl Rosenhane och Bjelke. Danica. 
Slingelandt, Vogelsang, Huijbert, Haren t. Gen.-Stat. 27 dec. 1659/6 jan. 

1660. H. A. Denemarken; desamme t. Ruijsch 2/12, 21/31 jan. 1660. 
H. A. Secr. Brieven. Denemarken; Terlon t. Mazarin 20/30 dec. 1669, 
2/12 jan. 1660. P. A. Danemark 10. Slingelandt t. de Witt 24 dec./ 
3 jan., 27 dec./6 jan. 1659/1660, 9/19, 14/24 jan., 24 jan./3 febr. 1660. 
Brieven VI s. 324 f., 311, 341 f., 345 f., 853. Vogelsang t. deWittl/ll 
febr. 1660. Brieven, VI s. 358. Goes t. Filip IV 1/11 febr. 1660. Bansk 
hist. Tidskrift V: 3 s. 218 f. Pridewcia, a. a. s. 459 f. Stille, a.' a. 
118 f. PUFENDORF, a. a. VI § 59, 60, VII § 15. 
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borg en del underhandlingar mellan västmaktemas sände- 
bud och svenskarna, hvarvid konungen synes ha ställt i 
utsikt, att han skulle bevilja västmaktemas önskemål; den 
28 december underskrefvo också de svenska ombuden en 
konvention, som innebar bifall till samtliga de tre i Haag- 
traktaten framställda krafven. Emellertid kom något för- 
drag nu ej till stånd, dels emedan engelsmännen hade en 
del invändningar att göra mot svenskamas formulering af 
konventionen, dels emedan Karl Gustaf, likaledes hufvud- 
sakligen på gmnd af brister i formuleringen, vägrade att 
gifva den sin bekräftelse i det skick, hvari hans ombud 
framlagt den ^. 

Under de sista månaderna af år 1659 fördes äfven i 
Holland med stor häftighet samma strid mellan de danska 
och svenska intressena, för Haagkoncertens bestånd eller 
förändring i den ena eller den andra riktning, som fram- 
trädde under fredsmedlamas verksamhet i Danmark. — 
Oenom Coyets beskickning och de löften om handelsför- 
måner, landförvärf o. s. v., som denna skulle framföra, 
ämnade Karl Gustaf göra ett försök att vinna holländarna, 
mbba deras vänskapliga förhållande till Danmark och för- 
värfva bättre fredsvillkor. Ehum det i själfva verket fanns 
ytterst små utsikter till att ändamålet med Coyets beskick- 
ning skulle kunna nås, och ehuru konungen själf säkerligen 
ej fäste några större förhoppningar vid densamma, väckte 
den, som ofvan antydts^ en ytterst liflig oro hos Danmark och 
dess allierade, och redan före Coyets ankomst till Haag igång- 
satte dessa en ifrig verksamhet för att hindra den att leda till 
något resultat; till en början inriktade de sålunda sina be- 
mödanden på att förmå General-Staterna att ej mottaga Coyet 



^ KonferensprotokoU; K. M:ts förklaring af den 2 jan. 1660. Danica. 
SlingeUndt, Vogelsang» Huijbert t. Gen.-Stat. 27 dec. 1659/6 jan. 1660. 
H. A. Denemarken. SUngelandt t. de Witt 22 dec. 1659/1 jan. 1660, 
1>/21 febr., 21 febr./2 mars 1660. Brieven VI s. 322 f., 380, 388f. 
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såsom sändebud ^. Dessa sträfvanden misslyckades dock full- 
ständigt; det ledande partiet i de Förenade Nederländerna 
fasthöU alltjämt strängt vid att Sverige borde behandlas som 
en vänskapligt sinnad makt. Den 15 nov., ett par veckor 
efter sin ankomst, erhöll Coyet sålunda den begärda audi- 
ensen hos General-Staterna *. 

Motståndamas första angrepp var sålunda tillbakaslaget, 
men därmed var ej mycket vunnet. Alla tecken tydde på 
att Coyet hade ytterst ringa utsikt att kunna uträtta något. 
Han bemöttes med uppenbar köld af holländarna; då han 
vid sin genomresa genom Amsterdam önskade konferera 
med ett par af stadens borgmästare, afböjde dessa hans 
besök, ehuru det annars var vanligt, att de konfererade 
med främmande sändebud; ett par olämpliga, mot den ne- 
derländska regeringen riktade uttryck i hans proposition 
väckte stor anstöt, hvaraf Sveriges motståndare ej under- 
läto att begagna sig. Det framgick tydligt af nederlän- 
darnas hållning, att de ingalunda skulle låta sin politik 
påverkas af Coyets förespeglingar, utan endast af händel- 
semas utveckling i Danmark^. 

Den med spänd väntan motsedda underrättelsen om ut- 
gången af de förbundnas angrepp på Fyen anlände till 
Haag några dagar efter Coyets audiens hos General-Sta- 
terna. Underrättelsen mottogs naturligtvis med stor hän- 
förelse af alla Danmarks vänner i de Förenade Nederlän- 
derna, och danskarna och deras allierade kunde nu med 
betydligt större utsikter till framgång och med understöd 

^ Appelboom t. K. M:t 23 sept./3 okt., 30 sept./lO okt , 10/20, 17/27 
okt. 1659. Hollandica. De Thou t. Brienne 29 8ept./9 okt. 13/23 okt. 
1659. Afskiifter. P. A. Hollande 62. Aitzema, a. a. IV s. 420 f. Wioque- 
FORT, a. a. II s. 623 f. 

' Coyet t. K. M:t 18/28 nov. 1659. Hollandica. Res. Gen.-Stat. 11/21, 
15/25 nov. 1659. H. A. Aitzema, a. a. IV s. 421 f. 

* Coyet t. K. Mrt 29 okt./8 nov. 1659. Appelboom t. K. M:t 11/21, 
18/28 nov., 21 nov./l dec. 1659. Hollandica. Res. Gen.-Stat. 20/30 dec. 
1659. H. A. Aitzema, a. a. IV s. 425. Wicquefort, a. a. II s. 624 f. 
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från en stor mängd bland bolländarne själfva återupptaga 
försöken att förmå General-Staterna att intaga en mera af- 
gjordt svenskfientlig hållning än förut. Nu kunde det verk- 
ligen bli fråga om, huruvida Haagkoncerterna skulle bestå 
eller omstörtas till förmån för de danska intressena. — 
Från Amsterdams sida yrkades i den holländska ständer- 
församlingen, att, om konungen af Danmark nu ville fram- 
ställa kraf på bättre fredsvillkor, än Haagtraktaterna med- 
gåfvo, skulle holländarna ej därför behandla honom som 
ref u sant och äfven söka hindra fransmännen och engels- 
männen att vidtaga en sådan åtgärd. Förslaget väckte häf- 
tig strid i församlingen, och herrarna från Amsterdam lycka- 
des denna gång ej genomdrifva sin mening, utan frågans 
afgörande uppsköts, hvilket naturligtvis gaf Danmarks vän- 
ner anledning att fortsätta sin agitation. Emellertid restes 
från de ledande männen i Holland, framför allt de Witt, 
ett starkt motstånd mot de sträfvanden, som ville upprifva 
Haagkoncerterna. Förutom af hänsyn för traktatemas helgd 
leddes de därvid framför allt af fruktan för, att England 
och Frankrike skulle bestämdt taga Sveriges parti, om de 
Förenade Nederländerna begagnade sig af första allvarliga 
motgång för Sverige för att tillfoga detta land långt större 
förluster än de med England och Frankrike ingångna för- 
dragen medgåfvo. För öfrigt var man nog ej alldeles fri 
från tanken på att det ej låg i de Förenade Nederländer- 
nas intresse att underkasta sig ytterligare stora ekonomi- 
ska uppoffringar och risker för att åt Danmark återför- 
värfva en maktställning vid Sundet, som ofta visat sig 
skadlig för holländarna själfva ^. Den enda åtgärd, hvari- 



^ De Witt t. Slingelandt och Vogelsang 2/12 dec. 1659. Brieoen VI 
s. 292 f. De Witt t. de Graff van Zuidpolsbrock 27 nov./7 dec., 15/25 
dec. 1659. Fruin, Brieven van de Witt s. 171 f., 181 f. Ck)yet t. K. M:t 
2/12, 9/19 dec. 1659. Hollandica. Weiman t. kurfursten af Branden- 
bui^ 6/16, 13/23 dec. 1659, 27 dec. 1659/6 jan. 1660. Urk, u. Act. 
VII s. 280 f., 282, 283. Fridericia, a. a. s. 463 f. 
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genom de Witt under dessa omständigheter gick danskvän- 
nerna något till mötes, var att hos den engelska regeringen 
hemställa, att det borde bestämdt fastslås, att de 400,000 
riksdaler, som Danmark enligt Roskildetraktaten skulle 
betala i skadeersättning for Guineasaken, skulle af Sverige 
efterskänkas. I Haagtraktatema var ju bestämmelsen här- 
om affattad i något sväfvande ordalag, och den hade på 
grund däraf gifvit upphof till tvister mellan Englands och 
de Förenade Nederländernas sändebud i Danmark. Emel- 
lertid befanns det omöjligt att erhålla någon bestämd för- 
säkran, sådan som holländarna önskade, af den dåvarande 
parlamentsregeringen, ehuru en föregående engelsk rege- 
ring synes ha afgifvit ett löfte härom. Förhållandena i Eng- 
land voro ännu under afvaktan på Moncks annalkande 
så förvirrade, att den engelska regeringen knappast var i 
stånd att fatta några bestämda beslut rörande den yttre 
politiken ^. 



Jämte sträfvandet att upprätthålla sin ställning i Danmark 
gick Karl Gustafs politik framför allt ut på att erhålla fred 
med Polen och skydda sina tyska besittningar för dess 
allierade. Härvid ansåg han sig kunna påräkna Frank- 
rikes bistånd, och såsom ofvan antydts, med full rätt. Till 
en början motsvarades emellertid Frankrikes löften om ett 
kraftigt understöd åt Sverige af ganska ringa synbara re- 
sultat; man inskränkte sig till försök att egga de allierade 
tyska furstama att ingripa, i nödfall med vapenmakt, mot 
de kejserliga öfvergreppen; men dessa försök, hvarvid de 
svenska och franska sändebuden i Frankfurt, Snoilsky och 
Gravel, samverkade, kröntes ej med någon egentlig fram- 
gång; visserligen erhöllos gynnsamma svar från ett fåtal 

* De Witt t. Nieuport 23 dec. 1659/2 jan. 1660. Brieven III 8. 790. 
Nieuport t. Ruiisch 13/23 Jan. 1660. H. A. Secr. Brieven, Engeltind, 
Fleetwood t. K. M:t 20 jan. 1660. Anglica. 
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ständer, men de mest inflytelserika, framfor allt kurfursten 
af Mainz, ställde sig ganska afvisande, afstyrkte bestämdt 
användande af vapenmakt, ansågo, att man borde inskränka 
sig till föreställningar från ständemas sida till kejsaren, 
talade om nödvändigheten att stäcka äfven Sveriges öfver- 
mod och upprätthålla en viss jämvikt mellan kejsaren och 
Sverige i riket o. s. v. Kurfurstens af Mainz politik 
kännetecknades uppenbarligen af en sträfvan att ernå ett 
godt förhållande till kejsaren utan att stöta sig med Frank- 
rike \ 

Men genom den pyreneiska freden (den 27 okt. 1659) 
undergick Frankrikes ställning en; väsentlig förändring, 
som blef af den största betydelse för det politiska läget i 
hela Europa. Efter att ändtligen ha gått som segrare ur 
den långa kampen med Spanien, intog Frankrike nu, så- 
som aldrig förr, en dominerande ställning bland de eu- 
ropeiska maktema, och befriadt från alla farhågor för den 
gamla arffienden och med stora truppmassor till sitt för- 
fogande kunde det starkare än någonsin göra sitt infly- 
tande gällande i de tyska angelägenheterna. Att Mazarin 
också ämnade begagna sin ställning för att åstadkomma 
en afveckling af de nordiska stridigheterna, framgick däraf, 
att han i fredstraktaten fått införd en bestämmelse (art. Cl), 
enligt hvilken Spanien förband sig att tillika med Frank- 
rike på diplomatisk väg verka för en snar förlikning af 
striderna såväl i Tyskland som i Norden i öfrigt^. 

Det var således under, ganska gynnsamma förutsättningar, 
som Bjömklou i november 1659 anlände till det franska 
hofvets dåvarande uppehållsort Toulouse för att därstädes 
börja sina underhandlingar. Ändamålet med Bjömklous 

^ Gravel t. Mazarin 11/21 sept, 9/19 okt. 1659. P. A. Allemagne. 
145- Snoilsky t. K. M:t 14/24 sept., 21 sept./l okt., 12/22 okt. 1659. 
Germanica. 

' DUMONT, a. a. VI: 2 s. 278. Mazarin t. Gravel 2/12 nov. 1659. 
Lettres du cardinal Mazaiin IX s. 414, 415 f. Mazarin t. Gravel 12/22 
nov. 1659. P. A. Allemagne 146. Chéruei., a. a. s. 364 f. 
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beskickning var att förskaffa Sverige ökadt understöd i 
olika former, i främsta rummet ekonomiskt, men äfven med 
manskap, i hvilket af seende Karl Gustaf preciserat sina 'önsk- 
ningar till 3,000 man, samt diplomatiska påtryckningar till 
Sveriges förmån hos de tyska furstama. Polen, de För- 
enade Nederländerna o. s. v. På alla dessa punkter möttes 
Björnklou af det franska hofvet med det mest välvilliga 
tillmötesgående. Endast penningfrågan vållade svårigheter, 
naturligt nog, med hänsyn till Frankrikes under kriget för- 
störda finanser; men i stället gick den franska regeringen 
i en annan fråga betydligt längre i medgifvanden, än sven- 
skarna begärde, nämligen med afseende på Frankrikes 
medverkan till den tyska fredens återställande; den lof- 
vade nämligen att använda hela sin härsmakt och alla 
sina tillgångar till de svenska besittningamas försvar mot 
de allierade, såvida dessa e] föUo till föga för Frankrikes 
och de förbundna furstamas påtryckningar. Men snart be- 
fanns det, att den franska regeringens erbjudande var be- 
ledsagadt af vissa förbehåll, som kommo dess frikostighet 
att te sig mindre storartad. Fransmännen begärde nämli- 
gen, att innan de ingrépo mot Sveriges fiender i Tysk- 
land, skulle svenskarna afge en försäkran, att de vid en 
blifvande uppgörelse med kejsaren och hans bundsförvan- 
ter skulle afstå från att kräfva någon ersättning för den 
skada, som tillfogats dem genom öfverfallet på Pommern, 
och nöja sig med den westfaliska fredens åtempprättande. 
Det var tydligt, att då Frankrike å ena sidan kunde hota 
kejsaren med en fmktansvärd härsmakt, å den andra sidan 
locka honom med anbud om en billig förlikning, var det 
ganska sannolikt, att härsmakten ej alls skulle behöfva 
komma till användning, och den hjälp, som så frikostigt 
erbjöds Sverige, skulle i själfva verket bli billigare för 
Frankrike, än om det ställde en mindre tmppstyrka jämte 
något subsidier till Sveriges fria förfogande. Därför var 
det af stor vikt för fransmännen, att Sverige ej genom 
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några allt för hårda ftedsvillkor lade hinder i vägen för 
uppgörelsen med kejsaren. Härmed vanns också den 
fördelen, att Sverige ej kunde begagna sig af Frankrikes 
hjälp för att i otillbörlig grad förstärka sin egen makt- 
ställning, och den franska regeringen begärde därför också, 
att Sverige skulle förbinda sig att vid de danska och pol- 
ska frederna nöja sig med billiga villkor. — Fransmän- 
nens begäran försatte Bjömklou i en ej ringa förlägenhet, 
då han å ena sidan ej fullt kände sin konungs ståndpunkt 
rörande dessa frågor och ej ville på ett bindande sätt uttala 
sig om fredsvillkoren, men å andra sidan fann att det 
gällde att förmå Frankrike till ett skyndsamt ingripande i 
Tyskland. Han fick sålunda nöja sig med att afge något 
tvetydiga försäkringar om Sveriges benägenhet för fred på 
billiga villkor, hvarigenom fransmännen förmåddes att låta 
ett par redan tidigare författade bref afgå till riksdeputa- 
tionen samt till kurf urstame af Mainz och Köln, hvari dels 
meddelades, att konungarna af Frankrike och Spanien för- 
bundit sig att verka för fredens återställande i riket, och 
ständemas medverkan för samma ändamål begärdes, dels 
äfven tillkännagafs, att om icke kejsaren och Brandenburg 
före februari månads utgång förklarat sig beredda att ut- 
rymma Pommern och ge Sverige tillräcklig säkerhet för 
att dylika öfverfall ej vidare skulle förekonmia, Frank- 
rike skulle använda alla medel, som stodo till dess förfo- 
gande, för att prestera den åtagna garantien för west- 
faliska freden. Tillika afsändes ett bref till kurfursten af 
Brandenburg, hvari han i en skäligen skarp ton hotades 
med samma åi^ärder. — En kort tid därefter erhöll Bjöm- 
klou Karl Gustafs på Falster afgifna förklaring till med- 
larna af den 25 oktober, och han blef nu i tillfälle att 
med stöd af denna försäkra fransmännen om Karl Gustafs 
benägenhet att sluta fred med Danmark på Roskildefre- 
dens grund och med Österrike och Brandenburg utan att 
af dem kräfva annat, än hvad han enligt Westfaliska fre- 
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den hade rätt till. På grund häraf afgaf nu den franska 
regeringen som svar på Bjömklous proposition en resolu- 
tion, som innehöll ungefär samma försäkringar som brefvet 
till riksdeputationen med afseende på Frankrikes åtgöran* 
den för återställande af den tyska freden, men som tillika 
framhöll, att förutsättningen för att Frankrike skulle följa 
en sådan politik var, att Sverige vore villigt att sluta fred 
med Danmark på Roskildefredens villkor, med kejsaren 
och Brandenburg utan någon krigsskadeersättning och med 
Polen på viUkor, att de svenska besittningarna i Preus- 
sen skulle af stås mot en måttlig penningsmnma; att dessa 
förutsättningar skulle uppfyllas sade sig den franska rege- 
ringen räkna på till följd af de förklaringar, som konungen 
af Sverige vid ett par olika tillfällen afgifvit om dessa 
frågor. En tidigare formulering af resolutionen, som väl 
ohöljdt åt franska regeringen inrymde en skiljedomare- 
ställning rörande fredsvillkoren, lyckades Bjömklou få 
ändrad K 

Den svenska r^eringen mottog visserligen med tacksam- 
het fransmännens löfte om ett kraftigt ingripande i Tysk- 
land, men den dolde icke, att de förutsättningar, hvartill 
detta löfte anknöts, ingalunda motsvarade, hvad den önskat 
af Frankrike. Detta berodde mindre därpå, att de freds- 
villkor, som Frankrike fordrade att Sverige skulle åtnöja 
sig med, föreföUo orimliga än därpå, att man var miss- 
nöjd med Frankrikes tydliga afsikt att för billigast möjliga 
pris återställa freden i Tyska riket men låta detta ske på 

^ Bjömkloas memorial för secr. Olivercrantz (innehåller en berättelse 
ufver den tidigare delen af B:8 underhandlingar med det franska hofvet). 
U. B. N, 437. Konungens af Frankrike resolution af 6/16 dec. 1659. 
Förhandlingar. Oallica, Mazarin t. Gravel 25 nov./5 dec. 1659. P. A. 
Ållemagne 146. Mazarin t. Terlon 27 nov./7 dec. 1659. P. A. Suéde 23. 
Brienne d. y. t. Terlon 4/14 dec. 1659. (Af skrift.) P. A. France 294. 
Ludvig XIV t. Riksdeputationen, Mazarin t. kurf. af Brandenburg, samt 
t. kurf. af Mainz och Cöln 25 nov./5 dec. 1659. Londorp, a. a. VIU s. 
661 f. Chéruel, a. a. s. 364 f. Phiuppson, a. a. I s. 353. 

16 Torsten Qihl. 
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så sätt, att kejsaren och Brandenburg blefvo oförhindrade 
att fortfarande bekriga Sverige utanför Riket. Äfven om 
Karl Oustaf enligt sina föregående förklaringar vid en 
uppgörelse med kejsaren och Brandenbmrg ej ämnade 
fordra någon ersättning för liden skada, så ville han åt- 
minstone förbehålla sig rätt att kräfva, att de skulle afstå 
från mot honom riktade allianser, för att sålunda nå den 
eftertraktade allmänna uppgörelsen. Han skulle också 
framför Frankrikes frikostiga löften ha föredragit ett be- 
gränsadt understöd i pennii^ar och trupper, hvaröfverhan 
mera fritt kunnat töttoga. Då dessa löften nu genom Terlon 
och Bierman framfördes till honom och det samtidigt 
kräfdes, att han skulle afge en ny, formlig förklaring om 
sin viUighet att sluta fred i enlighet med de franska önske- 
målen, vaknade därför å nyo hos Karl Oustaf den misstro 
till Frankrikes afsikter, som han alltid varit benägen att 
hysa; han vägrade att mer än förut binda sig med hän- 
syn till fredsvillkoren, och beträffande den samverkan, 
som skulle äga rum mellan Frankrike och Sverige i den 
tyska frågan i kraft af Frankrikes garanti för westfaliska 
freden, önskade han, att en formlig allians skuUe slutas, 
så att man säkrare kunde veta, hvad man hade att vänta 
af Frankrike \ 

Något fullständigt samförstånd meUan Sverige och Frank- 
rike kom sålunda icke till stånd, men detta hindrade 
ej, att Frankrike genom diplomatiska påtryckningar, lik- 
som äfven genom sin öppet förkunnade afsikt att bistå 
Sverige utöfvade en betydelsefull verksamhet i Sveriges 
intresse hos de makter, som voro inblandade i den stora nor- 
diska konflikten. I främsta rummet gällde detta de tyska 
staterna. Redan afslutandet af den pyreneiska freden, som 

^ RAdsprotokoU 15, 16, 17 Jan. 1660. Oripenhjelma R, P. K. M:t 
t. Bjömklou 23 jan. 1660. R. R. Biermans redogörelse för sin resa till 
Göteborg; bifogadt ett bref från Terlon tiU Mazarin 11/21 febr. 1660, 
P. A. Danemark 10. 
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gaf Frankrike fria händer men hindrade Spanien att komma 
till Österrikes hjälp, var i och för sig ägnadt att dämpa de 
kejserligas krigsifver, helst som ett af deras skäl att hålla 
krigslågan vid makt bortfallit genom Spaniens och Frank- 
rikes försoning. HärtiU kom äfven, att de tyska stän- 
derna, framför allt kurfurstarna af Mainz och Cöln, af 
den franska r^eringens skäligen skarpa påminnelser för^ 
måddes att öka skärpan af sina påtryckningar i Wien, och 
då de nu hade Frankrikes välrustade härsmakt bakom 
sig, kunde kejsaren ej underlåta att taga hänsyn tiU 
dem; han besvarade därför nu deras förmaningar med, 
visserligen i allmänna ordalag hållna, försäkringar om 
sin benägenhet för freden. Äfven Frankrike, hvars diplo- 
matiska förbindelser med kejsarhofvet länge varit alldeles 
afbrutna, skickade nu ett sändebud, presidenten Colbert, 
till Wien, officiellt dock icke tiU den österrikiska rege- 
ringen, utan tiU den spanske ambassadören La Fuente; 
Colberts främsta uppgift var att i förening med det spanska 
sändebudet söka förmå kejsaren till en fredlig uppgörelse 
i den nordiska frågan. I samband härmed underlät 
Mazarin ingalunda att för de kejserliga framhålla den 
ständigt hotande turkfaran, som nu var särskildt aktuell 
på grund af turkamas tillänmade angrepp på Siebenbiir- 
gen. — Vid årsskiftet 1659—60 räknade den österrikiska 
regeringen på fullt allvar med möjligheten att invecklas i 
krig med Frankrike, men den var naturligtvis ej särdeles 
benägen att stå denna risk enbart för det pommerska 
äfventyrets skull, hvaraf endast Brandenburg kunde väntas 
draga någon vinst. Österrikes önskemål gingo numera 
hufvudsakligen ut på att dess intressen skulle bli tillräck- 
ligt skyddade vid den polska konfliktens afveckling, hvil- 
ket innebar, att Frankrikes och Sveriges inflytande ej aUt 
för öfvermäktigt skulle få göra sig gällande i Polen. Ej 
heller Brandenbuig kunde undgå att taga intryck af det 
franska hotet, äfven om det hade mera intresse af krigets 
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fortsättande än Österrike^. Dessa omständigheter, jämte 
öfriga för de allierade ogynnsamma förhållanden, såsom 
holländarnas kallsinnighet och risken för en dansk-svensk 
separatfred, medverkade säkerligen till att de preliminära 
underhandlingarna rörande den svensk-polska freden sent 
omsider kunde afslutas och att fredskongressen vid års- 
skiftet 1659 — 60 kunde börja sina sammanträden i Oliva. 
Den starkaste drifkraften för nåendet af detta resultat var 
dock gifvetvis den både hos polacker och svenskar före- 
fintliga ifvern för en snar uppgörelse. Icke heller på po- 
lackerna förfelade de franska påtryckningarna sin verkan, 
ehuru drottning Marie Louise i det längsta sökte fortsätta 
sitt dubbelspel med Österrike och Frankrike. Brandenburg 
gjorde, hvad i dess förmåga stod, för att hindra fortgången 
af kongressens förhandlingar, i synnerhet genom yrkan- 
den på Danmarks deltagande däri, och det understöddes 
ehuru ganska lamt, i sina sträfvanden af Österrike. Detta 
gjorde, att fredsutsikterna till en början föreföUo rätt osäkra ; 
men redan den omständigheten, att fredsunderhandlingar 
kommit till stånd, medförde i förening med Frankrikes 
stigande inflytande och Österrikes nu jämförelsevis stora 
fredsviUighet, att ett af hufvudproblemen för Karl Gustafs 
utrikespolitik, den östeuropeiska konfliktens afvecklfng, 
vid tidpunkten för konungens död syntes betydligt när- 
mare sin lösning än förut ^. 



^ Björnklou t. K. M:t 21/31 jan. 1660. Oallica. Snoilsky t. K. M:t 
8/18, 15/25 febr. 1660. Oermanica. Mazarin t. Gravel l/ll febr. 1660. 
Gravel t. Mazarin 27 dec. 1659/6 jan. 1660, 14/24 febr. 1660. P. A. 
AUemagne 148, 149. Recueil des Inatructions : Autriche s. 40 f. Pri- 
BRAM, Liaola b. 198 f. Peduppson, a. a. s. 353 f. 

* M. 6. de la Gardie, B. Oxenstierna, Scblippenbach o. Gyldenklou t. 
K. M:t 13/23 dec. 1659, 1/11, 3/13 jan., 31 jan./lO febr., 9/19 febr. 
1660; M. G. de la Gardie t. K. M:t 10/20, 20/30 jan., 15/20, 15/26 febr. 
1660. Polonica. De Lumbres t. Mazarin 24 dec. 1659/3 jan. 1660, 14/24» 
20/30 jan., 27 ian./6 febr. 1660. P. A. Pologne 13, Waddinoton, a. a. 
B. 466 f. Pmi^irpsoN, a. a. s. 356 f. 
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Äfven den danska fredsfrågan syntes utveckla sig på 
ett sätt, som tämligen väl öfverensstämde med Sveriges 
önskningar att undvika ett allt for snabbt afgörande 
af densamma. Detta önskemål underlättades naturligtvis 
betydligt af den afvisande hållning, som Danmark nu- 
mera intog mot mediames fredsförslag. Möjligheterna 
att å nyo igångsätta några fredsunderhandlingar mins- 
kades ytterligare däraf, att Karl Oustaf nu befallde sina 
ombud att ej mera inlåta sig på några förhandlingar 
om villkoren för den danska freden utan begära, att 
Danmark först skulle afge en förklaring om sin villighet 
att sluta fred, hvarjämte man borde komma öfverens 
om sättet för underhandlingarnas förande; dessa borde 
äga rum direkt mellan de danska och de svenska kom- 
missarierna, och medlarna borde ej få framlägga några 
projekt eller föreskrifva partema några fredsvillkor \ Dan- 
marks hållning gjorde det omöjligt för medlarna att vid- 
taga några kraftigare påtryckningsåtgärder för att bringa 
svenskarna på bättre tankar; tvärtom uppstod det nu en 
häftig strid mellan de holländska och de engelska sände- 
buden, på gmnd däraf att de sistnämnda kräfde, att Dan- 
mark skulle förklaras för refusant och från medlarnas sida 
utsättas för likadant tvång,* som kort förut Sverige varit före- 
mål för. Engelsmännen synas ha blifvit ganska uppretade af 
de försök, som efter slaget vid Nyborg gjoris i Haag att till 
Danmarks förmån upprifva äfven de sista Haagkonceriema ; 
då danskarna nu, oförsiktigt nog, ej blott påyrkade större 
fördelar, än Haagtraktaten medgaf , utan fällde antydningar 
om att de ej längre voro villiga att sluta fred utan sina 
allierades, särskildt Brandenburgs, deltagande, växte deras 
förbittring ytterligare; de uppfordrade nu den danska re- 
geringen att antaga ett af dem uppgjordt fredsprojekt med 
villkor öfverensstämmande med den tredje Haagkoncer^ 

^ K. M:t tiU Rosenhane och Bjelke 21, 23, 26 jan. 1660. Danica; 23 
jan. 1660. R. R. Stille, a. a. s. 121. Pufenporf, a. a. Vn § 15. 
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tens, och då detta möttes af afslag, ansågo de den danska 
regeringen öfverbevisad om omedgörligbet rörande fre- 
den och kräfde, att en refusantförklaring skulle utfärdas 
emot den; engelsmännen understöddes härvid också af 
Terlon. En refusantförklaring kunde de naturligtvis ej 
genomdrifva på grund af holländarnas motstånd, men den 
oenighet, som härigenom uppkom mellan medlarna, för- 
hindrade alla kraftigare påtryckningar mot de krigförande 
maktema, helst som äfven mellan de nederiändska sände- 
buden inbördes en allt starkare oenighet framträdde, i det 
att van Haren försvarade danskamas ståndpunkt och ogil- 
lade alla påtryckningar mot dem, under det att i synner- 
het Slingelandt förfäktade, att man ej alldeles kunde mot- 
sätta sig engelsmännens åtgöranden K Emellertid fortsatte 
medlarna hela tiden sina bemödanden att på öfvertalnin- 
gens väg förmå svenskama till större fredsvillig^et, än 
deras senaste fredsprojekt antydde; särskildt utmärkte sig 
Terlon genom den ifver, hvarmed han under hand sökte 
öfvertyga svenskarna om nödvändigheten af att åtnöja 
sig med de senaste Haagkonceriemas fredsvillkor. Den 
franska regeringen hade visserligen aldrig erkänt dessa 
villkor såsom rättmätiga, och den hade under under- 
handlingarna med Bjömklou förklarat sig vilja verka för 
att Sverige skulle få ersättning för Trondhjems afträdande, 
men detta hindrade ej, att den i sitt handlingssätt lät 
leda sig af sina intressen, som talade för en möjligast 
snar uppgörelse af den nordiska konflikten, äfven om 
denna skulle ske på Sveriges bekostnad. Emellertid togo 
de svenska ombuden föga intryck af mediamas förmaningar» 
något, hvari från de hindrades redan genom Kari Gustafs 

^ Slingelandt t. de Witt 9/19, 14/24 Jan., 24 jan./8 febr., 4/14, 11/21, 
15/25 febr., 21 febr.y2 mars 1660. Biieven VI s. 342 !., 345 !., 353 f., 365 
f., 381 !., 385 f., 389 1 VogeUang t. de Witt 1/11 febr. 1660. Brie- 
ven VI 8. 358 f. De engelska sändebuden t. de nederländska 13/23 febr. 
1660. Brieuen VI s. 886 f. Goes t. FiUp IV 13/23 febr. 1660. Dansk 
hiat Tidskrift V: 3 8. 221 f. Fridericia, a. a. s. 466 t 
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utb:yckliga befallningar. Svenskarna sköto under dessa 
förhandlingar i förgrunden krafvet på västmakternas ga- 
ranti, som ur Karl Gustafs synpunkt var en bland de 
viktigaste förutsättningarna för en fred med Danmark; 
samtliga västmaktema gjorde emellertid svårigheter mot att 
bevUja den i den starkt bindande form, som svenskarna 
önskade \ 

För öfrigt var ej heller den europeiska situationen för 
tillfället sådan, att ett snabbt fredsslut med Danmark kunde 
synas nödvändigt ur svensk synpunkt. Den makt, hvari- 
från den största faran skulle hota, var de Förenade Neder- 
länderna, men de tendenser att i högre grad taga Dan- 
marks parti, som där tillfälligt framträdde, blefvo hastigt 
hejdade, innan de hunnit utöfva någon verkan. TiU detta 
resultat bidrog i ej ringa mån det inflytande, som Frank- 
rike i enlighet med Mazarins löften till Björnklou äfven på 
detta håll utöfvade till Sveriges förmån. — Vid årsskiftet 
1659 — 60 anlände Danmarks extraordinarie ambassadörer, 
Krag och Buchwald, till Haag^ och nu började åter med ny 
energi danskamas och brandenburgamas agitation för Haag^ 
koncertemas omstörtande. Nu voro förutsättningarna för 
densamma måhända något bättre än förut på grund af den 
förbittring, som vaknat i Holland, då man märkte, att den 
eftergifvenhet, som strax efter olyckan på Fyen fram- 
trädt hos svenskarna, snart lämnade rum för den gamla 
omedgörligheten och att de nyväckta förhoppningarna om 
ett snart slut på kriget voro ogrundade. Under dessa för- 
hållanden gjorde ej heller Karl Gustafs antagande af Elbing- 
traktatens e lueidationer det atsedda goda intrycket i Haag. 

^ Eonlerensprotokoll. Schering Rosoibane och St. BJelke t. K. M:t 
21 jan., 18 febr., Soh. Roseiihane t K. M:t 21 Jan., 16 febr., St. Bjelke 
t. K. M:t 28, 29 jan. 1660. Danica. Björnklou t. K. M:t 14/24 febr. 
Björnklou t. Rosenhane och Bjelke 21 febr. 1660 (bland Bjömklouis bref 
tiU K. M:t). aallica, Mazarin t. de Thou 11/21 jan. (koncept). P. A. 
Bollande 63. Mazarin t. Terlon 20 febr./l mars 1660. P. A. Suéde 23. 
Stille, a. a. s. 121. 
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Å andra sidan tiUkommo nya omständigheter, framför allt 
Frankrikes makttillväxt genom den pyreneiska freden, 
som förenade sig med öfriga skäl för Haagkoncerter- 
nas upprätthållande till att utöfva ett återhållande in- 
flytande. Brandenburgamas försök att i samband med 
den danskvänliga agitationen återuppväcka frågan om Ora- 
niemas insättande i sin gamla maktställning torde knap- 
past ha tilltalat de härskande i Holland, äfven om deras 
framställningar i detta ämne af ledande statsmän möttes 
med en skenbar välvilja. Äfven det alltmer växande eko- 
nomiska betrycket, som i ännu högre grad vållades af 
köpenskapens aftagande i följd af kriget än af de direkta 
finansiella uppoffringarna till Danmarks understöd, ut- 
gjorde ett tungt vägande skäl mot allt, som kunde för- 
dröja krigets afslutning \ — Under dessa förhållanden 
var det naturligt, att danskamas nya och vidtgående 
önskemål om penningehjälp för underhåll af Köpenhamns 
befolkning och såsom bidrag till Danmarks krigskostnader 
ej skulle röna något särdeles gynnsamt mottagande; den 
erbjudna panten af områden i Skåne, hvars antagande hade 
varit liktydigt med ett brytande af Haagtraktaterna, för- 
kastades, och i stället viUe man såsom pant mottaga tullar 
och andra statsinkomster i Trondhjems län. Dessutom upp- 
sköts i det längsta denna frågas afgörande, och när Hollands 
^tänder efter ett par månaders väntan tillstyrkte det nya 
penningelånet åt Danmark, fästes därvid det uttryckliga 
villkoret, att intet af pengarna skulle utbetalas, såvida 
Danmark gjorde några svårigheter mot att antaga Haag- 
koncertemas fredsvillkor ^. Ett ännu sänure bemötande fick 



^ Appelboom t. K. M:t 19/29 dec. 1659, 9/19 jan., 23 jan./2 febr., 
30 jan./9 febr. 1660. C!oyet t. K. M:t 10/20 febr. 1660. HoUandica. De 
Thou t Mazarin 5/15 jan. 1660. P. A. Hollande 64. Weiman t. kur- 
fursten af Brandenburg 4/14, 16/26 jan., 24 jan./3 febr., 31 jan./lO febr., 
7/17, 14/24 19/29 febr. 1660. Urk. u, Act VH s. 284 f., 287 f., 289 f., 
291 f., 297 f., 303 f., 305 f. Fridericia, a. a. s. 463 f. 

* Secr. Res. Gen.-Stat. 27 febr./8 mars 1660. P. A. Secr. Res. Hol- 
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det i politiskt afseende viktigaste af de kraf, som från dan- 
skamas och brandenburgamas sida uppställdes, det sär- 
skildt ur Brandenburgs synpunkt betydelsefulla önskemålet, 
att de Förenade Nederländerna skulle verka för en allmän 
fred och alltså förhindra en dansk-svensk separatfred. 
General-Statemas beslut blef, att man skulle verka för att 
den polska freden skulle fördröjas och en svensk-polsk 
separatfred om möjligt förhindras — sålunda ej alls det 
som Brandenburg egentligen åsyftade K Helt och hållet 
kunde de ledande statsmännen i Holland dock ej undan- 
draga sig inflytandet af den genom den danskvänliga agita- 
tionen framkallade stämningen, hvilken tydligt framträdde 
exempelvis i den entusiasm, hvarmed de danska ambassa- 
dörerna hälsades vid ett besök i Amsterdam. De Witt fram- 
kastar i ett bref till Nieuport tanken, att man borde förmå 
England att gå in på att Brömsebrofredens villkor skulle 
återupprättas, men med hänsyn till de åsikter, som de Witt 
förut gjort gällande i denna fråga, torde man knappast 
kunna antaga, att förslaget var allvarligt menadt utan på 
sin höjd ämnadt till ett skrämskott mot svenskarna. De 
verkliga medgifvanden, som de Witt och de öfriga styrande 
i Holland ville göra åt de danska krafven, torde ha in- 
skränkt sig till hvad Qeneral-Statemas resolution af den 
20/30 jan. 1660 innehöll, nämligen dels en befallning till 
de . deputerade i Danmark att låta den nederländska flot- 
tan kraftigt inskrida mot svenskarna, till dess att de gingo 
in på en fred i öfverensstämmelse med Haagkoncertema, 
dels en befallning till Nieuport att hos den engelska rege- 
ringen söka utverka någon ersättning åt Danmark för den 
skada det lidit genom svenskarnas dröjsmål med fredsslu- 
tet, hvilken ersättning gifvetvis skulle bestå i något bättre 



land n 8. 200, 212 f. AnzEMA, a. a. IV s. 538 f. Fridericia, a. a. s. 
464. 

^ Res. Gen.-Stat. 19/29, 20/30 jan. 1660. H. A. Secr. Res. Holland 
II s. 202. ArrzEMA, a. a. IV s. 435, 540. 
17 Torsten Qihl 
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fredsvillkor för Danmark. Ingendera af dessa åtgärda 
motsvarade i någon högre grad danskarnas önskemål. Den 
förra iimd^ar endast ett upprepande af order, som flera 
gånger förut gifvits, och höU sig dessutom uttryckligen 
inom Haagkoncertemas ram. Den andra å^Srden åsyftade 
visserligen ändringar till Danmarks förmån i Haagkonca> 
temas fredsvillkor, men den skadeersättning för uppskof- 
vet i fredsunderhandlingarna, som där ställdes i utsikt, 
kunde endast bli en obetydlighet mot den skadeersättning, 
hvarpå Danmark gjorde anspråk på grund af Sveriges 
fredsbrott. Dessutom framgick tydl^ af beslutet, att man 
i de Förenade Ned^ländema ingalunda var bö}d för att 
för Danmarks skull bryta samförståndet med England dier 
att på egen hand vidtaga några förändringar i Haagkon- 
certema. I själfva verket fanns det ytterst riiiga utsikter 
för att de skäligen matta och obestämda yrkanden om 
förbättrade fredsvillkor åt Danmark, som från de Förenade 
Nedwländemas sida framställdes, skuUe göra något intryck 
i England, där stämningen ej var gyimsaan för några fiera 
medgifvanden åt Danmark och Nederländerna \ — Det var 
uppenbart, att de, som hade ledningen inom den holländ- 
ska politiken, fortfarande fasthöllo vid de grundsatser, som 
lågo till grund för de båda sista Haagtraktatema, odi de 
försök, som från danskt och brandenburgdct håll gjordes, 
att åstadkomma någon ändring häri voro dömda att miss- 
lyckas. 



Ehuru det sista skedet af Karl Qustafs regering, som 
upptages af hans andra krig med Danmark, var fylldt af 

^ Res. 6en.-Stat. 20/30 Jan. 1660. H. A. Appelboom t. K. M:t 23 Jan./ 
2 febr. 1660. Hollmdica, De Witt t. Nieuport 13/23, 20/30 Jan. 1660. 
Brieven m s. 798, 799 f. Copes t. kurfuisten af Brandenburg 31 jan./ 
10 lebr. 1660. Urk. o. Act. Vn s. 295. Atrbma, a. a. IV s. 530 f. 
FRiDERiaA, a. a. 464 f. 



Digitized by 



Google 



251 

en rad motgångar, kan man dock ej saga, att det mål, han 
eftersb-äfvade undec denna tid helt och hållet förfelades. 
— Man kan knappast i Karl Gustafs politik finna någon 
konsekvent sträf van att grunda ett sammanhängande svenskt 
östersjövälde eller en skandinavisk helstat eller dylikt; om 
sådana tankar understundom uppstodo hos honom, var det 
endast som tillfälliga planer vid tider af den största fram- 
gång. Han hade kastat sig in i det polska kriget hufvud- 
sakligen därför, att h^n ej ansåg det förenligt med Sveriges 
intressen att bli en overksam åskådare till den östeuropeiska 
krisens förlopp. Under det att krisen tog en allt större 
omfattning, är den enda stadigvarande princip, man kan 
urskilja i hans politik, att eftersträfva en sådan uppgörelse 
med sina hufvudfiender. Polen, Österrike och Danmark, 
som skulle skänka Sverige den största möjliga trygghet för 
framtiden. De vägar, hvarpå han sökte nå detta mål, voro 
ganska skiftande. Det var i viss mån en svaghet i hans 
politik, att han allt för ofta sökte spela på två strängar 
samtidigt, såsom t. ex. då han sträfvade att förvärfva Eng- 
lands och Frankrikes bistånd för ett krig med Österrike, 
samtidigt med att han önskade nå en förlikning med denna 
makt, eller då han ville förmå England att hjälpa honom 
mot holländarna och tillika sökte vinna de sistnämnda ge- 
nom allehanda löften om handelsförmåner. Han torde emel- 
lertid ha ansett det nödvändigt att ständigt hålla flera ut- 
vägar öppna för att kunna begagna konjunkturerna, hvilka 
voro desto mer växlande, som de berodde ej blott af modi- 
fikationer i de olika maktemas förhållande till hvarandra 
utan äfven på partistrider och inre omhvälfningar i vissa 
af de inblandade staterna. — Karl Gustaf fick ej upplefva 
den allmänna uppgörelse med Sveriges fiender, som han 
eftersträfvat, men den kom dock snari efter hans död till 
stånd på den väg, som han själf anvisat, nämligen en suc- 
cessiv afveckling af de olika konflikterna, hvarvid freds- 
slutet med Danmark föregicks af förlikningen med Polen 
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och dess allierade. Men villkoren för denna allmänna 
uppgörelse blefvo visserligen i åtskilliga punkter ej sådana, 
som tidigare synts möjliga att uppnå. Framför allt måste 
svenskarna nu afstå från den tanke, som strax efter Ros- 
kildefreden syntes nära att realiseras, att göra Danmark 
till en väktare för Sveriges östersjövälde. Försöket att 
undertrycka Danmarks politiska själfständighet misslyckades 
lika mycket på grund af motståndet från mäktiga euro- 
peiska intressen som på grund at Danmarks eget upp- 
vaknande till själfförsvar. 
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